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Ημέρα Ανεξαρτησίας της Κυπριακής Δημοκρατίας  
Τιμώντας την Πατρίδα από το Τορόντο

Μarissa Papaconstantinou: 
Χάλκινο Μετάλλιο, 

Αμέτρητη Περηφάνια!

 Νέος γύρος έντασης ξέσπασε 
στο Τορόντο καθώς η πόλη 
αντιμετωπίζει σημαντικά 

ελλείμματα χρηματοδότησης για τη 
στέγαση λόγω περικοπών από την 
ομοσπονδιακή και την επαρχιακή 

κυβέρνηση. Η δήμαρχος Ολίβια 
Τσάου προειδοποιεί ότι για να 

καλυφθούν τα κενά, ίσως χρειαστεί 
αύξηση περίπου 3% στον δημοτικό 
φόρο ακίνητης περιουσίας, μέτρο 

που προκαλεί αντιδράσεις από 
ακτιβιστές και πολίτες. Οι μειώσεις 

αυτές απειλούν την ικανότητα 
της πόλης να παρέχει στέγαση 
σε πρόσφυγες και άστεγους, 

αναζωπυρώνοντας τη συζήτηση 
για την ευθύνη των διαφορετικών 

επιπέδων κυβέρνησης και την πίεση 
που δέχεται ο 
δήμος για να 

καλύψει τα κενά.

Η 1η Οκτωβρίου δεν είναι απλώς μια ημερομηνία,  
είναι η μέρα που η Κύπρος ξεκίνησε το ταξίδι της ως 
ανεξάρτητο κράτος, ανεβάζοντας ψηλά τη σημαία της 

ελευθερίας. 
Από το Τορόντο, η Κυπριακή Κοινότητα καλεί όλους 

τους ομογενείς “να ζήσουν ξανά την ιστορία της 
πατρίδας μας, να γνωρίσουν τους αγώνες και τις 

θυσίες που έκαναν δυνατή την ανεξαρτησία και να 
αισθανθούν τον αδιάσπαστο δεσμό που μας ενώνει με 

το νησί μας”.
Ανακαλύψτε μέσα από το αφιέρωμα, της Κυπριακής Κοινότητας του 

Τορόντο,  πώς η Κύπρος έφτασε στην ελευθερία της και πως αγωνίστηκε 
για να υλοποιήσει το όραμά της για ειρήνη, πρόοδο και ενότητα.

 Η Καναδή πρωταθλήτρια ελληνικής 
καταγωγής ανέβηκε στο βάθρο του 

Παγκόσμιου Πρωταθλήματος Para Athletics 
στο Νέο Δελχί, χαρίζοντας στιγμές 

περηφάνιας σε όλη την ομογένεια. Με χάλκινο 
μετάλλιο στα 100 μέτρα Τ64, η Marissa 

απέδειξε ότι η αποφασιστικότητα και η πίστη 
στους στόχους μπορούν να κάνουν τα όνειρα 

πραγματικότητα.

Ανακαλύψτε στο εσωτερικό της εφημερίδας 
όλα τα παρασκήνια, τις 
δηλώσεις της και τον 

επόμενο στόχο της στα 200 
μέτρα!
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Οκτώβριος – Μακεδονικός 
Μήνας: Η ιστορία ζωντανεύει 

στο Τορόντο

 Ελπίδα για τις γυναίκες κάτω 
των 50

Βαθύ αδιέξοδο στα Καναδικά 
Ταχυδρομεία

Η  Ε.Κ.Τ. κοιτάει μπροστά!

Ο Οκτώβριος φέρνει ξανά τη Μακεδονία 
στο επίκεντρο της Ομογένειας! Η 
Παμμακεδονική Ομοσπονδία Καναδά 
γιορτάζει την ιστορική κληρονομιά 
με εκδηλώσεις στο Τορόντο, γεμάτες 
γνώση, συγκίνηση και υπερηφάνεια.
Από τον Μακεδονικό Αγώνα και τον 
ρόλο των γυναικών, μέχρι τις ιστορίες 
των προσφύγων, η παράδοση 
ζωντανεύει με ομιλίες, παρουσιάσεις 
και αφηγήσεις, πάντα με κρασί, 
εδέσματα και ζεστή συντροφιά.
Δείτε το πρόγραμμα στο εσωτερικό 
και γιορτάστε τον Μακεδονικό Μήνα 
τιμώντας τους ήρωες και την ψυχή της 
Μακεδονίας.

Ερευνητές στο Μόντρεαλ 
αναπτύσσουν μια πρωτοποριακή 
εξέταση αίματος για την ανίχνευση 
καρκίνου του μαστού σε γυναίκες κάτω 
των 50. Η μέθοδος, που συνδυάζει 
λέιζερ, ανάλυση ανοσοκυττάρων και 
τεχνητή νοημοσύνη, στοχεύει στον 
έγκαιρο εντοπισμό και την πρόβλεψη 
κινδύνου, προσφέροντας γρηγορότερη 
και πιο προσιτή διάγνωση. Η 
καινοτομία αυτή φέρνει νέες ελπίδες 
για καλύτερη πρόληψη και ισότητα 
στην πρόσβαση 
σε εξετάσεις.

Η Καναδική Ταχυδρομική Υπηρεσία 
βρίσκεται σε κρίσιμη καμπή, καθώς 
η απεργία των εργαζομένων μπαίνει 
στη δεύτερη εβδομάδα με μαζικές 
διαδηλώσεις ενάντια στα κυβερνητικά 
σχέδια αναδιάρθρωσης. Το αδιέξοδο 
εντείνεται, με αυξανόμενες επιπτώσεις 
για μικρές επιχειρήσεις και κοινωνία, 
και η Ομοσπονδιακή κυβέρνηση αφήνει 
ανοιχτό το ενδεχόμενο παρέμβασης 
για να διασφαλιστεί η λειτουργία του 
κρίσιμου αυτού 
θεσμού.

Την Κυριακή 28 Σεπτεμβρίου, η Ετήσια 
Γενική Συνέλευση της ΕΚΤ ανέδειξε τη 
σημασία της συλλογικής δράσης και 
της συμμετοχής. Τα μέλη συζήτησαν 
ζητήματα από την εκπαίδευση μέχρι 
τις υποδομές και τον σχεδιασμό νέου 
κοινοτικού κέντρου, σε μια ζεστή 
ατμόσφαιρα ελπίδας και ενότητας. Μαζί 
μπορούμε να χτίσουμε ένα δυναμικό 
μέλλον για την Ελληνική Ομογένεια του 
Τορόντο.

 Κίνδυνος αύξησης 3% στον φόρο ακινήτων
 Τσάου εναντίον Οττάβας και Κουίνς Παρκ
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Krinos Canada Proudly Sponsors Rising 
Star Alpine Skiing Athlete, Elena Deda

Krinos Canada, Canada’s leading manufacturer and importer of traditional 
and new foods of Greece, is proud to announce its sponsorship of 16-year-
old alpine ski sensation, Elena Deda—a remarkable young athlete whose 
passion for excellence embodies the strength and spirit of the Greek-Canadian 
community.
Elena first took to the slopes in Greece at just three years old. After moving 
to Vancouver at the age of five, Elena quickly carved her own path in alpine 
skiing, establishing herself as one of Canada’s brightest young talents. 
A multiple-time British Columbia Provincial Champion, Elena is the reigning 
Western Canadian Overall Champion for both 2024 and 2025, capturing 
back-to-back titles along with multiple discipline victories in Slalom and Giant 
Slalom. Her international breakout came at the 2024 Whistler Cup, where she 
represented Team Canada in the U16 Nations Team Event (parallel slalom), 
earning gold with her teammates. Building on that momentum, Elena joined 
the Canadian National Team in 2025 and secured 2nd overall in the U16 girl’s 
category, taking home the coveted Nancy Greene Trophy.
Elena’s pursuit of excellence extends beyond the slopes. In 2024, she was 
honoured with the prestigious Piper Award, recognizing her outstanding 
academic performance in Grades 8 and 9.
“Elena’s journey is a shining example of how cultural roots and personal 
ambition can come together to achieve extraordinary things,” noted 
Alexander Georgiadis, President of Krinos Canada. “At Krinos Canada, we 
are committed to celebrating and supporting the next generation of 
Greek-Canadians who proudly carry their heritage into everything they 
do—whether it’s on the world stage or in their local communities.”
As a company deeply rooted in preserving and sharing the richness of Greek 
culture, Krinos Canada is honoured to stand behind Elena as she continues 
her ascent in the world of alpine skiing as a FIS athlete. Her story is a powerful 
reminder that with hard work, passion, and a strong connection to one’s 
heritage, anything is possible.
About Krinos Canada
Krinos Canada is proud to bring the flavours, traditions, and values of Greece 
to Canadian tables. From authentic cheeses and olives to premium oils and 
specialty products, Krinos Canada celebrates the beauty of Greek heritage 
while supporting programs and initiatives that empower the Greek-Canadian 
community to thrive.

Η μεγαλύτερη εταιρεία εισαγωγής και παραγωγής Ελληνικών προϊόντων 
Krinos Foods, ανακοίνωσε ότι ανέλαβε επίσημος  χορηγός της Έλενας Δέδα 
μιας εξαιρετικής νεαρής Ελληνο-Καναδής αθλήτριας του αλπικού σκι. Η 
Ελένα που αγωνίζεται με τα χρώματα του Καναδά είναι μία καταπληκτική 
αθλήτρια με εξαιρετικές επιδόσεις και διακρίσεις.  Ξεχωρίζει για το πάθος, 
την δύναμη και την αποφασιστικότητα που τόσο χαρακτηρίζουν εξάλλου την 
μας ομογένεια μας.
Έκανε τα πρώτα της βήματα στις μαγευτικές πλαγιές της Μακεδονίας μας και 
σε ηλικία 5 ετών μαζί με την οικογένεια εγκαταστάθηκαν στο Βανκούβερ.  Εκεί 
πολύ σύντομα αναγνωρίσθηκε ως ένα από τα μεγαλύτερα νεαρά ταλέντα 
του Καναδά. 
Αναδείχθηκε πολλές φορές πρωταθλήτρια όχι μόνο της Βρετανικής 
Κολομβίας αλλά και του Δυτικού Καναδά. Καθιερώθηκε στην εθνική ομάδα 
Κ16 του Καναδά και η διεθνής της αναγνώριση ήλθε το 2024 όταν ως μέλος 
της εθνικής ομάδας κατέκτησαν στο Whistler Cup το χρυσό μετάλλιο.  
«Η ιστορία και πορεία της Έλενας δεν θα μπορούσε να μας αφήσει 
αδιάφορους. Αποτελεί ένα φωτεινό παράδειγμα και μία τρανή απόδειξη 
του πως οι ρίζες μας σε συνδυασμό με  την αποφασιστικότητα και 
το πείσμα μπορούν να κάνουν θαύματα.»  σημείωσε ο Αλέξανδρος 
Γεωργιάδης πρόεδρος της Krinos Foods. “Η νέα αυτή γενιά μας κάνει όλους 
υπερήφανους για τα επιτεύγματα της και είναι τιμή μας να στηρίζουμε 
την προσπάθεια της Έλενας για ακόμα μεγαλύτερες διακρίσεις σε 
παγκόσμιο επίπεδο».
Η εταιρεία Krinos είναι γνωστή για την προσήλωση και το πάθος με το οποίο 
στηρίζει όχι μόνο τα Ελληνικά προϊόντα αλλά και τις παραδόσεις μας και 
συμμετέχει ενεργά  σε πολλά προγράμματα, οργανώσεις και εκδηλώσεις που 
επιτρέπουν στην Ελληνική ομογένεια να έρχεται πιο κοντά και να θριαμβεύει.  

Η Krinos Canada υποστηρίζει με 
υπερηφάνεια την αναδυόμενη 

αθλήτρια Αλπικού Σκι Elena Deda
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Δημήτρης Βοχαΐτης - LJI Reporter
Νέος γύρος έντασης ξέσπασε στο Τορόντο 
καθώς η διοίκηση της πόλης εξε-
τάζει την επιβολή αύξησης στο 
δημοτικό φόρο ακίνητης περι-
ουσίας, προκειμένου να καλύψει 
κρίσιμα κενά χρηματοδότησης 
για την στέγαση τα οποία δημι-
ουργήθηκαν από περικοπές σε 
ομοσπονδιακό και επαρχιακό 
επίπεδο.
Η δήμαρχος του Τορόντο, Ολί-
βια Τσάου, γνωστοποίησε ότι ο 
προϋπολογισμός της επαρχίας 
Οντάριο θα αποδώσει στο Το-
ρόντο λιγότερα από 8 εκατομμύρια δολάρια 
Καναδά μέσω του προγράμματος Canada-
Ontario Housing Benefit (COHB) για το επό-
μενο έτος, μία σημαντική μείωση σε σχέση 
με τα σχεδόν 20 εκατομμύρια που έλαβε η 
πόλη το 2025 τονίζοντας ότι «Αυτό σημαίνει 
ότι το πιο αποτελεσματικό εργαλείο για να 
απελευθερώσουμε θέσεις σε καταφύγια, να 
βγάλουμε ανθρώπους από τον δρόμο και 
να τους μεταφέρουμε σε σπίτια, υπονομεύ-
εται από άλλα επίπεδα κυβέρνησης, επειδή 
δεν αναλαμβάνουν την ευθύνη».
Ο σχετικός μηχανισμός, το COHB, επιδο-
τεί μισθώματα ώστε οι φιλοξενούμενοι στα 
καταφύγια να μπορούν να μετακινηθούν 
γρηγορότερα σε μισθωμένες κατοικίες, 
απελευθερώνοντας θέσεις στο σύστημα 
καταφυγίων.
Η ανακοίνωση της μείωσης έρχεται ως ακό-
μα επιπλέον πλήγμα καθώς η ομοσπονδι-
ακή κυβέρνηση πρότεινε χρηματοδότηση 
για την στέγαση προσφύγων που αφήνει 
την πόλη με ένα έλλειμμα 107 εκατομμυρί-
ων δολαρίων φέτος. Η δήμαρχος της πόλης 
υπογράμμισε ότι «Ή σταματάμε να φιλο-
ξενούμε ανθρώπους με αξιώσεις ασύλου 
και τους αφήνουμε στο δρόμο, κάτι που θα 
επιδεινώσει την αστεγία ή οι Τοροντιανοί θα 
αναγκαστούν να πληρώσουν μέσω των φό-
ρων ακίνητης περιουσίας. Καμία λύση δεν 
είναι δίκαιη».
Η δημοτική σύμβουλος Σέλεϊ Κάρολ πρό-
σθεσε ότι «Έχουμε ήδη εξυπηρετήσει αν-
θρώπους υποθέτοντας ότι τα χρήματα θα 
υπάρχουν στο τέλος του έτους. Άρα, υπάρ-
χει άμεσο πρόβλημα. Και το 2026 θα έχουμε 
ακόμη σοβαρότερο πρόβλημα».
Κατά τις εκτιμήσεις της δημάρχου, η πόλη 
θα υποστεί συνολικό έλλειμμα της τάξης 

των 153 εκατομμυρίων δολαρίων το επό-
μενο έτος. Για να καλυφθεί αυτό, εκτιμάται 

ότι θα απαιτηθεί αύξηση 
περίπου 3 % στο φόρο ακί-
νητης περιουσίας, μέτρο το 
οποίο η ίδια και ο υπεύθυνος 
προϋπολογισμού επιθυμούν 
να αποφύγουν, προτιμώντας 
την ομοσπονδιακή και επαρ-
χιακή συμβολή.
«Όταν το σύστημα καταφυ-
γίων μας σπάει στα στενά, 
αυτό επηρεάζει το σύστημα 
μεταφορών, τις βιβλιοθήκες, 
τα πάρκα. Σημαίνει πως 

πρέπει να κάνουμε περικοπές σε άλλες 
πλευρές του δημοτικού προϋπολογισμού 
για να καλύψουμε το κενό που δημιούργησε 
η ομοσπονδιακή κυβέρνηση,» τόνισε ο δη-
μοτικός σύμβουλος Γκορντ Περκς.
Στο χθεσινό μνημόνιο της εκτελεστικής επι-
τροπής, ακτιβιστές κατήγγειλαν τις περι-
κοπές ως εν δυνάμει θανάσιμες. Ο ιερέας 
Έντι Τζούμπα χαρακτήρισε ως σοκαριστικό 
ότι η ομοσπονδιακή κυβέρνηση θα πράξει 
κάτι που γνωρίζει πως εγγυάται «αρνητική 
συνέπεια». Η ακτιβίστρια στέγασης Ντάινα-
Τσαν ΜακΝάλλυ τόνισε πως οι πρόσφυγες 
είναι αποκλειστική ευθύνη της ομοσπονδια-
κής κυβέρνησης και ότι η μεταβίβαση αυτού 
του φορτίου στο δήμο και στους πολίτες εί-
ναι απαράδεκτη.
Σε ανακοίνωσή της η Γραμματεία του 
Υπουργού Δημοτικών και Κατοικίας δήλω-
σε ότι η χρηματοδότηση μέσω του COHB 
υπολογίζεται ετησίως με σταθερό τύπο — ο 
τύπος δεν έχει αλλάξει και η επένδυση πα-
ραμένει ολόκληρη. Από την πλευρά της, η 
ομοσπονδιακή κυβέρνηση υποστηρίζει ότι 
η μείωση των κονδυλίων αντικατοπτρίζει τη 
μείωση των προσφυγικών αιτήσεων. Ωστό-
σο, αξιωματούχοι και ακτιβιστές διαφωνούν 
ριζικά, χαρακτηρίζοντας αυτή την αιτιολόγη-
ση ως θεμελιωδώς ψευδή.
Παράλληλα, η πόλη αντιμετωπίζει τον κίν-
δυνο απώλειας ομοσπονδιακών κονδυλίων 
ύψους 30 περίπου εκατομμυρίων δολαρίων 
λόγω μη συμμόρφωσης με τις δεσμεύσεις 
της συμφωνίας Housing Accelerator Fund 
(HAF). Ομοσπονδιακός υπουργός Υπο-
δομών, Γκρέγκορ Ρόμπερτσον, έχει δώσει 
στην πόλη περιθώριο έξι μηνών για να 
επανέλθει στη συμφωνημένη κατεύθυνση, 
προειδοποιώντας ότι η αθέτηση μπορεί να 
οδηγήσει σε περικοπή 25% των πόρων.

Κίνδυνος αύξησης 3% στον φόρο ακινήτων
 Τσάου εναντίον Οττάβας και Κουίνς Παρκ

Δημήτρης Βοχαΐτης - LJI Reporter
Η δυνατότητα διάγνωσης του καρκίνου του 
μαστού με μία απλή εξέταση αίματος προ-
βάλλει ως καινοτόμος προοπτική χάρη στην 
εργασία ερευνητών στο Μόντρεαλ, που φι-
λοδοξούν όχι μόνο να εντοπίζουν τη νόσο 
νωρίτερα αλλά και να ξεχωρίζουν γυναίκες 
με υψηλότερο κίνδυνο ανάπτυξής της.
Η Δρ. Σαΐμα Χασσάν, ερευνήτρια στο Κέντρο 
Έρευνας του Πανεπιστημιακού Νοσοκομεί-
ου του Μόντρεαλ, εξηγεί ότι η τεχνολογία 
που αναπτύσσεται συνδυάζει χρήση λέιζερ 
με προφίλ ανοσοκυττάρων και τεχνητή νοη-
μοσύνη (ΤΝ) επιδιώκοντας να «διδάξει» στο 
σύστημα τα σήματα που συσχετίζονται με 
τον καρκίνο του μαστού. Στόχος ειδικά είναι 
η εφαρμογή της εξέτασης σε γυναίκες κάτω 
των 50 ετών, ακόμη και κάτω των 40 ή 30, 
για καλύτερο προσυμπτωματικό έλεγχο της 
ασθένειας.
Η καινοτομία έρχεται σε μια στιγμή που στο 
Κεμπέκ η Εθνική Επιτροπή Υγείας προτείνει 
να επεκταθεί το πρόγραμμα προληπτικού 
ελέγχου και σε γυναίκες ηλικίας 45-49 ετών, 
ενώ σήμερα προσκαλούνται για μαστογρα-
φία κάθε δύο χρόνια μόνο οι γυναίκες ηλι-
κίας 50-74 ετών. Την ίδια στιγμή, ειδικοί εκ-
φράζουν την ανησυχία τους για τη σταθερή 
αύξηση διαγνώσεων καρκίνου του μαστού 
σε νεότερες ηλικιακά γυναίκες, ένα φαινόμε-
νο που προς το παρόν δεν έχει εξηγήσεις.
Εάν μία εξέταση αίματος καταστεί ικανή να 
εντοπίζει άμεσα ή να προβλέπει τον κίνδυ-
νο εμφάνισης της νόσου, θα προσέφερε 
τεράστια πλεονεκτήματα καθώς δίνει τη 
δυνατότητα ευκολότερης ανίχνευσης και 
πρόσβασης σε εξεταστικά κέντρα σε γυναί-
κες σε απομακρυσμένες περιοχές και την 
εναλλακτική χωρίς την ταλαιπωρία της μα-
στογραφίας. Όπως δήλωσε η Δρ. Χασσάν 
«Υπάρχουν γυναίκες που ζουν μακριά από 
μεγάλα κέντρα και θα μπορούσαν να έχουν 
καλύτερη και ευκολότερη πρόσβαση ενώ οι 
μαστογραφίες δεν είναι μία εξέταση που οι 
γυναίκες απολαμβάνουν».
Στη φάση αυτή, οι ερευνητές συγκρίνουν 
δείγματα αίματος γυναικών που έχουν δια-
γνωστεί με καρκίνο και με δείγματα υγιών 
γυναικών. Αυτή η διαδικασία «εκπαιδεύει» 
την ΤΝ να αναγνωρίζει μοτίβα σχετιζόμενα 
με τη νόσο. Η ΤΝ, υποστηρίζει η ερευνήτρια, 
μπορεί επιπλέον να ενσωματώνει προσω-
πικά χαρακτηριστικά (ηλικία, εθνικότητα) 

διαμορφώνοντας εξατομικευμένες αναλύ-
σεις, στο πλαίσιο της «ιατρικής ακριβείας», 
που επικρατεί στην έρευνα.
Παρά ταύτα, η Δρ. Hassan επισημαίνει 
ότι η τελική διάγνωση και η επιλογή θε-
ραπείας θα συνεχίσουν να απαιτούν βιο-
ψία αφού η νέα μέθοδος θα λειτουργεί ως 
ενός εργαλείου τάχιστου φιλτραρίσματος 
να καταγράφει ασθενείς που θα χρήζουν 
προτεραιοποίησης.
Στην ομάδα έρευνας είναι εξέχων και εξει-
δικευμένο επιστημονικό προσωπικό μεταξύ 
των οποίων είναι Δρ. Réjean Lapointe, ο μη-
χανικός Frédéric Leblond και ο ειδικός στην 
τεχνητή νοημοσύνη, Samuel Kadoury. Το 
εγχείρημα χρηματοδοτείται από την Κανα-
δική Εταιρεία Καρκίνου και το Ίδρυμα Lotte 
& John Hecht.
Η Δρ. Hassan κατέχει την έδρα της Banque 
Scotia στη διάγνωση και θεραπεία του καρ-
κίνου του μαστού στο Πανεπιστήμιο του 
Μόντρεαλ (CHUM). Η ερευνητική της πο-
ρεία περιλαμβάνει εξειδίκευση στη χρήση 
βιοδεικτών, καρκίνο triple-negative και «ια-
τρική ακριβείας».
Σε ανακοίνωση της Breast Cancer Canada 
για το συνέδριο ASCO 2025, τονίζεται ότι η 
έρευνά της επικεντρώνεται στη βελτίωση 
τεχνικών «liquid biopsy» και στην εξίσωση 
διαγνωστικών ευκαιριών μεταξύ εθνοτικών 
ομάδων. Σημειώνεται τέλος ότι ενώ σήμερα 
δεν υπάρχει κοινά αποδεκτή εξέταση αίμα-
τος για πρώιμη ανίχνευση του καρκίνου του 
μαστού (εκτός από αιματολογικές εξετάσεις 
που παρακολουθούν την υγεία του ασθε-
νούς κατά τη θεραπεία), η έρευνα σε βιοδεί-
κτες και κυκλοφορούντα καρκινικά κύτταρα 
(ctDNA, CTCs) προχωρά δυναμικά.

 Ελπίδα για τις γυναίκες κάτω των 50
Μία απλή εξέταση αίματος στο μικροσκόπιο για 

την ανίχνευση του καρκίνου του μαστού
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Κατερίνα Γερασκλή
Την Κυριακή 28 Σεπτεμβρίου πραγματοποι-
ήθηκε η Ετήσια Γενική Συνέλευση της Ελλη-
νικής Κοινότητας Τορόντο (ΕΚΤ). Αν και η 
συμμετοχή των μελών ήταν αρκετή μόνο για 
να εξασφαλίσει πλειοψηφία, η ατμόσφαιρα 
ήταν ζεστή και συγκινητική, με τα παρευρι-
σκόμενα μέλη να παρακολουθούν με ενδι-
αφέρον τις ανακοινώσεις και τα σχέδια για 
το μέλλον.
 
Η κ. Μπέτυ Σκουτάκη, Πρόεδρος της Κοι-
νότητας, τόνισε τη σημασία της ενεργούς 
συμμετοχής:
 «Η συμμετοχή σας δεν είναι μόνο τυπι-
κή υποχρέωση. Δίνει δύναμη και φωνή 
στην Κοινότητα. Κάθε μέλος που παίρνει 
μέρος στις αποφάσεις καθορίζει την κα-
τεύθυνση και τη ζωή της ομογένειας. Η 
αποχή αφήνει τη φωνή σας ανεκμετάλ-
λευτη και περιορίζει την ισχύ μας».
Η Πρόεδρος υπογράμμισε ότι η ενεργή πα-
ρουσία των μελών είναι καθοριστική για τη 
διατήρηση της πολιτιστικής κληρονομιάς, 
την υποστήριξη των εκπαιδευτικών προ-
γραμμάτων και τη βιωσιμότητα των υποδο-
μών της Κοινότητας.

Οικονομική σταθερότητα και 
διαφάνεια

Η κ. Σκουτάκη παρουσίασε τα οικονομικά 
στοιχεία της Κοινότητας, επισημαίνοντας 
τα πλεονάσματα των τελευταίων τεσσά-
ρων ετών και την υπεύθυνη διαχείριση των 
δανείων:
 «Το ταμείο μας ανέρχεται σε 881.129 
δολάρια και η Κοινότητα συνεχίζει να 
λειτουργεί με πλεονάσματα. Η χρηματο-
οικονομική πειθαρχία είναι η βάση όλων 
των ενεργειών μας».
Ο Αντιπρόεδρος και Ταμίας, κ. Γιώργος 
Μανίκης, παρουσίασε τα συνολικά έσοδα 
και έξοδα για το 2024, επισημαίνοντας ότι 
η Κοινότητα συνεχίζει να είναι σταθερή και 
βιώσιμη οικονομικά, παρά τα μικρά ελλείμ-
ματα ορισμένων τμημάτων.

Υποδομές και Εκπαίδευση
Η Γενική Διευθύντρια κ. Γεωργία Παπα-
σπύρου παρουσίασε τα σημαντικά έργα 
υποδομών: ανακαίνιση της Αίθουσας Αγίας 
Ειρήνης, εγκατάσταση ανελκυστήρα στο 
Πολυμενάκειο Πολιτιστικό Κέντρο, συντή-
ρηση της εκκλησίας του Ευαγγελισμού της 
Θεοτόκου και βελτιώσεις στον Άγιο Ιωάννη 
και το Κέντρο Νεότητας.
Στον τομέα της εκπαίδευσης, ο Διευθυντής 
Εκπαίδευσης κ. Κωνσταντίνος Φλέγκας 
ανακοίνωσε την έναρξη νέων προγραμμά-
των, τη χρήση τεχνολογίας και την ενίσχυση 
συνεργασιών με πανεπιστήμια και πολιτι-
στικούς φορείς. Στρατηγική προτεραιότητα 
είναι η ίδρυση Ημερήσιου Ελληνικού Σχο-
λείου, που θα προσφέρει στα παιδιά της 
ομογένειας δυνατότητες μάθησης υψηλού 
επιπέδου και σύνδεσης με την ελληνική 
γλώσσα και παράδοση.
 
Η Πρόεδρος έκλεισε την ομιλία της με θερ-
μές ευχαριστίες:
 «Η αύξηση του αριθμού των μελών και η 
ίδρυση ημερήσιου σχολείου αποτελούν 
άμεση προτεραιότητά μας. Μακροπρό-
θεσμος στόχος μας είναι η δημιουργία 
ενός νέου κοινοτικού κέντρου και η δι-
αμόρφωση μιας ενωμένης και ισχυρής 
Κοινότητας. Η συμμετοχή σας μας δίνει 
δύναμη, φωνή και ελπίδα. Συνεχίζουμε 

ενωμένοι, με πίστη και όραμα».
Η συνέλευση υπενθύμισε σε όλους ότι η 
ενεργή παρουσία και η συμμετοχή δεν εί-
ναι μόνο δικαίωμα, αλλά και καθήκον κάθε 
Έλληνα στον Καναδά. Η φωνή κάθε μέ-
λους μετράει για να διατηρηθεί ζωντανή και 
δυνατή η κοινότητα, ενώ η αποχή αφήνει 
κενό στη συλλογική δύναμη και περιορίζει 
την εκπροσώπηση των συμφερόντων του 
ελληνισμού. 

ΜΟΝΟ ΟΛΟΙ ΜΑΖΙ ΜΠΟΡΟΥΜΕ
Το παραπάνω άρθρο αποτελεί ανεξάρτητη 
παρουσίαση της Ετήσιας Γενικής Συνέλευ-
σης της Ελληνικής Κοινότητας Τορόντο, βα-
σισμένη στην προσωπική παρακολούθηση 
και τα σημαντικότερα σημεία της ομιλίας της 
Προέδρου κ. Μπέτυ Σκουτάκη.
Για όσους ενδιαφέρονται για την πλήρη 
επίσημη αναφορά, με λεπτομερή οικονο-
μικά στοιχεία, αποφάσεις των μελών και 
αναλυτική παρουσίαση των προγραμμά-
των και έργων υποδομών, παρατίθεται πα-
ρακάτω το επίσημο δελτίο τύπου της ΕΚΤ. 
Η ανάγνωσή του συμπληρώνει την εικόνα 
της συνέλευσης και προσφέρει ένα πλήρες 
ρεπορτάζ για την πορεία και τα σχέδια της 
Κοινότητας.

Η Ελληνική Κοινότητα Τορόντο 
παρουσιάζει ισχυρή οικονομική 

απόδοση,  ανάπτυξη και στρατηγικό 
όραμα στη Γενική Ετήσια Συνέλευση 

Η Ελληνική Κοινότητα Τορόντο (ΕΚΤ) πραγ-
ματοποίησε την Ετήσια Γενική Συνέλευση 
την Κυριακή 28 Σεπτεμβρίου 2025, παρου-
σιάζοντας μια αναλυτική ανασκόπηση των 
επιτευγμάτων του προηγούμενου έτους και 
ένα ξεκάθαρο όραμα για το μέλλον. Η συνέ-
λευση ανέδειξε τη σταθερή οικονομική κα-
τάσταση της Κοινότητας, τις κεφαλαιουχικές 
επενδύσεις, την ανάπτυξη προγραμμάτων 
και την ενεργή συμμετοχή της κοινότητας. 

Οικονομικά Στοιχεία & 
Βιωσιμότητα 

Η Πρόεδρος κα Μπέττυ Σκουτάκη ξεκίνησε 
τη συνέλευση αναφέροντας ότι το ταμειακό 
υπόλοιπο της Κοινότητας στις 26 Σεπτεμ-
βρίου 2025 ανερχόταν σε 881.129$, υπο-
γραμμίζοντας  τη συνεχή χρηματοοικονομι-
κή υπευθυνότητα. 
«Έχουμε παρουσιάσει πλεονάσματα τα τε-
λευταία τέσσερα χρόνια και συμμορφωθή-
καμε με όλες  τις τραπεζικές δεσμεύσεις», 
δήλωσε η κα Σκουτάκη. «Η χρηματοοικο-
νομική πειθαρχία είναι η  βάση όλων των 
ενεργειών μας.» 
Έμφαση δόθηκε επίσης στην ενίσχυση της 
συμμετοχής των μελών, με τον αριθμό των 
ενεργών  μελών να φτάνει πλέον τους 2.973. 
«Η κοινότητά μας γίνεται δυνατότερη κάθε 
χρόνο και αυτή η δύναμη αντικατοπτρίζεται 
στην ενεργή συμμετοχή των μελών μας», 
τόνισε η Πρόεδρος. 
Επιπλέον, ανέδειξε τη σημασία της εμπιστο-
σύνης και συνεργασίας: 
«Έχουμε ξαναχτίσει την εμπιστοσύνη και 
την ενεργή συμμετοχή, δουλεύοντας στενά 
με τους συλλόγους μας, τον κλήρο, τους 
εθελοντές και τους γενναιόδωρους δωρητές 
μας.»

Οικονομικός Έλεγχος 
•	 Ο ορκωτός λογιστής κος Νίκος Τσιούρ-

λης από την εταιρεία Dixon Gordon LLP 

Παρουσίαση της Ετήσιας Γενικής Συνέλευσης της Ελληνικής Κοινότητας Τορόντο
Όραμα για το Μέλλον

επιβεβαίωσε θετικό καθαρό εισόδημα 
για το οικονομικό έτος 2024.  

•	 Τα μέλη ψήφισαν υπέρ της επανεκλο-
γής της Dixon Gordon LLP ως επίση-
μου ελεγκτή. 
Παρουσίαση Οικονομικών 

Στοιχείων 
Ο Αντιπρόεδρος και Ταμίας κ. Γιώργος Μα-
νίκης παρουσίασε αναλυτικά τους οικονομι-
κούς  δείκτες για το 2024: 
•	 Συνολικά Έσοδα: 3.297.660$ 
•	 Συνολικά Έξοδα: 2.766.333$ 
•	 Πλεόνασμα (πριν από αποσβέσεις & 

τόκους): 531.327$ 
Τα τμήματα με τη μεγαλύτερη συνεισφορά 
ήταν: το Τμήμα Εράνων, η Αγία Ειρήνη, ο 
Άγιος  Δημήτριος, ο Άγιος Ιωάννης και η 
Πρόνοια. Αντίθετα, τα τμήματα της Εκπαί-
δευσης, το Πολιτιστικό και η Παναγία πα-
ρουσίασαν ελλείμματα. 
Η Κοινότητα ξεπέρασε τον οικονομικό δεί-
κτη δανειακής υποχρέωσης με αναλογία 
1.54, υψηλότερη από το ελάχιστο απαιτού-
μενο 1.1. 
Το υπόλοιπο του δανείου στις 26 Σεπτεμ-
βρίου 2025 ανέρχεται σε 1.921.000$, με τη 
δανειακή  συμφωνία να λήγει στις 19 Φε-
βρουαρίου, 2027. 
Υποδομές & Κεφαλαιουχικά Έργα 
Η Γενική Διευθύντρια κα Γεωργία Παπασπύ-
ρου παρουσίασε τις σημαντικές εξελίξεις 
στον τομέα των υποδομών: 
Ανακαίνιση Αίθουσας Αγίας Ειρήνης: 
•	 Συγκεντρωθέν Ποσό: 521.441$ 
•	 Συνολικό Κόστος: 675.000$ + ΦΠΑ
•	 Ανελκυστήρας Πολυμενάκειου Πολιτι-

στικού Κέντρου: 
•	 Εκτιμώμενο Κόστος: 270.000$ 
•	 Δωρεές: 177.604$ 
•	 Επιχορήγηση από το Service Canada: 

125.000$ 
«Αυτά τα έργα είναι καθοριστικά για την 
προσβασιμότητα και τη συμμετοχή της 
κοινότητας,» δήλωσε η κα Παπασπύρου. 
Επιπλέον επενδύσεις περιλαμβάνουν την 
ανακαίνιση της Αίθουσας Εκδηλώσεων στο 
Πολυμενάκειο Πολιτιστικό Κέντρο και οι συ-
νεχείς αναβαθμίσεις των κτηρίων. 

Όραμα Εκπαιδευτικού Τομέα 
Ο Διευθυντής Εκπαίδευσης κ. Κωνσταντί-
νος Φλέγκας παρουσίασε την τρέχουσα κα-
τάσταση  του Τμήματος και τις μελλοντικές 
του προτεραιότητες: 

•	 Αναλυτικά Προγράμματα Σπουδών: 
Συνεχής ανανέωση βάσει του Κοι-
νού Ευρωπαϊκού Πλαισίου Αναφοράς 
(CEFR) και σύγχρονων παιδαγωγικών 
πρακτικών. 

•	 Διδασκαλία: Έμφαση στην επιμόρφω-
ση εκπαιδευτικών, καινοτόμες μεθό-
δους και  ενσωμάτωση τεχνολογίας. 

•	 Συνεργασίες: Διεύρυνση συνεργασιών 
με πανεπιστήμια, πολιτιστικούς φορείς 
και  οργανισμούς της κοινότητας. 

•	 Ανάπτυξη Προγραμμάτων: Περισσότε-
ρα σχολεία (Σαββάτου και καθημερινά), 
θερινά  προγράμματα και διαδικτυακά 
μαθήματα. 

•	 Ιδιωτικό Σχολείο & Τεχνητή Νοημοσύ-
νη: Διερεύνηση μοντέλου ελληνικού 
ιδιωτικού σχολείου και ανάλυση των 
προκλήσεων και ευκαιριών (τεχνητή 
νοημοσύνη). 

Μελλοντικά Έσοδα & Στρατηγικές 
Ανάπτυξης 

Η κα Παπασπύρου ανακοίνωσε νέες πρωτο-
βουλίες για διεύρυνση των πηγών εσόδων: 
•	 Διαφημιστικό πλάνο μέσω της ιστοσε-

λίδας της ΕΚΤ για τοπικές επιχειρήσεις. 
•	 Συνεργασία με συμβουλευτική εταιρεία 

για ενίσχυση των επιτυχημένων αιτή-
σεων  χρηματοδότησης (grants).

Κλείσιμο Προέδρου & Στόχοι για 
το μέλλον 

Η Πρόεδρος, κυρία Μπέττυ Σκουτάκη, 
ολοκλήρωσε τη συνέλευση παρουσιά-
ζοντας τους στρατηγικούς βραχυπρόθε-
σμους και μακροπρόθεσμους στόχους του 
οργανισμού: 
«Η αύξηση του αριθμού των μελών και η 
ίδρυση ημερήσιου σχολείου αποτελούν 
άμεση προτεραιότητά μας. Μακροπρό-
θεσμος στόχος μας είναι η δημιουργία 
ενός νέου κοινοτικού κέντρου, και η δι-
αμόρφωση μιας ενωμένης και ισχυρής 
Κοινότητας. Ευχαριστούμε θερμά όλους 
τους υποστηρικτές μας για τη σταθερή 
και διαχρονική τους αφοσίωση.» 
Η Ετήσια Γενική Συνέλευση επιβεβαίωσε 
τη δέσμευση της Ελληνικής Κοινότητας 
Τορόντο στην διαφάνεια, συμμετοχικότη-
τα, αρμονική συνεργασία με τους φορείς 
της παροικίας,  διατήρηση της πολιτιστικής 
κληρονομιάς, εκπαίδευση και βιώσιμη ανά-
πτυξη, εξασφαλίζοντας ένα ζωντανό μέλλον 
για τον Ελληνισμό στον Καναδά. 
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Κατερίνα Γερασκλή

Χάλκινο μετάλλιο στα 100 μέτρα Τ64 στο 
Παγκόσμιο Πρωτάθλημα Στίβου ΑμεΑ 
στο Νέο Δελχί

Η ελληνικής καταγωγής Καναδή αθλήτρια 
Marissa Papaconstantinou χάρισε στιγμές 
συγκίνησης και περηφάνιας στην ομογέ-
νεια, κατακτώντας το χάλκινο μετάλλιο στα 
100 μέτρα Τ64 στο Παγκόσμιο Πρωτάθλη-
μα Para Athletics 2025 στο Νέο Δελχί της 
Ινδίας. Με χρόνο 13,06 δευτερόλεπτα, ανέ-
βηκε στο βάθρο προσφέροντας στον Κανα-
δά το δεύτερο μετάλλιο της διοργάνωσης.

Η Marissa αγωνίστηκε σε ιδιαίτερα απαιτη-
τικές συνθήκες, καθώς η καθυστέρηση λόγω 
έντονης κυκλοφορίας στο Νέο Δελχί άφησε 
τους αθλητές με ελάχιστα λεπτά προετοιμα-
σίας. «Έτρεξα από το λεωφορείο, φόρεσα 
το blade και μπήκα στον αγώνα. Δεν ήταν 
ένας “καθαρός” αγώνας για μένα, ήλπιζα για 
καλύτερη εκκίνηση, αλλά κατάφερα να ανα-
κάμψω στη μέση και να βρεθώ στο βάθρο», 
δήλωσε η πρωταθλήτρια.
Παρά τις δυσκολίες, η Marissa απέδειξε 
ξανά την ψυχραιμία και την αποφασιστικό-
τητά της. «Το να επιστρέφω στο βάθρο είναι 
πάντα όμορφο. Δεν μπορώ να παραπονε-
θώ», τόνισε.

Από παιδί με όνειρα σε διεθνή 
πρωταθλήτρια
Γεννημένη χωρίς το δεξί της πόδι, η Marissa 
φόρεσε το πρώτο της προσθετικό για τρέξι-
μο στην ηλικία των 11 ετών. Από τότε ξεκί-
νησε μια λαμπρή πορεία που την οδήγησε 
σε διεθνείς διοργανώσεις:
Στους Παραολυμπιακούς του Τόκιο το 2020 
κατέκτησε χάλκινο μετάλλιο στα 100 μ.

Το 2023 πήρε το πρώτο της παγκόσμιο με-
τάλλιο, επίσης χάλκινο, στα 100 μ.

Είναι κάτοχος του καναδικού ρεκόρ με χρό-
νο 12,84 δευτερόλεπτα.
Η 25χρονη αθλήτρια, απόφοιτος του 
Toronto Metropolitan University στον τομέα 
των αθλητικών ΜΜΕ, έχει ήδη στο βλέμμα 
της τους Παραολυμπιακούς του 2028 στο 
Λος Άντζελες. 
Η επιτυχία της Marissa Papaconstantinou 
δεν είναι μόνο αθλητικό κατόρθωμα. Εί-
ναι ένα παράδειγμα δύναμης και πίστης 
για κάθε νέο της ομογένειας. Δείχνει ότι με 
σκληρή δουλειά, προσήλωση και αγάπη 
για τον αθλητισμό, τα όνειρα μπορούν να 
γίνουν πραγματικότητα.
Για εμάς, τους Έλληνες της διασποράς, η 
Marissa είναι σύμβολο της γέφυρας που 
ενώνει τον ελληνικό πολιτισμό με την κανα-
δική κοινωνία. Η νίκη της είναι μια υπενθύ-
μιση ότι οι ρίζες μας μάς δίνουν κουράγιο 
και ταυτότητα.

Επόμενος στόχος: τα 200 μέτρα
Η Marissa θα επιστρέψει στον στίβο την Κυ-
ριακή, για να αγωνιστεί στα 200 μέτρα Τ64. 
«Έχω δουλέψει όλο τον χρόνο για αυτό το 
αγώνισμα και είμαι ενθουσιασμένη που θα 
δείξω τι μπορώ να κάνω», ανέφερε. 
Κάθε φορά που ένας ομογενής αθλητής 
ξεχωρίζει, δεν είναι μόνο προσωπική επι-
τυχία. Είναι συλλογική περηφάνια. Είναι η 
στιγμή που όλοι οι Έλληνες του Καναδά και 
πέρα από αυτόν, μπορούμε να πούμε: «Η 
Marissa είναι δική μας».
Καλή Επιτυχία Κορίτσι Μας!

Μarissa Papaconstantinou: Περηφάνια 
για τον Ελληνισμό στον Καναδά

Κατερίνα Γερασκλή
Κάθε Οκτώβριο, η Παμ-
μακεδονική Ομοσπονδία 
Καναδά αναδεικνύει για 
άλλη μια χρονιά τον Μακε-
δονικό Μήνα με μια σειρά 
ξεχωριστών εκδηλώσεων 
στο Τορόντο, τιμώντας την 
ιστορική κληρονομιά της 
Μακεδονίας και την προ-
σφορά της στον Ελληνισμό. 
Οι φετινές εκδηλώσεις είναι 
μια μοναδική ευκαιρία για 
την Ομογένεια να συνδεθεί 
με τις ρίζες της, να ενημερωθεί για σημα-
ντικά ιστορικά ζητήματα και να τιμήσει τους 
ήρωες και τις ηρωίδες της Μακεδονίας.
Οι εκδηλώσεις περιλαμβάνουν:

Κυριακή 12 Οκτωβρίου, ώρα 5:00 μ.μ.
«Γερμανικές αποζημιώσεις: χρέος και δια-
γραφή του χρέους»
Ομιλητής: Δρ. Νικόλαος Ντέμος
Μια καθοριστική συζήτηση για τις ιστορικές 
ευθύνες και τις διεθνείς υποχρεώσεις, με 
αναφορές στο ελληνικό κράτος και την ελ-
ληνική κοινωνία.
Κυριακή 19 Οκτωβρίου, ώρα 5:00 μ.μ.
«Η προσφορά της Ελληνίδας Γυναίκας στο 
Έπος του ’40 και στο Μακεδονικό Αγώνα»
Ομιλήτρια: Κατερίνα Γερασκλή, Μέλος Δ.Σ. 
του Συλλόγου Ελλήνων Εκπαιδευτικών του 
Οντάριο και Εκδότρια της εφημερίδας Ελλη-
νικός Τύπος - Greek Press
Με τη συμμετοχή του Συλλόγου Ελλήνων 
Εκπαιδευτικών του Οντάριο, η εκδήλωση 
αναδεικνύει τον καθοριστικό ρόλο της Ελ-
ληνίδας στη διατήρηση της εθνικής ταυτό-
τητας και στην προάσπιση των αξιών του 
Έθνους.
Παρασκευή 24 Οκτωβρίου, ώρα 6:30 μ.μ.
«Έλληνες Πρόσφυγες στον ψυχρό πόλεμο 
και η περίπτωση των παιδιών του Εμφυλίου 
Πολέμου»
Ομιλητής: Αλέξανδρος Μπαλάσης
Μια συγκινητική αναδρομή στην ιστορία 
των προσφύγων, που φωτίζει την αντοχή 
και το θάρρος της ελληνικής ψυχής.
Παρασκευή 24 Οκτωβρίου (ίδια μέρα)

«Η 2η ζωή του Αντώνιου 
Βλαχάκη – “Καπετάν Λί-
τσας”: Ιστορία και Μνήμη 
της ένοπλης σύγκρου-
σης για τη Μακεδονία»
Ομιλητής: Δρ. Σάκης 
Γκέκας
Μια βαθιά ιστορική ανά-
λυση της μάχης για τη 
Μακεδονία, που φωτίζει 
ηρωικές προσωπικότη-
τες και την ιστορική μνή-
μη της περιοχής.
Κυριακή 26 Οκτωβρίου

Δεξίωση στην Παμμακεδονική μετά το πέ-
ρας της Παρέλασης
Μια όμορφη συνάντηση της Ομογένειας, 
για να τιμήσει τις παραδόσεις και να γιορτά-
σει την ενότητα της κοινότητας.
Κυριακή 2 Νοεμβρίου
«Η προσφορά της Καστοριάς στο Μακεδο-
νικό Αγώνα»
Ομιλητής: Συνταγματάρχης εν Αποστρατεία 
και Δημοτικός Σύμβουλος Καστοριάς Χρυ-
σόστομος Δούκης
Μια αναλυτική παρουσίαση της ιστορικής 
συμβολής της Καστοριάς στην εθνική προ-
σπάθεια, που εμπνέει και διδάσκει τις νέες 
γενιές.
Μετά το πέρας κάθε εκδήλωσης, προσφέ-
ρεται στους συμμετέχοντες κρασάκι και πα-
ραδοσιακά εδέσματα, δίνοντας την ευκαιρία 
για ζεστή συνάντηση, ανταλλαγή απόψεων 
και ενίσχυση του δεσμού της ομογένειας.
Η σημασία αυτών των εκδηλώσεων για την 
Ομογένεια του Καναδά είναι ανεκτίμητη. 
Μέσα από τη γνώση της ιστορίας και τη ζω-
ντανή συμμετοχή στις εκδηλώσεις, οι Έλλη-
νες της διασποράς διατηρούν ζωντανή την 
πολιτιστική τους ταυτότητα, καλλιεργούν 
την αίσθηση του κοινού πατριωτικού καθή-
κοντος και μεταδίδουν τις αξίες του Έθνους 
στις επόμενες γενιές.
Η Παμμακεδονική Ομοσπονδία Καναδά συ-
νεχίζει με υπερηφάνεια να συνδέει την Ομο-
γένεια με την ιστορική Μακεδονία, δημιουρ-
γώντας μια ζωντανή γέφυρα ανάμεσα στο 
χθες και το σήμερα, που γεμίζει την ψυχή 
κάθε Έλληνα με περηφάνια και αγάπη για 
την πατρίδα.

Η Παμμακεδονική Ομοσπονδία Καναδά 
τιμά την Ιστορία και την Παράδοση
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Δημήτρης Βοχαΐτης - LJI Reporter
Η κυβέρνηση του Οντάριο αξιοποιεί τη 
δυναμική από την έναρξη κατασκευής του 
πρώτου μικρού αρθρωτού (πυρηνικού) 
αντιδραστήρα (SMR) στην G7 και την 20ετή 
ανανέωση της άδειας λειτουργίας του πυ-
ρηνικού σταθμού παραγωγής ηλεκτρικής 
ενέργειας του Darlington, για να ζητήσει 
από την Οττάβα ταχύτερες εγκρίσεις, λι-
γότερη γραφειοκρατία και αυξημένη ομο-
σπονδιακή χρηματοδότηση σε «εθνικής 
εμβέλειας» μεγάλα ενεργειακά έργα. Το 
σήμα δόθηκε σε συνέντευ-
ξη τύπου -στην οποία ήταν 
παρών και ο Ελληνικός Τύ-
πος- ενώ νωρίτερα το Οντά-
ριο φιλοξένησε στο Τορόντο 
την πανκαναδική σύνοδο 
«Συνδέοντας τον Καναδά 
– Χτίζοντας μία Ενεργειακή 
Υπερδύναμη» (Connecting 
Canada - Building an Energy 
Superpower), όπου τέθηκε 
η ανάγκη για ενιαίες υπο-
δομές και την επιτάχυνση 
αδειοδοτήσεων.
Τον Μάιο, η επαρχία του 
Οντάριο άναψε το «πράσι-
νο φως» για τον πρώτο από 
τους τέσσερις SMR τύπου 
BWRX-300 της GE Vernova/
Hitachi στο χώρο του Darlington, τον πρώτο 
στην Ομάδα των Επτά, και, όπως εκτιμάται, 
την πρώτη που θα τεθεί σε λειτουργία στη 
Δύση μέσα στην επόμενη δεκαετία. Το έργο 
εντάσσεται στο σχέδιο κάλυψης της αυξα-
νόμενης ζήτησης (πρόβλεψη +75% έως το 
2050) και δημιουργίας νέων θέσεων εργα-
σίας ενώ κάθε μονάδα στοχεύει σε παροχή 
ρεύματος για περίπου 300.000 κατοικίες.
Στις 25 Σεπτεμβρίου 2025, η Καναδική Επι-
τροπή Πυρηνικής Ασφάλειας (CNSC) ανα-
νέωσε την άδεια λειτουργίας του Darlington 
για 20 χρόνια, έως τις 30 Νοεμβρίου 2045, 
τη μακροβιότερη άδεια που έχει δοθεί σε 
καναδικό πυρηνικό σταθμό. Η εξέλιξη εξα-
σφαλίζει μακροχρόνια, μηδενικών εκπο-
μπών, ηλεκτροπαραγωγή για την επαρχία 
και «κλειδώνει» την πυρηνική ραχοκοκαλιά 
του δικτύου ενόσω προχωρά η εγκατάστα-
ση των SMR.
Παράλληλα, η Οττάβα τον Φεβρουάριο του 
2024 ενίσχυσε με έως 50 εκατομμύρια δο-
λάρια τις προπαρασκευαστικές μελέτες για 
νέο σταθμό στη Bruce Power, το δεύτερο 
μεγαλύτερο πυρηνικό συγκρότημα στον κό-
σμο σήμερα, με προοπτική προσθήκης έως 
4.800 MW που θα μπορούσε να καταστήσει 
τη νέα μονάδα τη μεγαλύτερη διεθνώς εφό-
σον υλοποιηθεί.
Η επαρχιακή κυβέρνηση «εξάγει» πλέ-
ον τεχνογνωσία αφού η Ontario Power 
Generation (OPG) υπέγραψε συνεργασίας 
με την Orlen Synthos Green Energy για στή-
ριξη στην ανάπτυξη και λειτουργία SMR στο 
Βουοτσαβέκ της Πολωνίας όπου ανακοινώ-
θηκε το πρώτο ευρωπαϊκό BWRX-300, μία 
ένδειξη ότι η εφοδιαστική αλυσίδα ηλεκτρι-
κής ενέργειας του Οντάριο αποκτά διεθνή 
εμβέλεια.

«Έργα εθνικής εμβέλειας» και ομοσπον-
διακές προτεραιότητες
Σε πολιτικό επίπεδο, η ομοσπονδιακή κυ-
βέρνηση έδωσε στη δημοσιότητα την πρώτη 
δέσμη του καταλόγου «Έργα Εθνικής Προ-
τεραιότητας» (Nnation Building Projects) 

ενός μηχανισμού που δίνει προτεραιότητα 
σε μεγάλα έργα, όπου οι επαρχίες, ανάμε-
σά τους και το Οντάριο, πιέζουν για ένταξη 
νέων πυρηνικών, ενδοχώριων διασυνορια-
κών διασυνδέσεων και οδικής πρόσβασης 
σε κρίσιμα κοιτάσματα.
Στο πεδίο των κανονισμών, το Οντάριο ζητά 
τον εξορθολογισμό της ομοσπονδιακής δι-
αδικασίας περιβαλλοντικών αξιολογήσεων 
και ευθυγράμμιση με τις καλύτερες διεθνείς 
πρακτικές, με επιχείρημα ότι οι υπερβολικές 
επικαλύψεις καθυστερούν τις επενδύσεις. 

Η συζήτηση «κουμπώνει» 
με τη συνεχιζόμενη προ-
σαρμογή των Ομοσπονδια-
κών Κανονισμών Καθαρής 
Ηλεκτροπαραγωγής και τις 
αποφάσεις ζωής-επέκτα-
σης σε Pickering, Bruce και 
Darlington, που συνθέτουν 
το επίκεντρο της «νέας πυ-
ρηνικής αναγέννησης» του 
Καναδά.

Μετασχηματισμός αδειο-
δοτήσεων για ορυκτά κρι-
σίμου σημασίας
Το «Ring of Fire» στον Βορ-
ρά παραμένει στρατηγικός 
στόχος: τον Ιανουάριο, η 
Ομοσπονδιακή Υπηρεσία 

Περιβαλλοντικών Αξιολογήσεων και 15 
εταίροι-Πρώτα Έθνη οριστικοποίησαν τους 
όρους εντολής για την Περιφερειακή Αξιο-
λόγηση της περιοχής, ένα βήμα που επι-
διώκει να βελτιώσει τη διαβούλευση, πριν 
από μελλοντικές αποφάσεις εξόρυξης.
Το Οντάριο, από την πλευρά του, προωθεί 
το νομοσχέδιο «One Project, One Process» 
για να μειώσει στο μισό τους χρόνους εξέ-
τασης αδειών σε επιλεγμένα μεταλλευτικά 
έργα από την επαρχία, ξεκινώντας από τα 
κρίσιμα ορυκτά που βρίσκονται στο υπέ-
δαφός της. Η πρωτοβουλία, που ανακοι-
νώθηκε την άνοιξη, στοχεύει σε ενιαίο συ-
ντονισμό αδειοδότησης και ενδυναμώνει το 
επιχείρημα της επαρχίας για παράλληλες 
ομοσπονδιακές μεταρρυθμίσεις.
Με την πυρηνική ισχύ να καλύπτει ήδη 
πάνω από το ήμισυ της ηλεκτροπαραγω-
γής του Οντάριο, η επέκταση των SMR και 
η πολυετής αδειοδότηση-λειτουργία των 
μεγάλων σταθμών (Darlington, Pickering, 
Bruce) αποσκοπούν στη διατήρηση χα-
μηλών, προβλέψιμων τιμολογίων και στη 
θωράκιση της επάρκειας, καθώς η ζήτη-
ση ηλεκτρισμού έχει εκτιναχθεί. Η επιλογή 
«σταθερής βάσης» παραγωγής χωρίς εκ-
πομπές εμφανίζεται ως κεντρικός άξονας 
για να στηριχθεί η ανταγωνιστικότητα ΜμΕ 
και εξαγωγικής βιομηχανίας.

Η στροφή στα ηλεκτρικά οχήματα και η 
«παύση» του 2026
Στο μέτωπο της κινητικότητας, η ομοσπον-
διακή κυβέρνηση αποφάσισε στις 5 Σε-
πτεμβρίου να μην εφαρμόσει τον στόχο για 
το 2026 (20% των νέων πωλήσεων να εί-
ναι μηδενικών εκπομπών), εγκαινιάζοντας 
60ήμερη αναθεώρηση του πλαισίου καθώς 
οι μεταγενέστεροι στόχοι, μέχρι το 2035, 
είναι υπό αξιολόγηση. Το «πάγωμα» του 
2026 έγινε δεκτό από την κυβέρνηση του 
Οντάριο ως κίνηση «κοινής λογικής» απέ-
ναντι στις πιέσεις της αυτοκινητοβιομηχα-
νίας και τις μεταβαλλόμενες συνθήκες που 
επικρατούν σήμερα στη διεθνή αγορά.

Ο Λέτσε επικεντρώνεται στη βιομηχανική 
ανάπτυξη με επίκεντρο τα πυρηνικά

Δημήτρης Βοχαΐτης - 
LJI Reporter
Στην ετήσια διάσκεψη του 
Competition Bureau στην 
Οττάβα, η υπουργός Και-
νοτομίας, Επιστήμης και 
Βιομηχανίας του Καναδά, 
Μελάνι Ζολί, δήλωσε ότι 
η κυβέρνηση θα κινηθεί 
αποφασιστικά για την ενί-
σχυση του ανταγωνισμού 
και τη μείωση των τιμών, 
υπογραμμίζοντας πως «θα 
είμαστε γεράκι απέναντι 
στα μονοπώλια». Ιδιαίτερη 
έμφαση δίνεται στον το-
μέα των τηλεπικοινωνιών, 
όπου η κυβέρνηση στηρί-
ζει την απόφαση να επιτρέπεται σε μεγάλες 
εταιρείες να χρησιμοποιούν δίκτυα ανταγω-
νιστών, ώστε να αυξηθεί η επιλογή και να 
πέσουν οι τιμές.
Ο Επίτροπος Ανταγωνισμού, Ματ Θόσγου-
ελ, τόνισε ότι ο προστατευτισμός απο-
δυναμώνει τις εγχώριες επιχειρήσεις και 
ότι ο ανταγωνισμός είναι απαραίτητος για 
χαμηλότερες τιμές και καλύτερες υπηρεσί-
ες. Ωστόσο, σημείωσε ότι τα υψηλά κόστη 
εκκίνησης, οι περίπλοκες διαδικασίες αδει-
οδότησης και η γραφειοκρατία αποθαρρύ-
νουν τις νεοφυείς επιχειρήσεις. Σύμφωνα με 
τα στοιχεία, η αύξηση των κανονισμών την 

περίοδο 2006–2021 μεί-
ωσε την ανάπτυξη και τις 
επενδύσεις.
Η υποδιοικήτρια της Τρά-
πεζας του Καναδά, Κά-
ρολιν Ρότζερς, υπογράμ-
μισε ότι ο ανταγωνισμός 
λειτουργεί ως καταλύτης 
παραγωγικότητας, επιτρέ-
ποντας ανάπτυξη χωρίς 
αύξηση του πληθωρισμού. 
Προειδοποίησε, όμως, ότι 
η απλοποίηση των κανονι-
σμών πρέπει να γίνει με μέ-
τρο για να μη διακυβευθεί η 
ασφάλεια.
Στον επικείμενο φθινο-
πωρινό προϋπολογισμό, 

η κυβέρνηση Μαρκ Κάρνεϊ αναμένεται να 
παρουσιάσει μέτρα για την προσέλκυση 
επενδύσεων και τον περιορισμό της γρα-
φειοκρατίας. Ήδη έχει ενισχύσει το Γραφείο 
Ανταγωνισμού με νέες εξουσίες για έλεγχο 
συγχωνεύσεων και επιβολή προστίμων. 
Παράλληλα, διερευνάται η λειτουργία των 
τραπεζών και τα εμπόδια που αντιμετω-
πίζουν οι μικρομεσαίες επιχειρήσεις στην 
πρόσβαση σε χρηματοδότηση.
Η Ζολί κατέληξε ότι ο Καναδάς παραμένει 
«ανοικτός για επιχειρήσεις», αλλά με την 
προϋπόθεση ότι ο ανταγωνισμός θα είναι 
δίκαιος και προς όφελος των πολιτών.

Στο στόχαστρο τα μονοπώλια 
για την ακρίβεια

Δημήτρης Βοχαΐτης - LJI 
Reporter
Ο πρόεδρος των ΗΠΑ, Ντόναλντ 
Τραμπ, αποκάλυψε μέσω ανάρτη-
σης στη διαδικτυακή πλατφόρμα 
Truth Social ότι προτίθεται να επι-
βάλει δασμό 100% σε όλες τις ται-
νίες που παράγονται εκτός ΗΠΑ, 
ισχυριζόμενος ότι η αμερικανική 
βιομηχανία του κινηματογράφου 
έχει «κλαπεί» από ξένες χώρες.
Κατηγορώντας το εξωτερικό ως 
υπαίτιο για τη «διάβρωση» του 
εγχώριου κινηματογράφου, ο 
Τραμπ έκανε ιδιαίτερη μνεία στην Καλιφόρ-
νια, λέγοντας ότι η πολιτεία πλήττεται ενώ 
αποδόμησε τη διακυβέρνησή της λέγοντας 
ότι «Σχεδόν όπως να κλέβεις γλυκίσματα 
από βρέφος», έγραψε.
Η πρόταση για δασμό 100% σε ξένες ται-
νίες, μία κίνηση πρωτοφανής για τις ΗΠΑ, 
ξεχωρίζει καθώς παραδοσιακά οι ταινίες 
αντιμετωπίζονται ως πνευματική ιδιοκτησία 
και εντάσσονται στο εμπόριο υπηρεσιών, 
όχι αγαθών.
Το αίτημα έρχεται έπειτα από παλαιότερη 
ανακοίνωση του Τραμπ τον Μάιο, όταν είχε 
θέσει παρόμοιο πρόγραμμα χωρίς όμως να 
δοθούν σαφείς λεπτομέρειες για την εφαρ-
μογή ή τη νομική βάση του.
Στην Καλιφόρνια, ο κυβερνήτης της πολι-
τείας, Γκάβιν Νιούσομ, αντέδρασε έντονα 
χαρακτηρίζοντας την απόφαση «100% 
ηλίθια» και υπενθυμίζοντας ότι είχε προει-
δοποιήσει τον Τραμπ ότι τέτοια μέτρα θα 
βλάψουν ανεπανόρθωτα τη βιομηχανία του 
κινηματογράφου.
Παράλληλα, στην Καναδά, ο έπαρχος 
του Οντάριο, Νταγκ Φορντ, σε συνέντευ-
ξη τύπου του στο Χάμιλτον απέδωσε τις 

δηλώσεις Τραμπ ως 
«τρελές» υπερασπι-
ζόμενος τη βιομηχανία 
κινηματογράφου της 
επαρχίας. Τόνισε ότι 
ο κινηματογραφικός 
κλάδος της Οντάριο 
αποτιμάται σήμερα σε 
περίπου 3 δισ. δολά-
ρια και ότι ο στόχος 
είναι να ανέλθει στα 5 
δισ. με συνεχείς επεν-
δύσεις. Μεταξύ άλλων 
ο Φορντ δήλωσε «Ας 

επικεντρωθούμε στο πώς να δημιουργή-
σουμε τις συνθήκες για να επενδύσουν 
εταιρείες στον τόπο μας».
Το Οντάριο έχει εξελιχθεί σε κόμβο μεγάλης 
κλίμακας για τη βιομηχανία κινηματογρά-
φου και τηλεόρασης στη Βόρεια Αμερική, 
φιλοξενώντας αμερικανικές παραγωγές, 
σειρές streaming και εγχώρια έργα. Σε αυτό 
το σημείο θα πρέπει να τονισθεί και ο σημα-
ντικός ρόλος της οικογένειας Μιρκόπουλου 
για την ανάπτυξη του κλάδου στη Βόρεια 
Αμερική.
Ειδικοί στο εμπόριο προειδοποιούν ότι εάν 
εφαρμοστεί ο δασμός θα επιφέρει αυξήσεις 
στις τιμές των εισιτηρίων, περιορισμό της 
πρόσβασης του φιλοθεάμονος κοινού σε δι-
εθνείς ταινίες στις ΗΠΑ και περαιτέρω έντα-
ση στις σχέσεις με χώρες με σημαντική εξα-
γωγή κινηματογραφικών έργων όπως τον 
Καναδά, την Ινδία και το Ηνωμένο Βασίλειο.
Σημειώνεται ότι, παρά την ανακοίνωση του 
Τραμπ, η αμερικανική κυβέρνηση δεν έχει 
λάβει τελική την τελική της απόφαση για την 
επιβολή του δασμού και το ζήτημα εξακο-
λουθεί να εξετάζεται σε νομικό και θεσμικό 
επίπεδο.

Επιβολή 100% δασμών του 
Τραμπ στις ξένες ταινίες
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Κατερίνα Γερασκλή
Η ιστορία της Μακεδονίας, της καρδιάς 
της ελληνικής μας κληρονομιάς, αναδει-
κνύεται με έναν μοναδικό τρόπο μέσα 
από τον συλλογικό τόμο «Η Μακεδονία 
στο ελληνικό κοινοβούλιο, 1897-1989», 
που εκδόθηκε με τη συνεργασία του 
Ιδρύματος Μουσείου Μακεδονικού Αγώ-
να (IMMA) και του Ιδρύματος της Βουλής 
των Ελλήνων για τον Κοινοβουλευτισμό 
και τη Δημοκρατία.
Ο τόμος αυτός, αποτέλεσμα διετούς 
ερευνητικού προγράμματος και της εργα-
σίας διακεκριμένων ιστορικών, καταγρά-
φει πώς η Μακεδονία, μέσα στον 20ό αι-
ώνα, διαμορφώθηκε και υπερασπίστηκε 
ως αναπόσπαστο τμήμα της ελληνικής 
ταυτότητας, μέσα από τον δημόσιο λόγο 
και τη δράση των εκπροσώπων της στο 
ελληνικό Κοινοβούλιο. Οι ομιλίες και οι 
πολιτικές παρεμβάσεις των βουλευτών 
που εκπροσωπούσαν τις μακεδονικές 
εκλογικές περιφέρειες αναδεικνύουν τη 
σημασία της περιοχής, τα ιδιαίτερα χαρα-
κτηριστικά της και την εθνική ευαισθησία 
που απαιτούσε η διαχείρισή της.

Το επιστέγασμα αυτού του σημαντικού έρ-
γου θα αποτελέσει το επιστημονικό συνέ-
δριο που θα πραγματοποιηθεί στη Νομική 
Σχολή του Αριστοτελείου Πανεπιστημίου 
Θεσσαλονίκης τη Δευτέρα, 13 Οκτωβρίου 
2025, με τη συμμετοχή διακεκριμένων κα-
θηγητών, ιστορικών και πολιτικών, οι οποίοι 
θα συζητήσουν σε βάθος τη Μακεδονία, το 
ιστορικό της πλαίσιο και τη σημασία της για 

την Ελλάδα.
Η Μακεδονία δεν είναι απλώς μια γεωγρα-
φική περιοχή. Είναι σύμβολο της ελληνικής 
συνέχειας, της πολιτισμικής μας κληρο-
νομιάς και της εθνικής μας ενότητας. Σας 
καλούμε, έστω και από μακριά, να ενημε-
ρωθείτε και να τιμήσετε την ιστορική μνήμη 
που ενώνει όλους τους Έλληνες, όπου κι αν 
βρίσκονται.
Η γνώση της ιστορίας είναι δύναμη, και η 
Μακεδονία μας υπενθυμίζει ότι η Ελλάδα 
ζει και ανθίζει μέσα από τη συνείδηση του 
λαού της.
Μακεδονία – ελληνική ψυχή και κληρονομιά.

Κατερίνα Γερασκλή
Η διεθνής πολιτική και οικο-
νομική σκηνή βρίσκεται σε 
ένα κρίσιμο σταυροδρόμι, με 
φλέγοντα ζητήματα που δοκι-
μάζουν τις αντοχές των κρα-
τών και των διεθνών θεσμών. 
Την ίδια στιγμή που η Ευρώ-
πη συζητά για την ενίσχυση 
της άμυνας και τη στήριξη της 
Ουκρανίας, οι ΗΠΑ βρίσκο-
νται σε δημοσιονομικό αδιέ-
ξοδο, ενώ στη Μέση Ανατο-
λή, η προοπτική ειρήνης στη 
Γάζα φέρνει νέο πολιτικό δυναμισμό αλλά 
και αβεβαιότητα.

Κρίσιμες αποφάσεις στην 
Κοπεγχάγη για Ουκρανία και 

ευρωπαϊκή άμυνα
Στην άτυπη Σύνοδο της ΕΕ στην Κοπεγ-
χάγη, η πρωθυπουργός της Δανίας, Μέτε 
Φρεντέρικσεν, τόνισε ότι η Ευρώπη βρίσκε-
ται σε «τη δυσκολότερη και πιο επικίνδυνη 
κατάσταση μετά τον Β’ Παγκόσμιο Πόλεμο». 
Οι ηγέτες συζήτησαν δύο βασικά θέματα: 
την ενίσχυση της ευρωπαϊκής άμυνας και 
τη χρηματοδοτική στήριξη της Ουκρανίας 
μέσω των δεσμευμένων ρωσικών περιουσι-
ακών στοιχείων.
Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή προτείνει τη δη-
μιουργία ενός «δανείου αποζημιώσεων» 
ύψους 140 δισ. ευρώ από τα παγωμένα 
assets της ρωσικής κεντρικής τράπεζας, με 
στόχο να ενισχυθεί ο στρατός και η ανοικο-
δόμηση της Ουκρανίας. Το σχέδιο έχει προ-
καλέσει διχασμό μεταξύ των κρατών μελών, 
με χώρες όπως η Γαλλία και το Βέλγιο να 
απαιτούν νομική σαφήνεια, ενώ η Γερμανία 
έχει εκφράσει επιφυλάξεις για το ρόλο του 
ευρώ και το διεθνές δίκαιο. Η τελική συμφω-
νία αναμένεται έως το τέλος του 2025, ώστε 
να αρχίσει η χρηματοδότηση το 2026, καλύ-
πτοντας το χρηματοδοτικό κενό 65 δισ. δο-
λαρίων που προβλέπει το ΔΝΤ έως το 2027.
Παράλληλα, η πρόταση για την κατασκευή 
ενός «Drone Wall» για την προστασία των 
ευρωπαϊκών συνόρων συναντά σκεπτικι-
σμό από Γαλλία και Γερμανία, ενώ τα κράτη 
της Βαλτικής και η Πολωνία υποστηρίζουν 
το σχέδιο. Οι συζητήσεις αναδεικνύουν 
τις γεωγραφικές και στρατηγικές διαφορές 
εντός της ΕΕ, με τον Νότο να επιμένει ότι 
δεν πρέπει να παραμεληθεί.
Τέλος, ο πρόεδρος του Ευρωπαϊκού Συμ-
βουλίου, Αντόνιο Κόστα, επιχειρεί να πα-
ρακάμψει την αντίθεση της Ουγγαρίας στην 
ένταξη της Ουκρανίας, προτείνοντας αλλα-
γές στους κανόνες ένταξης της ΕΕ, κάτι που 
προκαλεί αντιδράσεις από Γαλλία, Ολλαν-
δία και Ελλάδα.

Δημοσιονομικό αδιέξοδο στις 
ΗΠΑ: Shutdown και επιπτώσεις

Στις ΗΠΑ, η αδυναμία συμφωνίας για 
τον προϋπολογισμό οδήγησε στο πρώτο 
shutdown από το 2019, με περίπου 750.000 
υπαλλήλους να τίθενται σε υποχρεωτική 
άδεια άνευ αποδοχών. Η Γερουσία δεν ενέ-
κρινε την προσωρινή παράταση χρηματο-
δότησης, λόγω διαφωνιών για τη συνέχιση 
φορολογικών πιστώσεων του Affordable 
Care Act και για την υγειονομική περίθαλψη 
παράτυπων μεταναστών.

Οι συνέπειες είναι σοβαρές: κλείνουν 
εθνικά πάρκα και μουσεία, περιορίζονται 
οι επιθεωρήσεις FDA και EPA, ενώ καθυ-
στερήσεις στις πτήσεις αναμένονται λόγω 
προσωπικού TSA και ελεγκτών εναέριας 
κυκλοφορίας που εργάζονται απλήρωτοι. 
Το οικονομικό κόστος εκτιμάται σε περίπου 
400 εκατομμύρια δολάρια την ημέρα, με συ-
νολική ζημιά που μπορεί να φτάσει το 1 δισ. 
δολάρια.

Η πολιτική αντιπαράθεση έχει κλιμακωθεί, 
με Δημοκρατικούς και Ρεπουμπλικάνους 
να αλληλοκατηγορούνται για το κλείσιμο 
της κυβέρνησης, ενώ ο Τραμπ δημοσίευσε 
και AI-generated βίντεο που ενισχύουν την 
ένταση στον δημόσιο διάλογο.

Σχέδιο Τραμπ για ειρήνη στη Γάζα: 
Ιστορική ευκαιρία ή ρίσκο;

Στη Μέση Ανατολή, ο Ντόναλντ Τραμπ και 
ο Ισραηλινός πρωθυπουργός Μπενιαμίν 
Νετανιάχου συμφώνησαν σε ένα σχέδιο για 
τον τερματισμό του πολέμου στη Γάζα. Το 
σχέδιο προβλέπει:
•	 Επιστροφή όλων των ομήρων εντός 

72 ωρών, ζωντανών και νεκρών.
•	 Αναστολή όλων των στρατιωτικών 

επιχειρήσεων από το Ισραήλ.
•	 Απελευθέρωση κρατουμένων και 

δημιουργία προσωρινής κυβέρ-
νησης στη Γάζα υπό τεχνοκρατική 
διοίκηση, με εποπτεία Τραμπ, Τόνι 
Μπλερ και άλλων διεθνών ηγετών.

•	 Αποστρατιωτικοποίηση της Χαμάς 
και διασφάλιση ότι δεν θα συμμετά-
σχει στη διοίκηση της Γάζας.

•	 Δημιουργία Ειδικής Οικονομικής 
Ζώνης με αναπτυξιακό σχέδιο και 
άμεση ανθρωπιστική βοήθεια μέσω 
ΟΗΕ και διεθνών οργανισμών.

Το σχέδιο έχει προκαλέσει διεθνές ενδια-
φέρον και αμφιλεγόμενες αντιδράσεις. Η 
Χαμάς καλείται να δεχθεί τις προϋποθέσεις 
για να επιτευχθεί άμεσα ειρήνη, ενώ το Ισ-
ραήλ διατηρεί τον έλεγχο ασφαλείας για 
το μεταβατικό στάδιο. Η επιτυχία της συμ-
φωνίας εξαρτάται από την ανταπόκριση 
των εμπλεκομένων πλευρών και τη διεθνή 
υποστήριξη.

Η εικόνα που προκύπτει είναι ότι ο κόσμος 
βρίσκεται σε μια φάση πολλαπλών κρίσεων. 
Από την Ουκρανία και την ενίσχυση της ευ-
ρωπαϊκής άμυνας, μέχρι τη δημοσιονομική 
αβεβαιότητα στις ΗΠΑ και τις προσπάθειες 
για ειρήνη στη Γάζα. Κάθε ένα από αυτά τα 
ζητήματα απαιτεί διεθνή συνεννόηση, νομι-
κή ακρίβεια και στρατηγική οξυδέρκεια, κα-
θώς οι αποφάσεις που λαμβάνονται τώρα 
μπορεί να διαμορφώσουν την παγκόσμια 
σταθερότητα για τα επόμενα χρόνια.

Μακεδονία: Η ιστορία και η Ελληνική 
Ταυτότητα που μας ενώνει

Παγκόσμια Αναταραχή: Από την 
Ευρώπη και την Ουκρανία ως τις 

ΗΠΑ και τη Μέση Ανατολή

•	 Εξυπηρετούμε την Ελληνική παροικία 
από το 2006

•	 Δωρεάν τεστ ακοής
•	 Μεγάλη επιλογή ακουστικών σε 

προσιτές τιμές
•	 Επίσκεψη στο σπίτι διαθέσιμη
•	 Δοκιμαστική  περίοδος ακουστικών για 

60 ημέρες
•	 Τρία χρόνια εγγύηση
•	 Επισκευές ακουστικών και σέρβις
•	 Πλήρης εξυπηρέτηση και εμπιστοσύνη.
•	 Εξυπηρετούμε πελάτες με ασφάλιση 

στον WSIB, ODSP κλπ
Βρισκόμαστε δίπλα στον σταθμό του subway 

στο 751 Pape Ave., suite #202.

Call: 416-463-7771 

Φέρτε αυτή τη διαφήμιση στο γραφείο μας για τα 
διαθέσιμα εκπτωτικά πακέτα

www.hearingworks.ca
Εκπτωτικό Κουπόνι

Ελληνικό Κέντρο Μέτρησης 
Ακοής (Ακουστικά Βαρηκοϊας)

Hearing Centre
B. Panagiotopoulos
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Δημήτρης Βοχαΐτης - LJI Reporter
Ο Καναδάς «χαιρέτισε το αμερικανικό ιστο-
ρικό» - και μονόπλευρο - σχέδιο κατάπαυ-
σης του πυρός και μεταπολεμικής διοίκη-
σης της Γάζας ενώ η Ουάσιγκτον εντείνει 
τον συντονισμό με την Οττάβα για τη διεθνή 
προώθησή του. Το σχέδιο του Αμερικανού 
προέδρου, Ντόναλντ Τραμπ, ενέκρινε ο 
Ισραηλινός πρωθυπουργός Μπενιαμίν Νε-
τανιάχου, παραμένει, μέχρι αυτήν τη στιγμή 
που γράφονται αυτές οι γραμμές, υπό μελέ-
τη από τη Χαμάς.
Σύμφωνα με τις επίσημες ανακοινώσεις, η 
υπουργός Εξωτερικών του Καναδά, Ανίτα 
Ανάντ, βρίσκεται σε στενή επαφή με τον 
Αμερικανό ομόλογό της, Μάρκο Ρούμπιο, 
για τον συντονισμό των κινήσεων σχετικά 
με τη Γάζα, στο πλαίσιο της ευρύτερης διμε-
ρής συνεργασίας.
Ο κορμός του αμερικανικού σχεδίου προ-
βλέπει άμεση παύση των εχθροπραξιών 

μόλις το αποδεχθούν και οι δύο πλευρές, 
επιστροφή όλων των ομήρων εντός 72 
ωρών, σταδιακή αποχώρηση των ισραηλι-
νών στρατιωτικών δυνάμεων, IDF, με οδικό 
χάρτη αποστρατιωτικοποίησης σε διακριτά 
στάδια και απελευθέρωση από το Ισραήλ 
250 ισοβιτών και 1.700 Παλαιστινίων που 
κρατούνται μετά την 7η Οκτωβρίου. Προ-
βλέπεται επίσης αμνηστία για μέλη της Χα-
μάς που θα δεσμευτούν σε ειρηνική συμβί-
ωση και αφοπλισμό.
Για τη μεταπολεμική φάση, η Γάζα θα δι-
οικείται προσωρινά από τεχνοκρατική 
παλαιστινιακή επιτροπή με επίβλεψη δι-
εθνούς μεταβατικού φορέα, του «Board of 
Peace», με πρόεδρο τον Τραμπ και συμμε-
τοχή, μεταξύ άλλων, του πρώην Βρετανού 
πρωθυπουργού Τόνι Μπλερ. Παράλληλα, 
προβλέπεται ανάπτυξη Διεθνούς Δύναμης 
Σταθεροποίησης (ISF) για την εκπαίδευση 
και υποστήριξη παλαιστινιακής αστυνομίας 
και τη διασφάλιση των συνόρων ενώ την 

ίδια στιγμή ρητά αποκλείεται προσάρτηση 
ή μόνιμη κατοχή της Γάζας από το Ισραήλ. 
Τέλος, προβλέπεται ειδική οικονομική ζώνη 
και σχέδιο ανασυγκρότησης υπό διεθνή 
χρηματοδότηση.
Η έγκριση του σχεδίου από τον Νετανιάχου 
θεωρείται πολιτικό στοίχημα με υψηλό ρί-
σκο στο εσωτερικό του Ισραήλ καθώς αγγί-
ζει ευαίσθητες ισορροπίες του κυβερνητικού 
συνασπισμού παρά του ότι η δημοτικότητα 
του ισραηλινού πρωθυπουργού έχει ανέβει. 
Ωστόσο, σύμφωνα με τα λεγόμενα, η ισρα-
ηλινή κυβέρνηση διαβλέπει την έγκριση του 
ως ευκαιρία για απελευθέρωση ομήρων και 
αποκλιμάκωση.
Στο διπλωματικό πεδίο, το Κατάρ ανακοίνω-
σε τηλεφωνική επικοινωνία του Εμίρη της 
χώρας, σεΐχη Ταμίμ μπιν Χαμάντ αλ Θανί, 
με τον Τραμπ με αντικείμενο της συζήτησης 
το σχέδιο ενώ η πρόεδρος της Ευρωπαϊ-
κής Κομισιόν, Ούρσουλα φον ντερ Λάιεν, 
εξέφρασε και αυτή δημόσια τη στήριξη της. 

Η Χαμάς δηλώνει ότι μελετά την πρόταση 
προτού απαντήσει.
Ως προς τις ανθρωπιστικές διαστάσεις, το 
σχέδιο προβλέπει άμεση και μαζική εισροή 
βοήθειας μέσω των Ηνωμένων Εθνών, της 
Ερυθράς Ημισελήνου και άλλων οργανι-
σμών, σε μία Γάζα που μετρά τουλάχιστον 
66.000 νεκρούς από την έναρξη του πο-
λέμου. Η Οττάβα έχει διαμηνύσει ότι είναι 
έτοιμη να στηρίξει μία ευρείας κλίμακας 
επιχείριση αρωγής και έχει ήδη ζητήσει την 
αντικατάσταση εθνικών περιορισμών από 
πολυμερή μηχανισμό διανομής.
Παρά την αρχική διεθνή δυναμική, παρα-
μένουν ανοιχτά κρίσιμων ζητημάτων όπως 
ποιος θα είναι ο ρόλος της Παλαιστινιακής 
Αρχής μετά τη μεταβατική περίοδο, ποιες 
είναι οι ασφαλιστικές δικλείδες αποστρα-
τιωτικοποίησης της Γάζας, ο οδικός χάρτης 
προς την δημιουργία ενός παλαιστινιακού 
κράτους και τι θα γίνει με τη Δυτική Όχθη.

Δημήτρης Βοχαΐτης - LJI Reporter
Στις 29 Σεπτεμβρίου, στην καρδιά των ερ-
γασιών της Γενικής Συνέλευσης του ΟΗΕ, η 
καναδή υπουργός Εξωτερικών Ανίτα Ανάντ, 
ξεκαθάρισε με μία τολμηρή, για τα καναδικά 
δεδομένα, δήλωση ότι η χώρα «Δεν υποχω-
ρεί» μπροστά στην κρίση» και όπως τόνισε 
«Όταν οι πολυμερείς θεσμοί απειλούνται, 
ο Καναδάς δεν στρέφει το βλέμμα προς τα 
μέσα αντί να απαντήσει».
Στην ομιλία της, η Ανάντ συνδύασε τις αν-
θρωπιστικές ευαισθησίες -λόγω ανάγκης 
ανάπτυξης της χώρας- και τη γεωπολιτική 
ευθύνη υπογραμμίζοντας πως ο Καναδάς 
δεν προτίθεται να εγκαταλείψει τις διεθνείς 
προκλήσεις σε έναν κόσμο που γίνεται ολο-
ένα πιο πολύπλοκος λέγοντας ότι «Θα ερ-
γαστούμε για έναν κόσμο όπου η ευημερία 
μοιράζεται, η ασφάλεια είναι συλλογική και 
η ειρήνη σταθερή».
Ένα από τα πλέον αξιοπρόσεκτα σημεία της 
ομιλίας τής ήταν η στάση του Καναδά απέ-
ναντι στη σύγκρουση Ισραήλ-Παλαιστίνης. 
Η Ανάντ δήλωσε ότι η χώρα της υποστηρίζει 

τους εταίρους στην περιοχή που πασχίζουν 
για κατάπαυση του πυρός και την προώθη-
ση διαδικασιών ειρήνης τονίζοντας ότι θα 
λάβει ενεργό μέρος σε κάθε πολιτική πρω-
τοβουλία που θα ακολουθήσει.
Η ομιλία της συνέπεσε χρονικά με αναφο-
ρές ότι ο πρόεδρος των ΗΠΑ, Ντόναλντ 
Τραμπ, και ο πρωθυπουργός του Ισραήλ 
Μπενιαμίν Νετανιάχου κατέθεσαν ένα σχέ-
διο για το τέλος του πολέμου και το υπέβα-
λαν στο Χαμάς. Μετά την ομιλία της η Ανάντ 
αποκάλυψε στο καναδικό πρακτορείο ει-
δήσεων Canadian Press πως συνεργάζε-
ται με τον Αμερικανό ομόλογο της, Μάρκο 
Ρούμπιο, για να πείσει πιο πολλές χώρες 
«Να στηρίξουν μία ειρηνευτική πρωτοβου-
λία, με έμφαση στο να μην έχει η Χαμάς 
ρόλο στη μελλοντική διακυβέρνηση της 
Παλαιστίνης».
Η τοποθέτησή της έρχεται μία εβδομά-
δα μετά τις δηλώσεις του Καναδού πρω-
θυπουργού, Μαρκ Κάρνεϊ, ο οποίος είχε 
αφήσει να εννοηθεί ότι ο Καναδάς θα συμ-
μετάσχει σε πολυεθνικές δυνάμεις που θα 
εγκαθιδρύσουν την ειρήνη στη Λωρίδα της 

Γάζας στο τέλος του πολέμου.
Αν και αρχικά είχε προγραμματιστεί ο Κάρ-
νεϊ να εκπροσωπήσει τον Καναδά από το 
βήμα της αίθουσας της Γενικής Συνέλευσης 
των Ηνωμένων Εθνών, τελικά τη θέση πήρε 
η Ανάντ, καθώς οι κυβερνητικές υπηρε-
σίες εξήγησαν ότι ο πρωθυπουργός ήταν 
δεσμευμένος ήδη σε εκδηλώσεις στη Νέα 
Υόρκη.
Στην ομιλία της η Ανάντ ανέφερε ότι η 
θωράκιση της άμυνα της χώρας μέσω 
της NORAD και του NATO, η οικονομική 
ανάπτυξη και ανθεκτικότητα με διαφορο-
ποιημένες αλυσίδες εφοδιασμού και την 
προσέλκυση διεθνών επενδύσεων και την 
ισορροπία αυτών με τα ανθρώπινα δικαιώ-
ματα, την ισότητα των φύλων, την προστα-
σία του περιβάλλοντος και τα δικαιώματα 
των Αυτόχθονων είναι από τις βασικές προ-
τεραιότητες της κυβέρνησης.
Τα εμπορικά συμφωνητικά που έχουν υπο-
γραφεί, όπως εκείνο με την Ινδονησία, δεν 
θεωρούνται απλώς συμφωνίες αγοράς 
και πώλησης αλλά «γέφυρες ανθεκτικότη-
τας, μηχανές ευημερίας και δέσμευση στο 

πολυμερές καθεστώς».
Παράλληλα, η Ανάντ υπερασπίστηκε δι-
εθνείς συμβάσεις όπως τη Σύμβαση του 
1951 περί προσφύγων, την οποία οι ΗΠΑ 
επιδιώκουν να αναμορφώσουν, και τη Συν-
θήκη της Οττάβας κατά των ναρκοπεδίων, 
την οποία ορισμένες ευρωπαϊκές χώρες, 
που συνορεύουν με τη Ρωσία, φαίνεται 
να σχεδιάζουν να εγκαταλείψουν υπό τον 
φόβο επιθετικών κινήσεων του Κρεμλίνου.
Οι αναφορές της Ανάντ γίνονται σε μία πε-
ρίοδο έντονων περικοπών στον προϋπο-
λογισμό του Οργανισμού των Ηνωμένων 
Εθνών λόγω της απόσυρσης της Αμερι-
κανικής χρηματοδότησης του Οργανισμού 
ενώ χώρες του Αναπτυσσόμενου Κόσμου 
ζητούν να λάβουν ρόλους με μεγαλύτερη 
επιρροή σε οργανισμούς που κυριαρχού-
νται από δυνάμεις της Δύσης.
Τέλος, από το γρανιτένιο βήμα της Γενικής 
Συνέλευσης αποδόθηκε τιμή στον απερχό-
μενο καναδό πρέσβη στον ΟΗΕ, Μπομπ 
Ρέι, για την πολυετή του προσφορά στη 
διεθνή πολιτική και την εξωτερική πολιτική 
του Καναδά.

Η Οττάβα μεσολαβεί, ο Νετανιάχου λέει ναι και η Χαμάς σιωπά
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Δημήτρης Βοχαΐτης - 
LJI Reporter
Σε βαθύ αδιέξοδο έχει πε-
ριέλθει η Καναδική Ταχυ-
δρομική Υπηρεσία (Canada 
Post), καθώς η απεργία 
των εργαζομένων έχει μπει 
στη δεύτερη εβδομάδα, όπου εκατοντάδες 
απεργοί διαδήλωσαν κατά των κυβερνη-
τικών σχεδίων αναδιάρθρωσης. Η κινητο-
ποίηση, στην οποία συμμετέχουν περίπου 
55.000 ταχυδρομικοί υπάλληλοι, ξεκίνη-
σε στις 25 Σεπτεμβρίου, αμέσως μετά την 
ανακοίνωση εκτεταμένων αλλαγών που 
παρουσίασε ο υπουργός Δημόσιων Έργων, 
Τζόελ Λάιτμπαουντ.
Οι κυβερνητικές εξαγγελίες προβλέπουν 
την κατάργηση της καθημερινής διανομής 
αλληλογραφίας, τη σταδιακή μεταφορά 
περίπου τεσσάρων εκατομμυρίων διευθύν-
σεων σε κοινοτικές ταχυδρομικές θυρίδες 
και τη λήξη της προστατευτικής ρύθμισης 
που προφύλασσε 4.000 περίπου αγροτικά 
ταχυδρομεία από λουκέτο από το 1994. 
Σήμερα, περίπου τρία στα τέσσερα νοι-
κοκυριά παραλαμβάνουν την αλληλογρα-
φία από συγκεντρωτικά σημεία (κοινοτικά 
γραμματοκιβώτια, θυρίδες πολυκατοικιών 
ή το ταχυδρομείο) και όχι στην πόρτα τους. 
Η κατ’ οίκον παράδοση διατηρείται κυρίως 
σε παλαιότερες αστικές γειτονιές που είχαν 
εξαιρεθεί από τις προηγούμενες αλλαγές. 
Παράλληλα, χαλαρώνουν τα πρότυπα τα-
χύτητας παράδοσης αφού η απλή αλλη-
λογραφία θα παραδίδεται μεταξύ τριών και 
επτά ημερών αντί για τρείς με τέσσερις ενώ 
η μη επείγουσα αλληλογραφία θα μεταφέ-
ρεται οδικώς αντί αεροπορικώς.
Η κυβέρνηση υποστηρίζει ότι τα μέτρα είναι 
αναγκαία για να αποφευχθεί η χρεοκοπία 
της υπηρεσίας. Οι περικοπές υπολογίζονται 
σε 400 με 500 εκατομμύρια δολάρια ετησί-
ως. Τα Καναδικά Ταχυδρομεία, σύμφωνα με 
επίσημα στοιχεία, το καλοκαίρι μόνο έχανε 
πάνω από 10 εκατ. δολάρια την ημέρα ενώ 
η Επιτροπή Βιομηχανικής Διερεύνησης του 
Καναδά χαρακτήριζε την υπηρεσία «ου-
σιαστικά αφερέγγυα». Οι προτάσεις της 
Επιτροπής, μεταξύ των οποίων και η κατάρ-
γηση της καθημερινής διανομής, υιοθετήθη-
καν σχεδόν αυτούσιες από την κυβέρνηση 
Κάρνεϊ.
Η υπουργός Εργασίας, Πάττυ Χάιντου, κά-
λεσε τη διοίκηση της δημόσιας υπηρεσίας 
να καταθέσει άμεσα νέα πρόταση προς την 
Ένωση Ταχυδρομικών Υπαλλήλων Κα-
ναδά (Canadian Union of Postal Workers 
– CUPW) και προειδοποίησε ότι δεν απο-
κλείει την παρέμβαση της ομοσπονδιακής 
κυβέρνησης εάν συνεχιστεί το αδιέξοδο το-
νίζοντας ότι «Δεν υπάρχει πλέον χρόνος για 
χάσιμο. Η υπηρεσία και η Ένωση πρέπει να 
αποφασίσουν από κοινού πώς θα μεταμορ-
φώσουν τα Καναδικά Ταχυδρομεία σε μία 
βιώσιμη δημόσια επιχείρηση». Τα Καναδικά 
Ταχυδρομεία επιβεβαίωσαν ότι ετοιμάζει 
αναθεωρημένη πρόταση αναγνωρίζοντας 
ότι εξακολουθεί να υπάρχει «σημαντικό 
χάσμα» με το συνδικαλιστικό όργανο των 
εργαζομένων.
Ο διευθύνων σύμβουλος της Canada Post, 
Νταγκ Έτινγκερ (Doug Ettinger), με ανοικτή 
επιστολή που δόθηκε στη δημοσιότητα την 
Τετάρτη, τάχθηκε υπέρ του κυβερνητικού 
σχεδίου μετασχηματισμού της επιχείρη-
σης τονίζοντας ότι η διοίκηση του οργα-
νισμού προχωρά «Με ένα σχέδιο ώστε οι 

Καναδοί να μπορούν πάντα 
να βασίζονται στην ταχυ-
δρομική τους υπηρεσία και 
να βλέπουν τον εαυτό τους 
μέσα σε αυτή» επιμένοντας, 
όμως, ότι τα Καναδικά Ταχυ-
δρομεία παραμένουν ένας 

ζωτικός εθνικός θεσμός που πρέπει να είναι 
οικονομικά βιώσιμος και προσαρμοσμένος 
στις ανάγκες των πολιτών.
Από την πλευρά της CUPW, ο διαπραγμα-
τευτής της Ένωσης, Τζιμ Γκάλλαντ, έκανε 
λόγο για «ακραίες και απάνθρωπες» αλ-
λαγές. Το συνδικαλιστικό όργανο ζητά την 
αναστολή των μέτρων και την επαναπρο-
κήρυξη δημόσιας εντολής επανεξέτασης 
(mandate review) για τον ρόλο της υπηρεσί-
ας. Από τα μέσα Σεπτεμβρίου οι ταχυδρομι-
κοί υπάλληλοι είχαν σταματήσει τη διανομή 
φυλλαδίων και αλληλογραφίας χωρίς παρα-
λήπτη (διεύθυνση) ως κλιμάκωση των κινη-
τοποιήσεων τους.
Το πολιτικό κόστος για την κυβέρνηση Κάρ-
νεϊ είναι σημαντικό καθώς ο ίδιος αναγνώ-
ρισε ότι η ταχυδρομική υπηρεσία «χάνει 
10 εκατομμύρια δολάρια καθημερινά και 
πρέπει να αλλάξει για να επιβιώσει» στη-
ρίζοντας ανοιχτά το σχέδιο του υπουργού 
Μετασχηματισμού της Δημόσιας Διοίκησης, 
Δημόσιων Έργων και Προμηθειών, Τζόελ 
Λάιτμπαουντ, ο οποίος έχει προτείνει ένα 
πακέτο μετασχηματισμού αφού χαρακτη-
ρίζει ουσιαστικά την εταιρεία ως αφερέγ-
γυα θέτοντας, με τις προτάσεις του, την σε 
τροχιά εξυγίανσης και αναδιάρθρωσης. Η 
πρόταση του συμπεριλαμβάνει τη σταδιακή 
κατάργηση της κατ’ οίκον διανομής για τη 
μεγαλύτερη πλειονότητα των νοικοκυριών 
στρεφόμενη σε κοινοτικές ταχυδρομικές 
θυρίδες με ταυτόχρονη μείωση της συχνό-
τητας διανομής (όχι σε καθημερινή βάση), 
άρση της αναστολής κλεισίματος αγροτι-
κών/μικρών καταστημάτων και συνολική 
επαναχαρτογράφηση του δικτύου με αλλα-
γές στον επιχειρησιακό σχεδιασμό (μετα-
κίνηση της μη επείγουσας αλληλογραφίας 
με χερσαία μέσα).  Παράλληλα, στο πεδίο 
των κρατικών προμηθειών, προκρίνει την 
αξιοποίηση της τεχνητής νοημοσύνης και 
αναλυτικών δεδομένων για τον εξορθολο-
γισμό των διαδικασιών, με διαφάνεια και 
τη μείωση της εξάρτησής τής από εξωτερι-
κούς συμβούλους. Οι κινήσεις αυτές, με τις 
οποίες, σύμφωνα με την κυβέρνηση πάντα, 
θα αποφέρουν σημαντικές εξοικονομήσεις 
έχουν προκαλέσει έντονες αντιδράσεις και 
τις απεργιακές κινητοποιήσεις από την ένω-
ση των εργαζομένων που μιλά για υποβάθ-
μιση των υπηρεσιών και απώλειες θέσεων 
εργασίας. Η αντιπολίτευση, ωστόσο, κατη-
γορεί την κυβέρνηση για βιασύνη, έλλειψη 
ουσιαστικής διαβούλευσης και αδιαφορία 
απέναντι στις τοπικές κοινωνίες.
Την ίδια στιγμή, η Ομοσπονδία Ανεξάρτη-
των Επιχειρήσεων Καναδά (CFIB) και αυτή 
από την πλευρά της πιέζει τονίζοντας ότι 
οι μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις θα υπο-
στούν «μαζικό πλήγμα» από την απεργία 
υπενθυμίζοντας ότι η προηγούμενη κινη-
τοποίηση είχε προκαλέσει απώλειες άνω 
του ενός δισεκατομμυρίων δολαρίων στη-
ρίζοντας τις μεταρρυθμίσεις και ζητώντας 
αποφασιστικότητα από την κυβέρνηση. Το 
Εμπορικό Επιμελητήριο του Καναδά κάλε-
σε τα δύο μέρη να επιστρέψουν άμεσα στο 
τραπέζι των διαπραγματεύσεων «με καλή 
την πίστη».

Δημήτρης Βοχαΐτης - LJI 
Reporter
Η 30ή Σεπτεμβρίου, Ημέρα Εθνι-
κής Αλήθειας και Συμφιλίωσης και 
ταυτόχρονα Orange Shirt Day, βρή-
κε τον Καναδά να αναμετράται με 
ένα από τα πιο σκοτεινά κεφάλαια 
της ιστορίας του. Στο Οντάριο, ο 
πρωθυπουργός Νταγκ Φορντ και ο 
υπουργός Υποθέσεων Αυτόχθονων 
Γκρεγκ Ρίκφορντ κάλεσαν τους πολίτες «να 
ακούσουν και να μάθουν» για την κληρονο-
μιά των οικοτροφείων, τιμώντας τους επιζώ-
ντες, τις οικογένειες και τα παιδιά που δεν 
επέστρεψαν ποτέ στα σπίτια τους. Όπως 
σημειώθηκε στην ανακοίνωση της επαρχί-
ας, πολλοί δήμοι και φορείς φωτίζουν κτίρια 
με πορτοκαλί χρώμα, αν και δεν υπάρχει 
φετινή επιβεβαίωση ότι η πράξη αυτή επε-
κτάθηκε καθολικά σε όλα τα κυβερνητικά 
κτίρια.

Η συμβολική δύναμη της ημέρας βρήκε την 
πληρέστερη έκφραση στα λόγια της Γενικής 
Κυβερνήτριας, Μαίρης Σάιμον. Στην ομιλία 
της η Σάιμον υπογράμμισε ότι « Η Εθνική 
Ημέρα Αλήθειας και Συμφιλίωσης τιμά τα 
παιδιά που δεν επέστρεψαν ποτέ στα σπί-
τια τους, τους Επιζώντες που φέρουν με 
αντοχή το βάρος της εμπειρίας τους, καθώς 
και τις οικογένειες και τις κοινότητες που 
επηρεάστηκαν διαρκώς από το σύστημα 
των οικοτροφείων.»
Η Σάιμον, η πρώτη ιθαγενής Γενική Κυ-
βερνήτρια του Καναδά, τόνισε ότι το 2025 
συμπληρώνονται δέκα χρόνια από την Τε-
λική Έκθεση της Επιτροπής Αλήθειας και 
Συμφιλίωσης. Μία δεκαετία κατά την οποία 
έγιναν βήματα αλλά πολλά παραμένουν 
ανεκπλήρωτα.

Στο ίδιο πνεύμα, ο πρωθυπουργός του 
Καναδά, Μαρκ Κάρνεϊ, δεσμεύτηκε υπο-
γραμμίζοντας και αυτός ότι «Η κυβέρνηση 
δεσμεύεται να εργαστεί σε πλήρη σύμπρα-
ξη με τα Αυτόχθονα Έθνη προωθώντας 
κοινές προτεραιότητες όπως η υγειονομι-
κή περίθαλψη, η επισιτιστική ασφάλεια, η 
στέγαση, η εκπαίδευση, η οικονομική ευη-
μερία, η προστασία του περιβάλλοντος, η 
δράση για το κλίμα και η διαχείριση εκτά-
κτων αναγκών ενώ ταυτόχρονα διατηρεί 
την απαιτούμενη δυναμική στη συμφιλίω-
ση» αναγνωρίζοντας ότι «απομένει ακόμη 
πολλή δουλειά» για την πλήρη υλοποίηση 
των Εκκλήσεων για Δράση της Επιτροπής 
Αλήθειας και Συμφιλίωσης, των Εκκλήσεων 
για Δικαιοσύνη της Εθνικής Έρευνας για τις 
Αγνοούμενες και Δολοφονημένες Ιθαγενείς 
Γυναίκες και Κορίτσια και της Διακήρυξης 
των Ηνωμένων Εθνών για τα Δικαιώματα 
των Αυτοχθόνων.
Η Οττάβα υπήρξε και φέτος το επίκεντρο 
των εκδηλώσεων. Το Γενικό Κυβερνείο δι-
οργάνωσε συζητήσεις στο Rideau Hall, 
ενώ η Σάιμον παρέστη στην εθνική τελετή 
«Ενθυμούμενοι τα Παιδιά» (Remembering 
the Children) στον Λόφο του Κοινοβουλίου. 
Σε συνεργασία με το Εθνικό Κέντρο για την 
Αλήθεια και τη Συμφιλίωση, το APTN και το 
CBC/Radio-Canada, η τελετή μεταδόθηκε 
σε όλη την καναδική επικράτεια προσφέρο-
ντας βήμα σε επιζώντες και κοινότητες να 
αφηγηθούν τις εμπειρίες τους.
Το πορτοκαλί πουκάμισο της Φύλλης Γου-
έμπσταντ, το χρώμα της μπλούζας που 
φορούσε και της αφαιρέθηκε την πρώτη 
της ημέρα σε οικοτροφείο της Βρετανικής 

Κολομβίας, παραμένει σύμβολο μίας γενιάς 
που βίωσε τον πόνο της απώλειας και της 
αποστέρησης ταυτότητας. Κι ενώ οι τελετές 
μνήμης διατηρούν ζωντανό το παρελθόν, 
οι εκκλήσεις για πλήρη εφαρμογή των 94 
συστάσεων της Επιτροπής Συμφιλίωσης 
υπενθυμίζουν ότι η τιμή προς τα θύματα με-
τράται όχι μόνο με συμβολισμούς αλλά με 
πράξεις.

Η ιστορική ρίζα του συστήματος οικοτρο-
φείων για Αυτόχθονα παιδιά στον Καναδά 
ανάγεται στα τέλη του 19ου αιώνα, όταν 
η ομοσπονδιακή πολιτική «αφομοίωσης» 
πήρε θεσμική μορφή μέσα από τον Νόμο 
για τους «Ινιδιάνους» και μεταγενέστερες 
τροποποιήσεις που κατέστησαν τη φοίτη-
ση υποχρεωτική ιδίως από τη δεκαετία του 
1920. Τα περισσότερα σχολεία λειτούρ-
γησαν με χριστιανικές Εκκλησίες (κυρίως 
Ρωμαιοκαθολική, Αγγλικανική, Ηνωμένη 
και Πρεσβυτεριανή) ενώ εκτιμάται ότι πε-
ρισσότερα από 150.000 παιδιά Πρώτων 
Εθνών, Ίνουιτ και Μετί φοίτησαν σε αυτά. 
Η καθημερινότητα σημαδεύτηκε από τον 
βίαιο αποχωρισμό τους από τις οικογένειες 
τούς, την απαγόρευση ομιλίας της γλώσ-
σας τους και των πολιτιστικών πρακτικών, 
την επιβολή ονομάτων/στολών και εκτετα-
μένη σωματική, ψυχολογική και σε πολλές 
περιπτώσεις σεξουαλική κακοποίηση. Η 
ανεπάρκεια φροντίδας και οι ασθένειες οδή-
γησαν σε δυσανάλογα υψηλή θνησιμότητα 
ενώ ιστορικές έρευνες τεκμηριώνουν και 
πειράματα υποσιτισμού σε μαθητές σε ορι-
σμένα σχολεία τη δεκαετία του 1940-50. Το 
δίκτυο «αφομοίωσης» άρχισε να συρρικνώ-
νεται μετά τον Β΄ Παγκόσμιο Πόλεμο με το 
τελευταίο ομοσπονδιακό οικοτροφείο που 
έκλεισε το 1996.

Τις επόμενες δεκαετίες, επιζώντες και αυ-
τόχθονες κοινότητες οδήγησαν σε νομικούς 
συμβιβασμούς και δημόσιες απολογίες, με 
κορυφαίο σταθμό την επίσημη συγγνώμη 
της καναδικής κυβέρνησης το 2008 και τη 
σύσταση της Επιτροπής Αλήθειας και Συμ-
φιλίωσης, η οποία το 2015 χαρακτήρισε τις 
πολιτικές αυτές πρακτικές ως «πολιτισμική 
γενοκτονία» και διατύπωσε 94 Εκκλήσεις 
για Δράση. Το 2021, ευρέως δημοσιοποιη-
μένες γεωεντοπίσεις άσημων -χωρίς ονο-
ματοθεσία των παιδιών- τάφων σε χώρους 
πρώην σχολείων, επιβεβαίωσαν το μέγεθος 
της απώλειας που κατήγγελλαν επί δεκα-
ετίες οι αυτόχθονες κοινότητες, αναζωπυ-
ρώνοντας την απαίτηση για έρευνες, πρό-
σβαση σε αρχεία και αξιοπρεπή διαχείριση 
τόπων ταφής. Το 2022, ο Πάπας Φραγκί-
σκος ζήτησε συγγνώμη επί καναδικού εδά-
φους για τον ρόλο καθολικών φορέων στα 
σχολεία αυτά. Δέκα χρόνια μετά το πόρισμα 
της Επιτροπής, η χώρα συνεχίζει να μετρά 
την πρόοδό της απέναντι στις Εκκλήσεις 
για δράση, με επίκεντρο τη μνήμη των παι-
διών που χάθηκαν, τη θεραπεία των τραυ-
μάτων των επιζώντων και την πραγμάτωση 
μιας δίκαιης, έμπρακτης συμφιλίωσης.

Βαθύ αδιέξοδο στην Καναδική 
Ταχυδρομική Υπηρεσία (Canada Post)

Πορτοκαλί φως, σκοτεινό παρελθόν 
με «Συμφιλίωση» στα λόγια

ΚΑΝΑΔΙΚΗ ΕΠΙΚΑΙΡΟΤΗΤΑ
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Προσκαλούμε την ελληνική επαγ-
γελματική κοινότητα του Καναδά 
να συμμετάσχει στην εκδήλωση 
ReBrain Greece, που θα φέρει σε 
επαφή Έλληνες επαγγελματίες 
υψηλής εξειδίκευσης με περισσό-
τερες από 30 κορυφαίες ελληνικές 
εταιρείες.
Marriott Marquis Hotel, Times 
Square, Νέα Υόρκη
Κυριακή, 7 Δεκεμβρίου 2025 | 10:00 π.μ. – 7:00 μ.μ.

Εγγραφείτε εδώ: https://platform.rebraingreece.gr/register/

The Canadian Hellenic 
Medical Society (CHMS) 
is proud to join the global 
medical community in 
celebrating Hippocratic 
Week 2025, an international 
initiative established by 
the Global Doctors’ Hippocratic Institute to honour the timeless values of 
Hippocrates.

In recognition of this occasion, CHMS will host two events:

“The Art of Healing: Hippocratic Values in a High-Tech World” – an online 
lecture with Dr. Nikos Kastanos, Founder and President of the Hippocratic 
Movement, live from Barcelona. (Tuesday, October 14, 2025 at 8:00 AM EST)

CHMS Social Event in Honour of Hippocratic Week – a community gathering 
at Mezes Restaurant in Toronto celebrating shared heritage, mentorship, and 
connection. (Thursday, October 16, 2025 at 7:00 PM EST)

Hippocratic Week serves as a reminder that medicine is not only a science 
but also a philosophy rooted in ethics, compassion, and humanism. Through 
these events, CHMS continues its mission to connect Hellenic medical 
professionals in Canada while honouring the enduring legacy of Hippocrates.

For more information and registration, please visit 
www.hellenicmedical.ca

We are thrilled to 
announce the official 
launch of the HHF Greek 
Canadian Archives Oral 
History Collection. This 
platform is the culmination 
of a labour of care: 
collecting, preserving, and 
presenting the voices of 
individuals who journeyed, settled, 
and built a Hellenic community in 
Canada.
What you’ll find inside:
Oral history interviews in Greek and 
English covering migration, memory, 
identity, and activism
Four thematic projects: Greek 
Canadian Stories, Childhood 
Narratives of Greek Canadians from 
the 1940s, Film as Mediator (Cypriot 
Canadian audiovisual archives), and 
Musical Geographies and the Greek 
Canadian Experience in Toronto.

Indexed categories 
(Migration, Culture & 
Tradition, Working Life, 
etc.) to help you navigate 
by theme
A commitment to 
accessibility, education, 
and community 
engagement

We invite you to visit, listen, share, 
and reflect. The portal is for everyone: 
researchers, youth, families, and 
anyone curious to learn about Greek 
Canadian History!

Check it out:
 hhfgca-archive.webflow.io

A special thanks to everyone who 
contributed - narrators, interviewers, 
collaborators, and supporters. This is 
your history, our history! 

ReBrain Greece
 Νέα Υόρκη, 7 Δεκεμβρίου 2025 

Canadian Hellenic Medical Society 
Celebrates Hippocratic Week 2025 

with Special Events in Canada

The stories of Greek and Cypriot Canadians 
have a home - Νow in digital form
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2101 Lawrence Ave. East  M1R 3C3 (416) 288-9286

Diana’s Seafood Diana’s Seafood 
DelightDelight

Φρέσκο ψάρι καθημερινάΦρέσκο ψάρι καθημερινά
Χρόνια κοντά σας με τα καλύτερα προϊόνταΧρόνια κοντά σας με τα καλύτερα προϊόντα

Ο πλούτος της θάλασσας στους πάγκους μαςΟ πλούτος της θάλασσας στους πάγκους μας

Ο πλούτος της θάλασσας στους πάγκους μαςΟ πλούτος της θάλασσας στους πάγκους μας

GREEK PRESS
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Dr. Peter H. Polydoropoulos, MD, MICGP, CCFP - Family Physician (GP) 
Providing comprehensive, compassionate medical care for you and your family.

Services Offered:
• Physical Exams
• Immunizations & Flu Shots
• Shingles Vaccines (ages 50–70)
• Prenatal Care & Diabetes Counseling
• Injections (e.g. allergy, testosterone, B12)
• Travel Vaccinations
• Blood Collection On-Site
• Minor Injury Care (sprains, strains, fractures)
• Stitches & Removal

And much more to support
your health and well-being!

Clinic Hours:
Monday to Friday: 9:00 AM – 4:00 PM

Saturday: 9:00 AM – 1:00 PM
Free Parking Available

Noble Medical Clinic       2934 Eglinton Ave. E. (at Torrance Rd.)     Scarborough, ON M1J 2E4
Tel: 416-667-8488      Fax: 416-461-0445       www.noblemedical.ca        noblemedicalclinic@gmail.com

Now Accepting New Patients & Walk-In Clinic

Ο ΠΙΟ ΔΙΑΣΗΜΟΣ ΙΝΔΙΚΟΣ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΟΣ ΘΕΡΑΠΕΥΤΗΣ 
ΜΠΟΡΩ ΝΑ ΛΥΣΩ ΚΑΘΕ ΕΙΔΟΥΣ ΠΡΟΒΛΗΜΑ ΣΕ 9 ΜΕΡΕΣ

Μην χάσετε την Χρυσή ευκαιρία για 
το λαμπρό σας μέλλον

Ο ΠΙΟ ΙΣΧΥΡΟΣ  
ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΟΣ ΘΕΡΑΠΕΥΤΗΣ

Μπορεί να εκτελέσει Devi Upasana, 
Lakshmi Pooja, Shanthi Pooja 
(προσευχές) και επίσης Προστασία 
από Εχθρούς και Ζήλια 

ΓΕΝΝΗΘΗΚΑ 
ΓΙΑ ΝΑ 

ΥΠΗΡΕΤΩ ΤΟΥΣ 
ΑΝΘΡΩΠΟΥΣΕπισκεφθείτε για να μάθετε το 

Παρελθόν, Παρόν και Μέλλον σας

Μπορεί να χειριστεί κάθε είδους 
προβλήματα

Κανείς στον κόσμο δεν είναι χωρίς 
προβλήματα. Συναντήστε τον Πνευματικό 
Δάσκαλο μία φορά και δείτε τη ζωή σας 

να αλλάζει και να αποκτήσετε ένα λαμπρό 
και χρυσό μέλλον

Απόρρητα & Εμπιστευτικά

2962 Danforth Avenue East, York, Toronto ON M4C 1M6

Καλέστε για ραντεβού: 
437 445-7227 

Αφαιρεί Μαύρη Μαγεία, Jadoo - Τζάντου, 
Voodoo - Βουντού, Obeya - Ομπέγια & 

παρέχει 100% Διαρκή Προστασία

ΣΑΣ ΚΑΛΩΣΟΡΙΖΟΥΜΕ ΚΑΙ 
ΧΩΡΙΣ ΡΑΝΤΕΒΟΥ  

GREEK PRESS

PHOTOGRAPHY



Greek Press | October 3, 202512



3 Οκτωβρίου, 2025 | Ελληνικός Tύπος 13



Greek Press | October 3, 202514

Located at: 1104B - 1100 O'CONNOR DRIVE         Phone: 416 - 800 - 0920           info@oconnorsmeat.ca
Open Monday - Sunday  9AM  -  7PM

Πώληση Χονδρική 

Λιανική

Australian Wagyu Tomahawk Steaks

Μεγάλη ποικιλία 
Ελληνικών Προϊόντων

Black Angus Beef

EC Law – Δικηγορική Εταιρεία 
Χατζηγιαννάκη

Διεύθυνση: 758 Pape Avenue, Τορόντο, Οντάριο, Καναδάς 
Τηλ: (647) 718-2051  Email:  kathy@ec-law.gr

Επικοινωνήστε με το γραφείο μας αν 
χρειάζεστε να συντάξετε Πληρεξούσιο, 
Εξουσιοδότηση, ΠΙστοποιητικό εν ζωή, 
Πιστοποιητικό μονίμου κατοικίας, 
Αιτήσεις και Φόρμες στην 
Ελληνική γλώσσα.

Για το Τορόντο απευθυνθείτε 
στη συνεργάτη μας 

κ. Κατερίνα Γερασκλή

Διεύθυνση: Βησσαρίωνος 10, Ακαδημία, 106 72 Αθήνα Αττικής
Τηλ: +30 210 3620216 +30 210 3620268

Email: syridou@ec-law.gr & info@ec-law.gr

•	 Ακίνητα
•	 Εμπορικές υποθέσεις
•	 Κληρονομικά
•	 Μισθώσεις

•	 Οικογενειακά
•	 Οικονομικά
•	 Ποινικά

128 O’Connor Drive   Toronto, ON M4J 2S4 
  Telephone: (416)-461-5200 

Email: info@greekgrilltoronto.com

TORONTO'S FINEST 
AUTHENTIC GREEK RESTAURANT

New In-House Market Products

When you spend 60$ before taxes at 
the in-house market, you can get a 
free item from the dry food section

Εκπτωτικό Κουπόνι

Catering

THE 
GREEK
PRESS

GREEK PRESS

DESIGN
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Tessa Kramer and Anabelle 
Gillis. Photos by Jae Yang

Waseem Alzer, Basma Baydoun, Zaynna Khalife,
and Oshen Aoun in The Green Line. 

Photo by Jeremy Mimnagh.

The Green Line – Review of 2025 Production at Buddies in Bad Times Theatre

Butch/Femme – Review of 2025 Production at Theatre Passe Muraille

The Green Line is the title of of Makram 
Ayache’s play and refers to the demarcation 
of Beirut, Lebanon into East and and West 
Beirut during the Lebanese Civil War. The play 
switches to events that occurred in 1978 and 
2018 quickly and seamlessly but not always 
clearly. It has five characters played by four 
actors in the two time periods.

In 1978 during the Civil War, we meet Mona (Zaynna Khalife) 
and Yara (Basma Baydoun), two young university students 
in Beirut who come from different social backgrounds. Mona 
comes from a well-off middle-class family while Yara was 
born in a tent and is a Palestinian refugee. But they are 
friends and are moving towards a love affair.
Naseem (Oshen Aoun) is Mona’s brother and he wants 
to find a way out of war-torn Beirut. He discovers that his 
parents have left him a plot of land in the mountains, a 
safe place for him and his sister to escape to. His sister 
resists the idea because she wants to finish her studies and 
because of her relationship with Yara.
In 2018, we meet Rami (Oshen Aoun), a Lebanese-
Canadian, who has returned to Beirut to bury his father. On 
the day of his father’s funeral, he goes to a gay bar where he 
drinks too much and meets Fifi (Waseem Alzer), a colourful 
and exuberant drag queen. Fifi is the persona of Zidan. The 
two men are queer and a love relationship between them 
develops.
The play has naturalistic scenes and frequent visits to the 
theatre of the absurd including some some in the beyond. 
Near the beginning of the play, Naseem tells us that Rami 
spoke at his funeral in 2018. I take that to mean that Rami 
is Naseem’s son and Rami has solved the riddle of the 
photograph of Naseem’s apartment that the latter left in 

1978 to go to his land in the mountains,
The Green Line has many virtues but clarity and lack of 
confusion are not two of them. The action moves between 
1978 and 2018 quickly and a bit too easily. Pay attention. It 
is a play on gay themes during in a vicious civil war where 
death is always present and afterwards when people try to 
gather the pieces. For example, Yara describes the killing of 
her father and the disposal of his body in a mass grave. Her 

mother must dig his body with her bare hands so she can 
perform the necessary burial rituals.
Naseem is prepared to do anything to protect his sister and 
she is equally devoted to him. But when he discovers that 
she is in a lesbian relationship, he shoots Yara, her lover.
The play has lyrical and salty language as it tries to guide us 
through homosexual love and the horrors of civil war, death, 
fear and destruction. It is a tall order to fulfill and Ayache is 
not always successful.
In the program they give credit, quite rightly, to all the offstage 
artists and workers but they could not be bothered to tell us 
the parts played by the four actors. Well, they do stunning 
work with Aoun doing bravura acting as Naseem and Rami. 
Alzer plays the exuberant Fifi and the more down-to-earth 
Zidan. Khalife and Baydoun give sensitive performances 
as young lesbians caught in a society where it cannot be 
named.
The set by Anahita Dehbonnehie (who also did costumes) 
features a square playing area tilted towards the audience 
and an array of screens and items that combined with Jareth 
Li’s and Kit Norman’s lighting design and Chris Pereira’s and 
Heidi Chan’s sound design provide a complex background 
for the production. The production features surtitles in 
English and Arabic presumably to provide some clarity. It 
does not quite work.
Ayache directs his own play that with all its virtues could gain 
a great deal if it were less ambitious and had more clarity.
The Green Line by Makram Ayache in a production by 
In Arms Theatre Company and the Mena Collective in 
association with Buddies in Bad Times Theatre and 
Factory Theatre, continues until October 4, 2025, at 
Buddies in Bad Times Theatre, 12 Alexander Street, 
Toronto, Ontario. www.buddiesinbadtimes.com

Butch/Femme is a new play by Emily Paterson 
written during her second-year course in 
playwriting. That is commendable and as 
always, a welcome to a newcomer in that field 
in Canada. I wished that I could come out of 
the premiere of the play with a rave review but I 
will not be able to do that much as I appreciate 
a new work,

especially by a young writer on her first attempt.
Butch/femme of course refers to the relationship between 
two lesbians where one partner is a butch, a woman who 
takes some male characteristics, and a femme who is 
more feminine and may not even being suspected of being 
homosexual. Much more can be said about the butch/
femme relationship but what I have said should suffice for 
my review of the play.
Butch/Femme, judging by the set, takes place in the 1950’s 
in town near Toronto. Alice (Tessa Kramer), wearing a 
leather jacket and T-shirt is butch whereas Jen (Annabelle 
Gilles) wears a nice blue dress and makeup and presents 
as an attractive woman without any hint of homosexuality. 
She is a femme.
We see Jen in the opening scene tidying up her apartment 
when her doorbell rings and Alice enters. Jen is surprised 
to see her but lets her in. In the next seventy-five minutes 
we will witness the former lovers reminiscing and recounting 
their life together, their separation a year before, the effects 
of that separation and the attempts at reconciliation.
The two lived and loved in an unnamed town and that 
resulted in Jen making huge sacrifices for being in love with 

a lesbian. Her family disowned her and she had to give up 
the middle-class dream of marriage, children and relations 
with her family. Alice found the situation untenable and 
moved to Toronto for greater freedom. Jen was angry and 
deeply hurt by the abandonment and at the unexpected visit 
a year later. She is reluctant to forgive Alice for her conduct.
That gives the play a limited scope as it deals with an array of 
reminiscences and revelations. Jen has managed to recover 
her relations with her parents and found a heterosexual 
relation that promises a traditional middle-class life. There 
was some heterosexual intimacy but I am not sure how Jen 
felt about it.
There are some issues with the performances of Kramer and 
Gillis. They spoke matter-of-factly for much of the time and 
the emotional levels that the script calls for were apparent 
infrequently. We expect some evidence of the love that they 
experienced and greater emotional depth of the anger and 
hurt felt by Jen and the abiding love felt by Alice.
I had trouble hearing or understanding parts of the dialogue. 
Did director Emily Paterson hear everything that was being 
said on the stage at the back of the theater? There were bits 
of dialogue that I simply could not make out.
To be fair, Tessa Kramer is a second-year student at the 
University of Toronto while Annabelle Gillis seems to have 
more extensive experience on the stage. This play is Emily 
Paterson’s first foray into writing and directing a play. Let’s 
applaud all three ladies for their effort.
Credit to Aria Koval for Set Design, Salma Qureshi 
Wennekers for Costume Design and Eden Phillips for 
Lighting Design.

Butch/Femme by Emily Paterson, in a Theatre Passe 
Muraille presentation of The Green Couch Theatre 
Company production will run until September 27, 2025, 
at Theatre Passe Muraille, 16 Ryerson Avenue, Toronto, 
Ontario. www.passemuraille.on.ca (416) 504-7529

James 
Karas

James 
Karas
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Η Κυπριακή Κοινότητα του Τορόντο τιμά 
την 1η Οκτωβρίου, την ημέρα που η Κυ-
πριακή Δημοκρατία σήκωσε τη σημαία 
της ανεξαρτησίας της. Αυτή η ημέρα μας 
υπενθυμίζει τον αγώνα και τις θυσίες 
των προγόνων μας, τις προσπάθειες για 
ελευθερία και αυτοδιάθεση, αλλά και την 
ελπίδα για ένα ενωμένο, ασφαλές και 
“ανθισμένο” νησί. 
Μέσα από το παρακάτω ιστορικό κείμε-
νο, ταξιδεύουμε πίσω στον χρόνο για να 
θυμηθούμε τις στιγμές που καθόρισαν την 
πορεία της Κύπρου και να ενισχύσουμε τον 
δεσμό μας με την πατρίδα, ακόμα και από 
μακριά.

Ευχόμαστε στην Κύπρο μας ειρήνη, πρό-
οδο και ευημερία, σήμερα και πάντα.

Μετά τιμής 
Η Πρόεδρος και Δ.Σ. της Κυπριακής Κοι-
νότητας του Τορόντο

Βρετανική κυριαρχία (1878–1960) 
Κείμενο: Dr William Mallinson Τίτλος Πρω-
τοτύπου: Cyprus A Historical Overview 
(Πρώτη Αγγλική Έκδοση 2008) Επιμέλεια 
Έκδοσης: Μίλτος Μιλτιάδου, Αγγελική Νικο-
λαΐδου Απόδοση στα ελληνικά: Δανάη Δελή 
Σχεδιασμός: Άννα Θεοδοσίου

Όπως τόσο συχνά κατά το παρελθόν, οι 
αντιπαλότητες και οι στρατηγικές φιλοδο-
ξίες των μεγάλων δυνάμεων ήταν αυτές 
που οδήγησαν την Κύπρο να αλλάξει χέ-
ρια για ακόμα μία φορά. Το βασικό κίνητρο 
της Βρετανίας για να αποκτήσει το νησί το 
1878 ήταν η επιθυμία της να αναχαιτίσει 
τη ρωσική επιρροή στη Μεσόγειο και να 
προστατέψει το πέρασμά της προς την Ιν-
δία. σύμφωνα με τον διακεκριμένο ιστορικό 
Α.Τζ.Π. Τέυλορ [A.J.P. Taylor], η Κύπρος 
αποκτήθηκε για «ορμητήριο (place d’armes) 
και για να επιτηρεί μία ασταθή Ανατολία». 
Σε αντίθεση με την οθωμανική κατάκτη-
ση το 1571, η ανάληψη της διοίκησης από 
τους Βρετανούς ήταν στην ουσία μία ομα-
λή και παρασκηνιακή επιχείρηση, η οποία 
εξόργισε ιδιαίτερα τη Γαλλία, που και η ίδια 
είχε βλέψεις στην Κύπρο. Η Βρετανία, και 
για την ακρίβεια ο πρωθυπουργός της, 
Μπέντζαμιν Ντισραέλι, ανησυχούσε για τη 
ρωσική νίκη επί των Οθωμανών το 1877, 
η οποία ενίσχυσε τη ρωσική επιρροή στην 
ανατολική Μεσόγειο, ιδίως με τη δημιουργία 
μίας μεγάλης ανεξάρτητης και φιλορωσικής 
Βουλγαρίας. 
Έτσι, στο Συνέδριο του Βερολίνου την επό-
μενη χρονιά, όπου οι Βρετανοί προσπάθη-
σαν να αποδυναμώσουν τη ρωσική επιρ-
ροή, υπέγραψαν μία μυστική συμφωνία 
με τους Οθωμανούς, με την οποία θα εκμί-
σθωναν την Κύπρο από τους Οθωμανούς, 
σε αντάλλαγμα της προστασίας των τελευ-
ταίων από τη Ρωσία. Αντί να πληρώσει τους 
Οθωμανούς, ωστόσο, η Βρετανία απλώς 
διέγραψε μέρος των χρεών της καταρρέ-
ουσας Οθωμανικής αυτοκρατορίας. Όταν ο 
Βρετανός διοικητής Γούλσυ έφτασε στις 22 
Ιουλίου 1878 για να αναλάβει την διακυβέρ-
νηση του νησιού, ο Επίσκοπος Κιτίου στην 
ομιλία υποδοχής του αναφέρθηκε στο ότι οι 
Βρετανοί είχαν παραχωρήσει τα Ιόνια νησιά 
στην Ελλάδα (περίπου δεκατέσσερα χρό-
νια νωρίτερα), θέτοντας έτσι τον στόχο για 

ένωση με την Ελλάδα. 
Η βρετανική διοίκηση παραχώρησε στον 
τοπικό πληθυσμό μεγαλύτερο βαθμό αυ-
τονομίας απ’ όσο απολάμβανε προηγουμέ-
νως, με τη μορφή ενός Νομοθετικού Συμ-
βουλίου αποτελούμενου από ορθόδοξους 
χριστιανούς, Βρετανούς αξιωματούχους και 
μουσουλμάνους. 
Οι μουσουλμάνοι και οι Βρετανοί αξιωμα-
τούχοι εξισορροπούσαν τους ορθόδοξους 
χριστιανούς, με τη βαρύνουσα ψήφο να 
ανήκει στον Βρετανό ύπατο αρμοστή. Αυτό 
ήταν κάποιες φορές εξοργιστικό για το ορ-
θόδοξο τμήμα του πληθυσμού, καθώς οι 
επιθυμίες τους μπορούσαν να ανατραπούν 
από μία μειοψηφία του 18% του πληθυ-
σμού, με την υποστήριξη της αποικιακής 
δύναμης. Το 1914, μετά την είσοδο της 
Οθωμανικής αυτοκρατορίας στον Πρώτο 
Παγκόσμιο Πόλεμο με το μέρος της Γερμα-
νίας, η Βρετανία προσάρτησε την Κύπρο, 
και κατόπιν την πρόσφερε στην Ελλάδα, 
υπό τον όρο ότι η τελευταία θα λάβει μέρος 
στον πόλεμο κατά της Γερμανίας. Μέχρι να 
μπει η Ελλάδα στον πόλεμο το 1917 (μετά 
την επικράτηση των βενιζελικών σε βάρος 
της κυβέρνησης του Βασιλιά), η προσφορά 
είχε αποσυρθεί. Σύμφωνα με τους όρους 
της Συνθήκης της Λωζάνης του 1923, η νέα 
Δημοκρατία της Τουρκίας παραχώρησε την 
Κύπρο στη Βρετανία και παραιτήθηκε από 
κάθε δικαίωμα σε περιοχές που βρίσκονταν 
προηγουμένως στην κυριότητά της. 
Το 1925, η Βρετανία ανακήρυξε την Κύ-
προ Αποικία του Στέμματος. 
Η μοίρα της Κύπρου μπορεί να αντιπαρα-
βληθεί μ’ εκείνην της Κρήτης, η οποία είχε 
τεθεί υπό την προστασία των Δυνάμεων 
το 1897, για να ενσωματωθεί στην Ελλάδα 
μετά τους Βαλκανικούς Πολέμους. Με δεδο-
μένες τις περιπτώσεις των Ιονίων Νήσων 
και της Κρήτης, δεν προξενεί ιδιαίτερη έκ-
πληξη ότι υπήρξε κίνημα για ένωση με την 
Ελλάδα, καθώς επίσης και αναβρασμός, 
ο οποίος κορυφώθηκε το 1931, όταν ένας 
Τουρκοκύπριος, μέλος του Νομοθετικού 
Συμβουλίου, συντάχθηκε με τους Ελληνο-
κύπριους ψηφίζοντας κατά των βρετανικών 
φορολογικών μέτρων. Όταν το Λονδίνο 
αγνόησε το αποτέλεσμα της ψηφοφορίας, 
σημειώθηκαν ταραχές, πυρπολήθηκε το 
Κυβερνείο και ανακλήθηκε το σύνταγμα, 
χωρίς ποτέ να επανέλθει σε ισχύ.

Το απελευθερωτικό κίνημα 
Με δεδομένη τη συντριπτική πληθυσμιακή 
υπεροχή των Κυπρίων ελληνικής καταγω-
γής και πολιτισμού, σε συνδυασμό με την 
ισχύ και πίεση της Εκκλησίας της Κύπρου, 
ένα κίνημα για απελευθέρωση και ένωση με 
την Ελλάδα ήταν φυσικό αλλά και αναπό-
φευκτο να εμφανιστεί, αν και το βρετανικό 
Υπουργείο Αποικιών επιχείρησε να υπο-
βαθμίσει το ζήτημα. 
Κάποιες ενθαρρυντικές δηλώσεις είχαν 

γίνει ακόμη και από τον Ουίνστον Τσόρτσιλ, 
ο οποίος είχε πει το 1907 πως ήταν λογικό 
οι ελληνικής καταγωγής Κύπριοι να θεω-
ρούν την ενσωμάτωσή τους με εκείνο που 
θα μπορούσε να χαρακτηριστεί μητρική 
τους χώρα ως ένα ιδανικό που πρέπει να 
διαφυλάσσουν με επιμονή, αφοσίωση και 
θέρμη. 
Η περίπτωση των νησιών του Ιονίου και 
της Κρήτης λειτουργούσε ως διαρκής υπεν-
θύμιση. Στην περίπτωση της τελευταίας, η 
μουσουλμανική μειονότητα στάλθηκε στην 
Τουρκία με διεθνή συμφωνία. 
Η συνθήκη της Λωζάνης ωστόσο είχε θέσει 
τέλος σε ιδέες περί επέκτασης της Ελλάδας. 
Μετά τις ταραχές του 1931, η αυστηρότερη 
βρετανική διακυβέρνηση, σε συνδυασμό 
με τη φιλοβρετανική πολιτική του Έλληνα 
πρωθυπουργού Βενιζέλου και τη συνθήκη 
φιλίας με την Τουρκία, οδήγησε το κίνημα 
της ένωσης να δρα μυστικά, αν και κατά τον 
Δεύτερο Παγκόσμιο Πόλεμο άρχισαν και 
πάλι να ακούγονται αιτήματα για ένωση. 
Όταν τα Δωδεκάνησα δόθηκαν στην Ελ-
λάδα το 1947, τα αιτήματα αυτά εντάθηκαν, 
ενισχυόμενα από την αποχώρηση των Βρε-
τανών από την Παλαιστίνη και την επικείμε-
νη αποχώρησή τους από την Ινδία. 
Ακόμη και το Υπουργείο Εξωτερικών στο 
Λονδίνο, πιο αμφιταλαντευόμενο σχετικά με 
την Κύπρο από το Υπουργείο Αποικιών, το 
οποίο ήταν αρμόδιο, απέρριψε την πιθανό-
τητα ένωσης, σε ανώτατο επίπεδο. Κάποιος 
αξιωματούχος υποστήριξε ότι η ένωση θα 
ισχυροποιούσε την Ελλάδα στον εμφύλιο 
πόλεμό της, ενώ κάποιος άλλος ισχυρίστη-
κε ότι οι κομμουνιστές θα μπορούσαν να 
έχουν καταλάβει την εξουσία στην Ελλάδα 
μέχρι τα Χριστούγεννα του 1947, και ότι 
επομένως η Κύπρος έπρεπε να παραμεί-
νει βρετανική. Αυτός ο τελευταίος τρόπος 
σκέψης επικράτησε (αν και η κομμουνιστική 
απειλή είχε μεγαλοποιηθεί), αλλά τα αιτή-
ματα για ένωση γίνονταν όλο και πιο ηχη-
ρά, ενώ και οι ελληνοβρετανικές σχέσεις 
επιδεινώθηκαν. 
Το 1950, η Εκκλησία της Κύπρου διοργά-
νωσε δημοψήφισμα μεταξύ των ελληνορθό-
δοξων Κυπρίων για την ένωση, με 96 τοις 
εκατό να ψηφίζουν υπέρ. 
Η ελληνική κυβέρνηση ασχολούνταν με το 
ζήτημα σε διμερές επίπεδο, με τη Βρετα-
νία, αλλά μετά την άρνηση του Βρετανού 
υπουργού Εξωτερικών Ήντεν ακόμη και να 
συζητήσει με την Ελλάδα την αυτοδιάθεση 
της Κύπρου, η υπόθεση έφτασε σε κρίσιμο 
σημείο, και η ελληνική κυβέρνηση έφερε το 
ζήτημα στη Γενική Συνέλευση του ΟΗΕ. Στο 
μεταξύ, ο χαρισματικός επίσκοπος Κιτίου, ο 
μελλοντικός πρόεδρος, έγινε ο Αρχιεπίσκο-
πος Μακάριος Γ ,́ και ανέλαβε την πολιτική 
ηγεσία του αντιαποικιακού αγώνα. 
Ο συνταγματάρχης Γεώργιος Γρίβας, Έλ-
ληνας αξιωματικός κυπριακής καταγωγής, 
ξεκίνησε ανταρτοπόλεμο και τέθηκε επικε-
φαλής του με την ΕΟΚΑ (Εθνική Οργάνωση 

Κυπρίων Αγωνιστών) την 
1η Απριλίου 1955, για να 
φύγουν οι Βρετανοί και να 
επιτευχθεί η ένωση. 
Για να περιπλακεί περαιτέ-
ρω η υπόθεση, η Βρετανία 
βρισκόταν στη διαδικασία 
μεταφοράς των επιχειρήσε-
ων ηλεκτρονικής παρακο-
λούθησης της Μέσης Ανα-
τολής από το Σουέζ στην 
Κύπρο. 
Η αντίδραση της Βρετανίας 
στον απελευθερωτικό αγώ-

να ήταν να συνεργαστεί μυστικά με τους 
Τουρκοκύπριους και την τουρκική κυβέρνη-
ση, βοηθώντας την τελευταία να τελειοποι-
ήσει την προπαγάνδα της. Καθώς ο αγώνας 
εντεινόταν, η Βρετανία αποφάσισε ότι ένας 
καλός τρόπος για να μείνει το θέμα εκτός 
Ηνωμένων Εθνών ήταν να συγκληθεί τρι-
μερής διάσκεψη (Βρετανίας, Ελλάδας και 
Τουρκίας) όπου θα συζητούνταν «πολιτικά 
και αμυντικά ζητήματα, αφορώντα την ανα-
τολική Μεσόγειο, περιλαμβανομένου και 
εκείνου της Κύπρου». 
Η περιγραφή αυτή ήταν μάλλον μη κυριολε-
κτική, καθώς η διάσκεψη ήταν ουσιαστικά 
για την Κύπρο. ήταν όμως ένας τρόπος να 
εμπλακεί και πάλι η Τουρκία στην Κύπρο, 
σε αντίθεση με τη Συνθήκη της Λωζάνης. 
Η Τουρκία αποδέχθηκε με προθυμία την 
πρόσκληση στη διάσκεψη, ενώ η Ελλάδα 
δικαιολογημένα αμφιταλαντεύτηκε, απο-
δεχόμενη μόλις στις 5 Ιουλίου, τρεις μέρες 
μετά την αποδοχή της Τουρκίας, προφα-
νώς με την πεποίθηση ότι η Τουρκία θα 
προσκαλούνταν απλώς με την ιδιότητα του 
παρατηρητή. 
Η παρασκηνιακή πραγματικότητα ήταν 
πολύ διαφορετική από αυτό που είχε πα-
ρουσιαστεί. Πρώτον, το κίνητρο της Βρετα-
νίας ήταν να διχάσει τους Έλληνες και τους 
Τούρκους, και δεύτερον, να εξασφαλίσει μ’ 
αυτόν τον τρόπο την αποτυχία της διάσκε-
ψης, ώστε να παραμείνει η εξουσία στα χέ-
ρια της Βρετανίας. 

Τα συνεπακόλουθα 
Η διάσκεψη κατέρρευσε σύντομα, όπως 
περίμενε η βρετανική κυβέρνηση, ενώ στην 
Τουρκία ξέσπασαν κάποιες καλά συντονι-
σμένες ταραχές εναντίον της εκεί ελληνι-
κής μειονότητας, μετά από μία μυστηριώδη 
έκρηξη βόμβας στο τουρκικό προξενείο στη 
Θεσσαλονίκη. 
Ούτε η αστυνομία ούτε ο στρατός δεν έκα-
ναν την παραμικρή προσπάθεια να προ-
στατεύσουν τις περιουσίες και να αποτρέ-
ψουν τις λεηλασίες. 
Το γεγονός αυτό σηματοδότησε το τέλος 
των ψυχρών αλλά πάντως αρκετά ομαλών 
ελληνοτουρκικών σχέσεων που υπήρχαν 
από το 1930, και την αφετηρία της εξόδου 
τόσο Ελλήνων πολιτών από την Τουρκία 
όσο και Τούρκων πολιτών ελληνικής κατα-
γωγής από την Κωνσταντινούπολη, την Ίμ-
βρο και την Τένεδο, φυγής που επρόκειτο 
να επιταχυνθεί δραματικά εννιά χρόνια αρ-
γότερα, όπως θα δούμε παρακάτω. 
Καθώς συνεχιζόταν ο αντιαποικιακός αγώ-
νας για την απελευθέρωση της Κύπρου, 
η Βρετανία συνεργαζόταν μυστικά με τις 
τουρκικές αρχές, ενθαρρύνοντάς τες να 
απαιτήσουν διχοτόμηση. Η Τουρκία δη-
μιούργησε στα τέλη της δεκαετίας του ’50 
την παραστρατιωτική Τουρκική Οργάνωση 
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Αντίστασης (Turkish Defense Organization 
- TMT) για να ελέγξει την τουρκοκυπρια-
κή κοινότητα και την ηγεσία της, και για να 
προωθήσει την διχοτομική πολιτική της στο 
νησί. 

Η ΤΜΤ υποκίνησε ταραχές εναντίον Ελλη-
νοκυπρίων κατά τη διάρκεια του αντιαποικι-
ακού αγώνα και μετά την ανεξαρτησία. Ήταν 
επίσης υπεύθυνη για δολοφονίες μετριοπα-
θών Τουρκοκυπρίων που ήταν αντίθετοι με 
τους διχοτομικούς της σχεδιασμούς. 
Οι Βρετανοί συζήτησαν διάφορες προτά-
σεις με τον Αρχιεπίσκοπο Μακάριο, με το 
«Σχέδιο Μακμίλλαν» να είναι από τις πλέον 
γνωστές. 
Το σχέδιο αυτό θα οδηγούσε στη διαίρεση 
του νησιού ανάμεσα σε Ελληνοκύπριους 
και Τουρκοκύπριους για εφτά χρόνια, που 
θα ακολουθείτο από συγκυριαρχία της Βρε-
τανίας, της Ελλάδας και της Τουρκίας. 
Μόνο η Τουρκία αποδέχθηκε το σχέδιο, κάτι 
που επέτρεψε στη Βρετανία να συνεχίσει 
την πίεση: η Βρετανία είχε ήδη εξορίσει, στις 
9 Μαρτίου 1956, τον Αρχιεπίσκοπο Μακά-
ριο και τρεις στενούς συνεργάτες του στις 
Σεϋχέλλες. 
Η απελευθέρωσή του ήρθε μετά από αμε-
ρικανικές πιέσεις έναν χρόνο αργότερα, 
χωρίς όμως να του επιτραπεί να επιστρέψει 
στην Κύπρο. 
Οι Ηνωμένες Πολιτείες, ανησυχώντας 
για την ένταση ανάμεσα στην Ελλάδα και 
την Τουρκία, συμμαχικές χώρες-μέλη του 
ΝΑΤΟ, ενέτειναν την πίεσή τους στη Βρε-
τανία, την Ελλάδα και την Τουρκία ώστε να 

βρεθεί κάποια λύση στο αδιέξοδο. Οι πρω-
θυπουργοί της Ελλάδας και της Τουρκίας, 
Κωνσταντίνος Καραμανλής και Αντνάν Με-
ντερές, συναντήθηκαν στη Ζυρίχη τον Φε-
βρουάριο του 1959.

Ανεξαρτησία Η Κυπριακή 
Δημοκρατία (1960)

Οι πλευρές συμφώνησαν σε ένα προσχέ-
διο για την ανεξαρτησία της Κύπρου με 
Ελληνοκύπριο πρόεδρο και Τουρκοκύπριο 
αντιπρόεδρο. 
Στις 19 Φεβρουαρίου, στο Λονδίνο, η ελλη-
νική, η τουρκική και η βρετανική κυβέρνη-
ση συνήλθαν για να οριστικοποιήσουν τις 
ρυθμίσεις. 
Αυτές οι συμφωνίες με τις οποίες τερματί-
στηκε η βρετανική κυριαρχία περιλάμβαναν 
ένα σύνταγμα και τρεις συνθήκες: τη Συνθή-
κη Εγγυήσεως, τη Συνθήκη Συμμαχίας και 
τη Συνθήκη Εγκαθιδρύσεως. 
Αυτήν τη φορά, επετράπη στον Αρχιεπίσκο-
πο Μακάριο να παρευρεθεί, ο οποίος στη 
συνέχεια εργάστηκε σκληρά για να περικο-
πεί η έκταση των περιοχών που απαιτούσε 
η Βρετανία από 160 σε 99 τετραγωνικά μί-
λια, σχεδόν το τρία τοις εκατό του νησιού, 
τις οποίες η Βρετανία διατηρεί μέχρι και 
σήμερα. 
Μέχρι την ολοκλήρωση των διαπραγμα-
τεύσεων, η Βρετανία εξασφάλισε ακόμη τη 
διατήρηση δικαιωμάτων πρόσβασης και 
χρήσης σε ορισμένες μικρότερες τοποθεσί-
ες στο έδαφος της Κυπριακής Δημοκρατί-
ας, δικαιώματα υπερπτήσεων και διάφορα 
δικαιώματα διέλευσης. 
Οι μάλλον μοναδικές αυτές ρυθμίσεις έτει-
ναν να μειώσουν την ιδέα της πλήρους 

κυριαρχίας και ανεξαρτησίας, με την έννοια 
ότι οι τρεις συνθήκες σαφώς συνδέονταν με 
μία συνεχιζόμενη βρετανική παρουσία, και 
θεωρήθηκαν ως ένα ενιαίο διασυνδεόμενο 
πακέτο από τη βρετανική κυβέρνηση. 
Η Συνθήκη Εγκαθιδρύσεως εδραίωνε το 
σύνταγμα της Κυπριακής Δημοκρατίας. Πε-
ρισσότερο από το μισό του κειμένου αφιε-
ρώθηκε στις Περιοχές Κυρίαρχων Βάσεων 
(SBAs) και σε θέματα σχετικά με αυτές. Το 
υπόλοιπο αφορούσε οικονομικά ζητήματα 
και θέματα εθνικότητας που ανέκυπταν από 
τον τερματισμό της αποικιακής διοίκησης. 
Η Συνθήκη Συμμαχίας έθετε το πλαίσιο για 
συνεργασία μεταξύ της Ελλάδας, της Τουρ-
κίας και της Κύπρου, την εκπαίδευση ενός 
κυπριακού στρατού και τη στάθμευση 950 
Ελλαδιτών και 650 Τούρκων στρατιωτών 
στο νησί, σε αναλογία 60:40, που δεν αντι-
προσώπευε την αναλογία του 82:18 Ελλη-
νοκυπρίων και Τουρκοκυπρίων. Η Συνθή-
κη Εγγυήσεως απαγόρευε την ένωση με 
οποιαδήποτε χώρα, καθώς και τη διχοτόμη-
ση, και καθιστούσε τη Βρετανία, την Ελλάδα 
και την Τουρκία από κοινού υπεύθυνες για 
την ανεξαρτησία, κυριαρχία και ασφάλεια 
της Κύπρου. 
Το τελικό σύνολο παραχωρούσε στους 
Τουρκοκύπριους μεγαλύτερη επιρροή (για 
παράδειγμα, 30 τοις εκατό των θέσεων στη 
δημόσια υπηρεσία) απ’ όσο αναλογούσε 
στον αριθμό τους. Σημαντικό είναι το γεγο-
νός ότι οι Τουρκοκύπριοι θα διέθεταν δικαί-
ωμα αρνησικυρίας σε θέματα εξωτερικών 
σχέσεων, άμυνας, ασφάλειας και επιβολής 
φορολογίας. 
Η πολυπλοκότητα της συνολικής μετα-αποι-
κιακής ρύθμισης αντανακλούσε ένα φάσμα 
εξωτερικών συμφερόντων που μείωναν την 

ιδέα ενός ενιαίου κράτους βασισμένου στην 
ισότητα των δικαιωμάτων. 
Πρώτον, υπήρχε το αγγλοαμερικανικό εν-
διαφέρον να διατηρηθούν οι βάσεις για 
στρατιωτικούς σκοπούς (ακόμη και προτού 
την πανωλεθρία του Σουέζ του 1956, η Βρε-
τανία είχε αρχίσει να μεταφέρει τις επιχει-
ρήσεις ηλεκτρονικής παρακολούθησης της 
Μέσης Ανατολής στην Κύπρο). 
Δεύτερη ήταν η ανάγκη να παραμείνει η Κύ-
προς στη σφαίρα του ΝΑΤΟ (ακόμη και χω-
ρίς να είναι μέλος). τρίτη ήταν η συνακόλου-
θη ανάγκη να αντιμετωπιστεί η σοβιετική 
επιρροή στην ανατολική Μεσόγειο, όπως 
ακριβώς είχε συμβεί και με τη Ρωσία από το 
τέλος του δέκατου όγδοου αιώνα. και τέταρ-
το ήταν το ενδιαφέρον της Ελλάδας και της 
Τουρκίας να διατηρήσουν την επιρροή τους. 
Παρ’ όλο που τελικά υπέγραψαν τις συμφω-
νίες της Ζυρίχης και του Λονδίνου, η ελληνο-
κυπριακή και η τουρκοκυπριακή κοινότητα 
δεν είχαν σοβαρό ρόλο στη σύνταξή τους. 
Ουσιαστικά, τόσο οι συμφωνίες όσο και το 
σύνταγμα επιβλήθηκαν στον λαό της Κύ-
πρου, χωρίς ποτέ να του δοθεί η ευκαιρία 
να τα κρίνει με την ψήφο του. 
Αν και επιφανειακά αυτό το μάλλον περί-
πλοκο στο σύνολό του και μοναδικό νομικό 
πακέτο σχεδιάστηκε για να λειτουργήσει 
σωστά, ακόμη και οι Βρετανοί αναγνώρισαν 
ότι η Συνθήκη Εγγυήσεως βρισκόταν σε 
αντίθεση με το Άρθρο 2.4 του Καταστατικού 
Χάρτη του ΟΗΕ και παραμεριζόταν πλήρως 
από το Άρθρο 103. 
Δεν επρόκειτο να περάσει πολύς καιρός 
μέχρι να κάνει την εμφάνισή της η πραγ-
ματικότητα, και ο πύργος από τραπου-
λόχαρτα κατέρρευσε. 
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Κατερίνα Γερασκλή
Στην τελευταία συνεδρίαση του Υπουργικού 
Συμβουλίου, ο πρωθυπουργός Κυριάκος 
Μητσοτάκης παρουσίασε με σαφήνεια τα 
βασικά θέματα της πολιτικής της κυβέρνη-
σης, τονίζοντας ότι η χώρα μας βρίσκεται 
πλέον σε θέση ισχύος, έτοιμη να προχωρή-
σει με αυτοπεποίθηση και ρεαλισμό.
Ο πρωθυπουργός αναφέρθηκε στις πρό-
σφατες επαφές του με ξένους ηγέτες και 
επενδυτές, αλλά και στην ομιλία του στο 
εξωτερικό, επισημαίνοντας ότι η Ελλάδα 
δεν ζητά πια στήριξη, αλλά τη δίνει. Τόνισε 
όμως και τις δυσκολίες που αντιμετωπίζει η 
χώρα στην επικοινωνία με την κοινή γνώμη, 
λόγω παραπληροφόρησης και fake news, 
ενώ εξέφρασε την ικανοποίησή του για τις 
πρόσφατες εξαγγελίες του Λευκού Οίκου 
για τη Γάζα και την ελπίδα ότι θα προχωρή-
σει η ειρήνευση στην περιοχή.
Ιδιαίτερη αναφορά έγινε στη φορολογική 
μεταρρύθμιση που είχε ανακοινωθεί στη 
ΔΕΘ. Ο πρωθυπουργός υπογράμμισε ότι 
πάνω από 4 εκατομμύρια Έλληνες θα δουν 
αύξηση στο εισόδημά τους μέσω μηνιαίων 
ελαφρύνσεων. Ιδιαίτερα ωφελούνται οι νέοι: 
όσοι είναι κάτω των 25 ετών με εισόδημα 
κάτω από 20.000 ευρώ δεν θα πληρώνουν 
φόρο εισοδήματος, ενώ για τους νέους 25-
30 ετών ο συντελεστής μειώνεται σημαντι-
κά. Παράλληλα, συνταξιούχοι, μικροϊδιο-
κτήτες και πολύτεκνες οικογένειες θα δουν 
σημαντικά οφέλη.
Ο ΕΝΦΙΑ θα μειωθεί σταδιακά και θα μη-
δενιστεί σε χιλιάδες χωριά, ενώ ο ΦΠΑ θα 
μειωθεί σε δεκάδες ακριτικά νησιά. Ο πρω-
θυπουργός επισήμανε ότι αυτές οι παρεμ-
βάσεις είναι μόνιμες και όχι προσωρινές, 
ενώ μαζί με τις αυξήσεις μισθών και συντά-
ξεων δημιουργούν ένα «ανάχωμα» στην 
ακρίβεια.
Σημαντική αναφορά έγινε και στις 

προσλήψεις στον δημόσιο τομέα για το 
2026, που θα φτάσουν σχεδόν τις 20.000, 
με έμφαση στην υγεία, την παιδεία, τις Ένο-
πλες Δυνάμεις και τα Σώματα Ασφαλείας. 
Παράλληλα, θα διπλασιαστεί ο προϋπολο-
γισμός για τα μπόνους παραγωγικότητας, 
ενώ για πρώτη φορά θα ενταχθούν και 
υπάλληλοι δήμων και περιφερειών.
Στον τομέα της άμυνας, ο πρωθυπουργός 
αναφέρθηκε στη μισθολογική αναβάθμιση 
και αναδιάρθρωση των Ενόπλων Δυνάμε-
ων, καθώς και στην εκπαίδευση των νεο-
σύλλεκτων, με στόχο η θητεία να αποτελεί 
προσόν και όχι χαμένο χρόνο. Επιβεβαίω-
σε επίσης την προμήθεια νέων φρεγατών 
Belharra και τον εκσυγχρονισμό υπαρχου-
σών, ενώ βρίσκονται σε συζητήσεις για την 
απόκτηση επιπλέον φρεγατών από την 
Ιταλία.
Τέλος, ο πρωθυπουργός αναφέρθηκε στη 
νέα πολιτική για τη νόμιμη μετανάστευση, 
με απλοποίηση διαδικασιών και την εισα-
γωγή εργαλείων όπως η tech visa, προκει-
μένου να προσελκυστούν εργαζόμενοι στη 
χώρα μας με ασφαλείς και νόμιμους όρους.
Ο Κυριάκος Μητσοτάκης έκλεισε την εισή-
γησή του με το μήνυμα ότι η κυβέρνηση 
βαδίζει στον δρόμο της προόδου με σταθε-
ρότητα και υπευθυνότητα, επιμένοντας στο 
έργο της παρά στις εντυπώσεις, και ότι οι 
Έλληνες που σκέφτονται και αξιολογούν με 
ρεαλισμό περιμένουν αποτελέσματα και ου-
σιαστικές αλλαγές.

Κατερίνα Γερασκλή
Το προσχέδιο του προϋπολογισμού για 
το 2026, που αναμένεται να κατατεθεί στη 
Βουλή στις 6 Οκτωβρίου, προβλέπει ισχυ-
ρή ανάπτυξη για την ελληνική οικονομία σε 
επίπεδα άνω του 2% και πρωτογενές πλεό-
νασμα 2,4%.
Μετά τις ανακοινώσεις του πρωθυπουρ-
γού από τη ΔΕΘ για τη διανομή του δημο-
σιονομικού χώρου 1,7 δισ. ευρώ υπέρ της 
κοινωνίας και κυρίως της μεσαίας τάξης, το 
οικονομικό επιτελείο στέλνει μήνυμα ότι η 
πολιτική της ανάπτυξης και της διασφάλι-
σης πρωτογενών πλεονασμάτων θα συνε-
χιστεί και τα επόμενα χρόνια. Στόχος είναι 
η μείωση του δημόσιου χρέους σε επίπεδα 
κάτω από 120% του ΑΕΠ στις αρχές της 
επόμενης δεκαετίας, με την πρόωρη απο-
πληρωμή δανείων να ολοκληρώνεται έως 
το 2031, δηλαδή δέκα χρόνια νωρίτερα από 
το αρχικό πλάνο.
Η δημοσιονομική επίδοση της χώρας για το 
2025 υπερβαίνει τον αρχικό στόχο: το πρω-
τογενές πλεόνασμα εκτιμάται ότι θα ξεπερά-
σει το 3,5%, ενώ ήδη το οκτάμηνο Ιανουαρί-
ου – Αυγούστου ανήλθε στα 8,5 δισ. ευρώ, 
πολύ πάνω από τον προβλεπόμενο στόχο 
των 4,9 δισ. ευρώ. Παράλληλα, ο ρυθμός 
ανάπτυξης της οικονομίας για φέτος ανα-
μένεται πάνω από 2%, με την Τράπεζα της 
Ελλάδος να εκτιμά ότι θα φτάσει στο 2,2%.
Σημαντικό ρόλο στη διατήρηση υψηλών 

ρυθμών ανάπτυξης έχουν οι πόροι του Τα-
μείου Ανάκαμψης. Το πρόγραμμα αναμέ-
νεται να ολοκληρωθεί τον Σεπτέμβριο του 
2026, με την ολοκλήρωση όλων των ορο-
σήμων και την καταβολή των δόσεων. Τον 
Νοέμβριο θα υποβληθεί το 7ο αίτημα χρη-
ματοδότησης ύψους 3,5 δισ. ευρώ, με 1,7 
δισ. ευρώ επιχορηγήσεις και 1,8 δισ. ευρώ 
δάνεια, ενώ το 8ο και το 9ο αίτημα θα ακο-
λουθήσουν εντός του 2026.
Η μείωση του δημόσιου χρέους παραμένει 
βασική προτεραιότητα. Το υπουργείο Οικο-
νομικών θα προχωρήσει τον Δεκέμβριο σε 
πρόωρη αποπληρωμή δανείου ύψους 5,29 
δισ. ευρώ, με το δημόσιο χρέος να αναμέ-
νεται να αποκλιμακωθεί στο 145% του ΑΕΠ 
φέτος και κάτω από 140% το 2026.
Συνολικά, ο προϋπολογισμός του 2026 δεί-
χνει ότι η Ελλάδα συνεχίζει στον δρόμο της 
ανάπτυξης, της δημοσιονομικής σταθερό-
τητας και της μείωσης του χρέους, με όφε-
λος για την κοινωνία και κυρίως τη μεσαία 
τάξη.

Δημήτρης Βοχαΐτης - LJI Reporter
Σε συναγερμό βρίσκεται το Υπουργείο 
Εξωτερικών μετά το ρεσάλτο των ισραη-
λινών δυνάμεων στα πλοία του στολίσκου 
«Global Sumud Flotilla», που είχε προορι-
σμό τη Γάζα. Στον στολίσκο συμμετέουν 27 
Έλληνες πολίτες, οι οποίοι, σύμφωνα με το 
ΥΠΕΞ, είναι καλά στην υγεία τους και δεν 
υπήρξε άσκηση βίας σε βάρος τους.
Η ελληνική πρεσβεία στο Ισραήλ βρίσκε-
ται σε συνεχή επικοινωνία με τις ισραηλι-
νές αρχές και η πρέσβης θα μεταβεί στους 
Έλληνες πολίτες για να διασφαλίσει την 
ασφάλειά τους. Παράλληλα, η Αθήνα έχει 
προχωρήσει σε διαβήματα προς την ισρα-
ηλινή πλευρά ζητώντας την προστασία των 
πολιτών και την ομαλή επιστροφή τους.
Τα πλοία συνοδεύονται πλέον από ισραηλι-
νά πλοία προς το λιμάνι του Ashdod, όπου 
θα γίνουν διαδικασίες καταγραφής και, στη 
συνέχεια, η απέλαση των συμμετεχόντων. 
Το ΥΠΕΞ επισημαίνει ότι δεν χαρακτηρίζο-
νται ως «κρατούμενοι», ενώ σε συνεργασία 
με άλλες χώρες που συμμετέχουν στην 
αποστολή παρέχεται προξενική συνδρομή.
Στην Ελλάδα, η επίθεση έχει προκαλέσει 
αντιδράσεις τόσο από την αντιπολίτευ-
ση όσο και από διαδηλωτές έξω από το 
ΥΠΕΞ, οι οποίοι ζητούν ενημέρωση για 
την τύχη των Ελλήνων πολιτών και την 

ασφαλή επιστροφή τους. Κόμματα όπως η 
Νέα Αριστερά, το ΠΑΣΟΚ – ΚΙΝΑΛ, το ΚΚΕ 
και ο ΣΥΡΙΖΑ καταδίκασαν την ισραηλινή 
ενέργεια, χαρακτηρίζοντας την επίθεση ως 
πειρατική και ζητώντας από την κυβέρνηση 
να διασφαλίσει την ασφάλεια των Ελλήνων 
πολιτών και την παράδοση της ανθρωπιστι-
κής βοήθειας στη Γάζα.
Ο υπουργός Επικρατείας, Γιώργος Γερα-
πετρίτης, τόνισε ότι γίνονται όλες οι απα-
ραίτητες ενέργειες για την ασφάλεια των 
πολιτών και υπενθύμισε τα διαβήματα της 
ελληνικής κυβέρνησης προς το Ισραήλ, σε 
συνεργασία με άλλες χώρες, για την τήρηση 
της ελεύθερης ναυσιπλοΐας και την παροχή 
προξενικής υποστήριξης.
Η ελληνική κυβέρνηση επιμένει ότι η στρα-
τηγική σχέση με το Ισραήλ παραμένει ισχυ-
ρή και στόχος είναι η προστασία των πολι-
τών και η διασφάλιση της ανθρωπιστικής 
βοήθειας, ενώ η πάγια θέση της χώρας για 
λύση δύο κρατών παραμένει αμετάβλητη.

Δημήτρης Βοχαΐτης - LJI Reporter
Σε δηλώσεις του στον ΑΝΤ1, ο πρόεδρος 
του ΠΑΣΟΚ – Κινήματος Αλλαγής, Νίκος 
Ανδρουλάκης, κατηγόρησε την κυβέρνηση 
για «θράσος, αλαζονεία και αμετροέπεια», 
σχολιάζοντας τις πρόσφατες δηλώσεις κυ-
βερνητικών στελεχών σχετικά με το σκάν-
δαλο του ΟΠΕΚΕΠΕ.
Ο κ. Ανδρουλάκης τόνισε ότι η κυβέρνηση 
προσπάθησε να μπλοκάρει τη διερεύνηση 
των ευθυνών υπουργών μέσω της εξεταστι-
κής επιτροπής, αφήνοντας εκτός σημαντικά 
πρόσωπα που εμπλέκονται στη δικογραφία 
και κατηγορώντας την αντιπολίτευση ότι 
«πάει κουβά». Όπως υπογράμμισε, η ίδια 
τακτική ακολουθήθηκε και σε άλλες υπο-
θέσεις, όπως οι υποκλοπές και η σύμβαση 
717 της τηλεδιοίκησης.
Σχολιάζοντας τις δηλώσεις της Ευρωπαίας 
εισαγγελέως Λάουρα Κοβέσι για το νόμο 
περί ευθύνης υπουργών, ο πρόεδρος του 
ΠΑΣΟΚ επισήμανε ότι η κυβερνητική εκμε-
τάλλευση του άρθρου 86 για να μπλοκάρει 
τη δικαστική διερεύνηση αποτελεί «εργα-
λειοποίηση των θεσμών». Παράλληλα, 
επανέλαβε τις προτάσεις του κόμματος για 
ενίσχυση των θεσμών, όπως η αναθεώρη-
ση του άρθρου 86, η αλλαγή στον τρόπο 
επιλογής της ηγεσίας της δικαιοσύνης και ο 
περιορισμός της μετάβασης δικαστικών σε 
δημόσιες θέσεις για τέσσερα χρόνια μετά 
την αφυπηρέτησή τους.
Ο κ. Ανδρουλάκης κατήγγειλε την κυβέρνη-
ση για πολιτική υποκρισία και για προσπά-
θεια συγκάλυψης σοβαρών σκανδάλων, 
ενώ τόνισε ότι στόχος του ΠΑΣΟΚ είναι 
να φέρει τη Νέα Δημοκρατία στην αντιπο-
λίτευση. Παράλληλα, αναφέρθηκε στην 
ανάγκη ρύθμισης του ιδιωτικού χρέους και 
στη σταθεροποίηση της αγοράς, η οποία 
έχει αφεθεί να λειτουργεί ασύδοτα προκα-
λώντας συνεχείς ανατιμήσεις σε προϊόντα 

και υπηρεσίες. Σε δηλώσεις του στον ΑΝΤ1, 
ο πρόεδρος του ΠΑΣΟΚ – Κινήματος Αλ-
λαγής, Νίκος Ανδρουλάκης, κατηγόρησε 
την κυβέρνηση για «θράσος, αλαζονεία και 
αμετροέπεια», σχολιάζοντας τις πρόσφατες 
δηλώσεις κυβερνητικών στελεχών σχετικά 
με το σκάνδαλο του ΟΠΕΚΕΠΕ.
Ο κ. Ανδρουλάκης τόνισε ότι η κυβέρνηση 
προσπάθησε να μπλοκάρει τη διερεύνηση 
των ευθυνών υπουργών μέσω της εξεταστι-
κής επιτροπής, αφήνοντας εκτός σημαντικά 
πρόσωπα που εμπλέκονται στη δικογραφία 
και κατηγορώντας την αντιπολίτευση ότι 
«πάει κουβά». Όπως υπογράμμισε, η ίδια 
τακτική ακολουθήθηκε και σε άλλες υπο-
θέσεις, όπως οι υποκλοπές και η σύμβαση 
717 της τηλεδιοίκησης.
Σχολιάζοντας τις δηλώσεις της Ευρωπαίας 
εισαγγελέως Λάουρα Κοβέσι για το νόμο 
περί ευθύνης υπουργών, ο πρόεδρος του 
ΠΑΣΟΚ επισήμανε ότι η κυβερνητική εκμε-
τάλλευση του άρθρου 86 για να μπλοκάρει 
τη δικαστική διερεύνηση αποτελεί «εργα-
λειοποίηση των θεσμών». Παράλληλα, 
επανέλαβε τις προτάσεις του κόμματος για 
ενίσχυση των θεσμών, όπως η αναθεώρη-
ση του άρθρου 86, η αλλαγή στον τρόπο 
επιλογής της ηγεσίας της δικαιοσύνης και ο 
περιορισμός της μετάβασης δικαστικών σε 
δημόσιες θέσεις για τέσσερα χρόνια μετά 
την αφυπηρέτησή τους.
Ο κ. Ανδρουλάκης κατήγγειλε την κυβέρνη-
ση για πολιτική υποκρισία και για προσπά-
θεια συγκάλυψης σοβαρών σκανδάλων, 
ενώ τόνισε ότι στόχος του ΠΑΣΟΚ είναι να 
φέρει τη Νέα Δημοκρατία στην αντιπολί-
τευση. Παράλληλα, αναφέρθηκε στην ανά-
γκη ρύθμισης του ιδιωτικού χρέους και στη 
σταθεροποίηση της αγοράς, η οποία έχει 
αφεθεί να λειτουργεί ασύδοτα προκαλώ-
ντας συνεχείς ανατιμήσεις σε προϊόντα και 
υπηρεσίες.

Η Ελλάδα προχωρά με σχέδιο 
και σταθερότητα

Ισχυρή ανάπτυξη και πρωτογενές πλεόνασμα 
προβλέπει ο προϋπολογισμός του 2026

Σε διαρκή επικοινωνία η Ελλάδα 
με το Ισραήλ για τους Έλληνες στο 

στολίσκο Global Sumud Flotilla

Ανδρουλάκης: Θράσος και 
συγκάλυψη από την κυβέρνηση 

GREEK NEWS



3 Οκτωβρίου, 2025 | Ελληνικός Tύπος 19ΠΑΡΟΙΚΙΑΚΑ

Echoes of Athens in Renos Haralambidis’s Latest Film
By Emorphia MargaritisActor, writer, director, 
and radio host Renos Haralambidis has been 
a defining presence in Greek television and 
cinema for over three decades. A pioneer of 
digital filmmaking in Greece, he helped usher 
in a new era of independent storytelling with 
his directorial debut   No Budget Story (1997). 
He followed it with the now-cult classic Cheap Smokes (2000), a staple 
of Greek cinema currently experiencing a cultural resurgence in Athens. 
Known for his youthful, modern style, Haralambidis creates films that blur 
the lines between reality and fiction. Now, with his fifth feature film, The 
Night Announcer (2024)—which he wrote, directed, and starred in—he once 
again delivers a visually striking and deeply symbolic story that captures the 
soul of Athens.
In the film, our main character Eusonas—a veteran late-night radio host—
sets out on his fiftieth birthday in search of a long-lost love from his youth: a 
ballerina who marked a turning point in his life, one he is only now ready to 
revisit. As he reopens the chapter of their past, his journey of self-realization 
and rediscovery unfolds against the poetic and visually evocative backdrop 
of nighttime Athens.
Reflecting on his personal identity crisis at fifty, Haralambidis explains, “It 
was also the internal voice of ancient Athens that called me to create this 
film.” This profound connection guides the story of The Night Announcer, 
which, beyond its rich subtext and poetic visuals, stands out for its powerful 
use of Parthenon imagery—a rarity in film history. Haralambidis transforms 
the Acropolis metro station, where the replica of the East Pediment becomes 
both a storytelling device and a wellspring of emotional resonance for the 
main character. Driven by a desire to echo the city’s visual landscape, he 
expressed his deep affection for “a part of Athens that never had a debut”—
and with this film, he gives it one on the big screen, sharing it 
intimately with his audiences.
When asked to elaborate on the inspiration and motivation behind 
the film, Renos responded:
“In my 50s I had to have a deep internal dialogue with myself about 
who I wanna be from now on… I believe that people rewrite the 
script of their lives in their 50s. A lot of times they re-discover a new 
version of themselves.”
Drawing from his personal journey, which added depth to the film, 
he further elaborated on the philosophical meanings underlying the 
story. He emphasized the importance of revisiting past relationships 
in order to better understand oneself. In the film, the main character 
returns to a pivotal period in his life—a time when he was younger, 
stronger, but also arrogant. Renos adds: “In order to understand who 
he was and specifically who he was in relation to other people… he 
goes back to that time in his life so he can understand the core of 
his existence. Otherwise, he wouldn't be able to grow wiser, mature, 
and therefore have the possibility to live a better life if he doesn't 
analyze his past experiences.” Renos also highlighted the key role 
the ballerina plays in the story: “He was fortunate to have met this 
wise and artistic ballerina, who left him with beautiful messages—
like clues creating a roadmap back to himself.”
The two leading characters are richly developed—fleshed out with 
honesty and rawness. The ballerina, in particular, embodies 21st-
century feminism through both her behavior and presence. She may 
be flawed, but she is wise, passionate, and true to herself—a quality 
symbolized by Renos’s directorial choice to have her dance in her 
everyday clothes rather than a costume, in contrast to how Eusonas 
presents in his youth, hiding behind a uniform. Within the story, she 
challenges the male protagonist to reflect and grow. It is through her 
artistic voice that his narrative takes shape. She becomes a kind of 
teacher—one who understands that her lessons may only be fully 
recognized when he is ready to receive them. Renos offers deeper 
insight: “Sometimes we don't interpret certain connections we make 
in our lives the right way—we undermine them, especially when 
we're young… for a person to understand and gain perspective, they 
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need time.”
An often overlooked facet of Renos is his musical talent and deep love 
for music, which plays a significant role in the film. The soundtrack 
functions almost as a character itself. Renos explains, “Music is part of my 
storytelling… The soundtrack tells the hidden story of the film.” Throughout 
the film, music serves as a subtle voiceover, guiding the audience deeper 
into the protagonist’s journey and enriching the layered subtext of the film.
Sometimes life imitates art. Off screen, the parallels continue: in a beautiful 
synchronicity of timing, Renos Haralambidis hosts a morning radio show 
on EN LEFKO 87.7, where he champions Greek and world cinema to a 
younger audience, urging them to experience films in theaters. “The radio 
show offers me the joy of connecting with my audience,” he shares, “and for 
them, it brings a good morning company that offers wise optimism.”
That same desire for human connection extends to the way Renos thinks 
about cinema. “For cinemas to work, there needs to be a togetherness,” 
because it is only then that the magic of the big screen comes alive—“where 
strangers share a collective space and are united through that shared 
experience.”
Carrying that same spirit—paired with the film’s memorable soundtrack and 
striking imagery—Renos Haralambidis’s The Night Announcer becomes a 
truly ideal cinematic experience. Don’t miss the opportunity to see it at the 
Greek International Film Festival this October.
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Πρόθεση για περαιτέρω πρόοδο 
σε θέματα ασφάλειας και άμυνας 

κατά την Κυπριακή Προεδρία

Στην Κύπρο ο Νικήτας Κακλαμάνης 

Χριστοδουλίδης: Προϋπολογισμός 
σταθερότητας και προοπτικής για το 2026

Μήνυμα Γκουτέρες για επανέναρξη 
διαπραγματεύσεων στο Κυπριακό

Κατερίνα Γερασκλή
Τη σημασία που δίνει η Κυπριακή Δημοκρα-
τία στην ενίσχυση της ευρωπαϊκής ασφά-
λειας και άμυνας, ανέδειξε ο Πρόεδρος Νί-
κος Χριστοδουλίδης κατά την παρέμβασή 
του στις εργασίες του Άτυπου Ευρωπαϊκού 
Συμβουλίου στην Κοπεγχάγη.
Ο Πρόεδρος τόνισε ότι η Λευκωσία, στο 
πλαίσιο της Κυπριακής Προεδρίας του Συμ-
βουλίου της ΕΕ, έχει πρόθεση να διατηρή-
σει τη δυναμική που έχει δημιουργηθεί και 
να προχωρήσει σε περαιτέρω βήματα στον 
τομέα αυτό.
Ιδιαίτερη αναφορά έκανε σε δύο σημαντικά 
εργαλεία της Ένωσης: την πρωτοβουλία 
Readiness 2030 και τον κανονισμό SAFE, 
υπογραμμίζοντας ότι αποτελούν βασικούς 
μηχανισμούς για την επίτευξη των στόχων 
της ΕΕ στον τομέα της ασφάλειας. Όπως 
είπε, η Κύπρος σκοπεύει, μέσω του SAFE, 
να αναβαθμίσει τη ναυτική υποδομή και τις 
αεροπορικές της βάσεις, συμβάλλοντας 
στην ενίσχυση της συλλογικής ετοιμότητας 
της Ένωσης.

Αναφερόμενος στο Readiness 2030, σημεί-
ωσε ότι, παρόλο που η Κύπρος δεν είναι 
μέλος του ΝΑΤΟ, στηρίζει τη στενή συνερ-
γασία και τις κοινές δράσεις με τη Συμμαχία, 
με την προϋπόθεση όμως ότι θα διασφαλι-
στεί η ίση μεταχείριση όλων των κρατών-με-
λών της ΕΕ.
Ο Πρόεδρος Χριστοδουλίδης κατήγγειλε 
έντονα την πρόσφατη παραβίαση της Ρω-
σίας στον ευρωπαϊκό εναέριο χώρο, τονίζο-
ντας ότι τέτοιες ενέργειες απειλούν τη συνο-
λική ασφάλεια της Ένωσης. Σχετικά με τον 
πόλεμο στην Ουκρανία, καταδίκασε τις συ-
νεχιζόμενες ρωσικές επιθέσεις και τη στο-
χοποίηση αμάχων, ενώ επανέλαβε ότι λύση 
μπορεί να υπάρξει μόνο μέσα από σεβασμό 
στο Διεθνές Δίκαιο, την κυριαρχία και την 
εδαφική ακεραιότητα των κρατών.
Τέλος, επισήμανε ότι η Κύπρος θα συνεχί-
σει να δίνει βαρύτητα και σε άλλες κρίσιμες 
περιοχές, όπως η Μέση Ανατολή, δηλώνο-
ντας έτοιμη να συμβάλει εποικοδομητικά 
στη διαμόρφωση ενός ευρύτερου πλαισίου 
ασφάλειας για την ΕΕ.

Κατερίνα Γερασκλή
Την Κύπρο επέλεξε για το πρώτο του ταξίδι 
στο εξωτερικό ο Πρόεδρος της Βουλής των 
Ελλήνων, Νικήτας Κακλαμάνης, ο οποίος 
συναντήθηκε στη Λευκωσία με την Πρόε-
δρο της Βουλής, Αννίτα Δημητρίου.

Ο κ. Κακλαμάνης τόνισε ότι ο εθνικός στό-
χος παραμένει η επανένωση του νησιού και 
η πλήρης αποχώρηση των τουρκικών στρα-
τευμάτων, υπογραμμίζοντας την ομόφωνη 
στήριξη όλων των κομμάτων της ελληνικής 
Βουλής στο Κυπριακό. Παράλληλα, σημεί-
ωσε ότι η συνεργασία Ελλάδας και Κύπρου 
θα ενισχυθεί όχι μόνο σε πολιτικό, αλλά και 
σε πολιτιστικό και εκπαιδευτικό επίπεδο.
Η κ. Δημητρίου ζήτησε την άμεση απελευ-
θέρωση των πέντε Ελληνοκυπρίων που 
κρατούνται στα κατεχόμενα και ευχαρίστη-
σε την Ελλάδα για τη διαχρονική στήριξη. 
Όπως ανέφερε, η παρουσία του κ. Κακλα-
μάνη στην παρέλαση της Ανεξαρτησίας 
στέλνει μήνυμα συμπαράστασης στον κυ-
πριακό λαό.

Παράλληλα, ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας, 
Νίκος Χριστοδουλίδης, υποδέχθηκε τον κ. 
Κακλαμάνη στο Προεδρικό, με κύριο θέμα 
συζήτησης το Κυπριακό. Ο κ. Χριστοδουλί-
δης υπογράμμισε ότι, παρά τις δυσκολίες, 
υπάρχει μια νέα κινητικότητα, αν και –όπως 
είπε– οι αποφάσεις για τα πιο κρίσιμα ζη-
τήματα εξακολουθούν να λαμβάνονται στην 
Άγκυρα.

Ο Πρόεδρος στάθηκε επίσης στη σημασία 
της ένταξης της Κυπριακής Δημοκρατίας 
στην Ευρωπαϊκή Ένωση, την οποία χαρα-
κτήρισε τη μεγαλύτερη διπλωματική επι-
τυχία του κυπριακού λαού. Υπενθύμισε ότι 
σε λιγότερο από εκατό ημέρες η Κύπρος 
αναλαμβάνει την Προεδρία του Συμβου-
λίου της ΕΕ, κάτι που χαρακτήρισε εθνική 
πρόκληση.
Οι δύο πλευρές υπογράμμισαν, τέλος, τον 
καθοριστικό ρόλο που μπορούν να παίξουν 
Ελλάδα και Κύπρος ως πυλώνες ασφάλειας 
και σταθερότητας στην περιοχή, μέσα από 
συνεργασίες με άλλα κράτη.

Τάσος Θεοδωρίδης
Ο Προϋπολογισμός του 2026 θα είναι πλεο-
νασματικός και θα δίνει έμφαση στην κοινω-
νική πολιτική και την ανάπτυξη, δήλωσε ο 
Πρόεδρος της Δημοκρατίας, Νίκος Χριστο-
δουλίδης, στην έναρξη της απογευματινής 
συνεδρίασης του Υπουργικού Συμβουλίου 
στο Προεδρικό.

Όπως τόνισε, η Κυβέρνηση δίνει προτεραι-
ότητα στην παιδεία, την υγεία και την κοινω-
νική πρόνοια, ενώ προχωρά παράλληλα με 
τον ψηφιακό μετασχηματισμό και την πρά-
σινη μετάβαση.
Σύμφωνα με τον Πρόεδρο, οι αναπτυξιακές 
δαπάνες αυξάνονται κατά 4,7% σε σχέση 
με πέρσι, ενώ οι δαπάνες για κοινωνικές 
παροχές παρουσιάζουν επιπλέον αύξηση 

6,7%. Επισήμανε επίσης ότι το δημόσιο 
χρέος μειώνεται σταθερά, από 73,6% το 
2023 σε 52,9% το 2026, ποσοστό που θα 
είναι από τα χαμηλότερα στην Ευρωζώνη.
Ο ρυθμός ανάπτυξης για το 2026 αναμένε-
ται στο 3,1% και η ανεργία θα περιοριστεί 
στο 4,6%. «Τα στοιχεία αυτά δείχνουν ότι 
ακολουθούμε μια υπεύθυνη οικονομική πο-
λιτική, σε μια δύσκολη διεθνή συγκυρία, με 
πολέμους στην περιοχή μας και αβεβαιότη-
τα σε ισχυρά κράτη της Ευρωζώνης», ανέ-
φερε ο κ. Χριστοδουλίδης.

Καταλήγοντας, υπογράμμισε ότι «είμαστε 
υπόλογοι μόνο στον κυπριακό λαό» και δι-
αβεβαίωσε πως η Κυβέρνηση θα συνεχίσει 
την ίδια υπεύθυνη πορεία, εγκρίνοντας σή-
μερα τον τρίτο της προϋπολογισμό.

Δημήτρης Βοχαΐτης - LJI Reporter Ο 
Γενικός Γραμματέας του ΟΗΕ Αντόνιο Γκου-
τέρες έστειλε σαφές μήνυμα δέσμευσης για 
την επανέναρξη των διαπραγματεύσεων 
στο Κυπριακό, στη συνάντηση που είχε στη 
Νέα Υόρκη με τον Πρόεδρο της Δημοκρα-
τίας Νίκο Χριστοδουλίδη και τον Τουρκοκύ-
πριο ηγέτη Ερσίν Τατάρ.

Ο κ. Γκουτέρες τόνισε ότι στόχος του είναι 
να συνεχιστούν οι συνομιλίες από το σημείο 
που διακόπηκαν στο Κραν Μοντανά, διαβε-
βαιώνοντας πως δεν πρόκειται να εγκατα-
λείψει τις προσπάθειες. Όπως ανέφερε ο 
Πρόεδρος Χριστοδουλίδης, η συνάντηση 
πραγματοποιήθηκε παρά τις δυσκολίες 
λόγω των «εκλογών» στα κατεχόμενα, κα-
θώς ο ΓΓ ήθελε να στείλει μήνυμα τόσο στη 
διεθνή κοινότητα όσο και στον κυπριακό 
λαό.
Μετά τις εξελίξεις στα κατεχόμενα, η προ-
σωπική απεσταλμένη του ΟΗΕ Μαρία 
Άνχελα Ολγκίν αναμένεται να επισκεφθεί 
την Κύπρο, τις εγγυήτριες δυνάμεις και τις 
Βρυξέλλες, ώστε να προετοιμάσει το έδα-
φος για μια διευρυμένη συνάντηση πριν το 

τέλος του χρόνου. Στόχος είναι η ουσιαστική 
επανέναρξη των συνομιλιών.
Απαντώντας σε ερωτήσεις, ο Πρόεδρος 
Χριστοδουλίδης επανέλαβε ότι η ελληνοκυ-
πριακή πλευρά δεν προτίθεται να εμπλακεί 
σε παιχνίδια επίρριψης ευθυνών, υπογραμ-
μίζοντας ότι μοναδικός δρόμος για Ελλη-
νοκύπριους και Τουρκοκύπριους είναι μια 
λύση στη βάση του συμφωνημένου πλαισί-
ου των Ηνωμένων Εθνών.

Παράλληλα, ο Κυβερνητικός Εκπρόσωπος 
Κωνσταντίνος Λετυμπιώτης χαρακτήρισε 
ιδιαίτερα σημαντική την αναφορά του ΓΓ 
του ΟΗΕ για επανέναρξη των διαπραγμα-
τεύσεων από το σημείο που σταμάτησαν 
στο Κραν Μοντανά, σημειώνοντας ότι αυτό 
αποτελεί πάγια θέση της Λευκωσίας και εί-
ναι ο μόνος δρόμος που στηρίζει η διεθνής 
κοινότητα.
Η Λευκωσία εμφανίζεται έτοιμη για άμεση 
συνέχιση της διαδικασίας, με τον Πρόεδρο 
της Δημοκρατίας να εκφράζει την πολιτική 
του βούληση για ουσιαστικές διαπραγμα-
τεύσεις, ενόψει και της προεδρίας της Κύ-
πρου στο Συμβούλιο της ΕΕ το 2026.

Πρόεδρος: Υπάρχει ένα παράθυρο 
ελπίδας για το Κυπριακό

Με μήνυμα ενότητας, ιστορικής μνήμης 
αλλά και συγκρατημένης αισιοδοξίας, ο 
Πρόεδρος της Κυπριακής Δημοκρατίας 
Νίκος Χριστοδουλίδης απηύθυνε το καθιε-
ρωμένο διάγγελμα για την 65η επέτειο της 
Ανεξαρτησίας.
Ο Πρόεδρος τόνισε ότι, παρά τις δυσκολί-
ες και τα συνεχιζόμενα εμπόδια, «υπάρχει 
σήμερα ένα παράθυρο ελπίδας για την 
επίλυση του Κυπριακού», υπογραμμίζο-
ντας ότι «το τείχος της κατοχής δεν είναι 
αδιαπέραστο».

Μια μέρα υπερηφάνειας και μνήμης
Ο κ. Χριστοδουλίδης επεσήμανε ότι η ανα-
κήρυξη της Κυπριακής Δημοκρατίας το 
1960 αποτέλεσε κορυφαία κατάκτηση του 
κυπριακού λαού, καρπό ενός ηρωικού αγώ-
να για ελευθερία και απελευθέρωση από 
τον αποικιακό ζυγό. Ωστόσο, όπως ανέφε-
ρε, η σημερινή επέτειος βρίσκει την πατρίδα 
«εδαφικά και διοικητικά ακρωτηριασμένη» 
λόγω της συνεχιζόμενης κατοχής που ξεκί-
νησε με την τουρκική εισβολή του 1974.
«Πενήντα ένα χρόνια μετά, το συρματό-
πλεγμα εξακολουθεί να κρατά τη χώρα μας 
διαιρεμένη», ανέφερε, τονίζοντας ότι παρά 
την τραγωδία, ο κυπριακός λαός κατόρθω-
σε να σταθεί όρθιος, να ανοικοδομήσει το 
κράτος και να το οδηγήσει στην Ευρωπαϊκή 
Ένωση το 2004.

Το Κυπριακό στο επίκεντρο
Ο Πρόεδρος υπενθύμισε ότι από την πρώτη 
μέρα της διακυβέρνησής του έθεσε ως ύψι-
στη προτεραιότητα την επανέναρξη των συ-
νομιλιών από το σημείο που είχαν διακοπεί 
το 2017 στο Κραν Μοντανά. Παρά τα εμπό-
δια, είπε, η Λευκωσία πέτυχε την επανα-
δραστηριοποίηση της διεθνούς κοινότητας, 
με πρωτοβουλίες του Γενικού Γραμματέα 
του ΟΗΕ, αλλά και την ενεργότερη εμπλοκή 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

«Μπορεί να μη βρισκόμαστε στο επιθυμητό 
σημείο», ανέφερε χαρακτηριστικά, «όμως οι 
εξελίξεις τροφοδοτούν την ελπίδα και μας 
επιτρέπουν να συνεχίσουμε με μεθοδικότη-
τα και επιμονή».

Η Κύπρος σε πορεία μεταρρυθμίσεων 
και ανάπτυξης
Πέρα από το Κυπριακό, ο κ. Χριστοδουλίδης 
αναφέρθηκε στις προσπάθειες εκσυγχρονι-
σμού του κράτους, πάταξης της διαφθοράς, 
ενίσχυσης της κοινωνικής πρόνοιας και βελ-
τίωσης της αποτρεπτικής ισχύος. Τόνισε 
την ισχυρή οικονομική πορεία της χώρας, 
με υψηλούς ρυθμούς ανάπτυξης και θετικά 
δημοσιονομικά αποτελέσματα, τα οποία – 
όπως σημείωσε – αποτελούν ψήφο εμπι-
στοσύνης από τους διεθνείς οργανισμούς.

Η Κύπρος ως πυλώνας σταθερότητας
Στο διεθνές πεδίο, ο Πρόεδρος ανέδειξε τον 
ρόλο της Κύπρου ως «πυλώνα ασφάλειας 
και σταθερότητας» στην Ανατολική Μεσό-
γειο και τη Μέση Ανατολή, λειτουργώντας 
ως κόμβος ανθρωπιστικής βοήθειας και 
ασφάλειας. Αναφέρθηκε επίσης στην επι-
κείμενη ανάληψη της Προεδρίας του Συμ-
βουλίου της Ε.Ε., δηλώνοντας βέβαιος ότι η 
Κύπρος θα αποδείξει στην πράξη την υπευ-
θυνότητά της.

Ολοκληρώνοντας, ο Πρόεδρος κάλεσε σε 
ενότητα και αισιοδοξία, εκφράζοντας την 
πεποίθηση ότι η μέρα της απελευθέρωσης 
και της επανένωσης θα έρθει. «Θέλουμε, 
και μπορούμε, να έχουμε ένα κοινό μέλλον 
με τους Τουρκοκύπριους συμπατριώτες μας 
σε μια ενωμένη πατρίδα, κράτος-μέλος της 
Ε.Ε., όπου οι αρχές και αξίες της θα εφαρ-
μόζονται χωρίς εξαιρέσεις», υπογράμμισε.
«Το μέλλον μάς ανήκει σε μια πατρίδα που 
αλλάζει. Χρόνια πολλά, Κύπρος», κατέληξε 
ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας.

«Μπορεί να μη βρισκόμαστε στο επιθυμητό σημείο, σίγουρα δεν 
υποβαθμίζω και δεν υποτιμώ τις προκλήσεις και τις δυσκολίες, όμως 

οι εξελίξεις συντηρούν ζωντανή την ελπίδα»
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Μία “χαλαρή” συνταγή για την 

Ημέρα των Ευχαριστιών

A Stress-Free Thanksgiving Μαρινάρισμα της Γαλοπούλας  
(η προετοιμασία πρέπει να ξεκινήσει 
1 μέρα πριν το ψήσιμο)

Πρώτα απ’ όλα θα χρειαστείτε μια 
αποψυγμένη γαλοπούλα, λίγο χο-
ντρό αλάτι (kosher), ένα καθαρό  δο-
χείο (με καπάκι) που να χωράει τη 
γαλοπούλα, νερό και λίγο χώρο στο 
ψυγείο σας (σε περίπτωση που έξω 
δεν κάνει αρκετό κρύο).
Πλύνετε τη γαλοπούλα και αφαιρέ-
στε συκωτάκια, λαιμό ή άλλα εντό-
σθια από την κοιλότητα. Τοποθε-
τήστε τη γαλοπούλα στο δοχείο και 
γεμίστε με νερό μέχρι να βυθιστεί 
πλήρως. Βγάλτε τη γαλοπούλα για λίγο από το νερό και προσθέστε 1 γεμάτο φλιτζάνι 
χοντρό αλάτι. Ανακατέψτε μέχρι να διαλυθεί τελείως. Έτσι έχετε έτοιμη την άλμη.
Βάλτε ξανά τη γαλοπούλα στο δοχείο, πιέστε την ώστε να μπει νερό και στην κοιλότητα, 
διασφαλίζοντας ότι θα παραμείνει βυθισμένη. Σκεπάστε με καπάκι και κρατήστε τη στο 
ψυγείο ή έξω αν κάνει αρκετό κρύο. Αφήστε τη στην άλμη για περίπου 24 ώρες.
Την επόμενη μέρα, περίπου 1 ώρα πριν το ψήσιμο, καθαρίστε τη γαλοπούλα. Βγάλτε την 
από την άλμη, ξεπλύνετέ την καλά με κρύο νερό και σκουπίστε τη με χαρτί κουζίνας. Δέστε 
την, αλατοπιπερώστε την και ετοιμάστε τη με όποιον τρόπο προτιμά η οικογένειά σας. 
Αυτή η μέθοδος εξασφαλίζει ζουμερή ψητή γαλοπούλα - τα υπόλοιπα είναι στο χέρι σας!
Υπάρχουν άπειρες πληροφορίες για το πώς να ψήσετε την τέλεια γαλοπούλα, αλλά εγώ 
βρίσκω το site της Butterball πολύ χρήσιμο (έχουν ακόμα και δωρεάν γραμμή τηλεφώ-
νου!). Δοκιμάστε το μαρινάρισμα - εγώ το εφαρμόζω εδώ και 10 χρόνια και κάθε φορά η 
γαλοπούλα βγαίνει ζουμερή και τρυφερή.
Τελευταία σημείωση πριν περάσουμε στη σούβλα: όταν αφήσετε τη γαλοπούλα να ξεκου-
ραστεί και αρχίσετε να την κόβετε, ίσως δείτε κάποια κομμάτια να έχουν ροζ χρώμα. Μην 
ανησυχείτε! Αυτό συμβαίνει από το μαρινάρισμα αλλά η γαλοπούλα είναι καλοψημένη. 
Αν έχετε αμφιβολία, τοποθετήστε το θερμόμετρο κρέατος και ελέγξτε στήθος και μπούτι.

Γαλοπούλα Σούβλας  
Δέστε καλά τη γαλοπούλα. Θα γυρίζει για ώρες και πρέπει να είναι ασφαλισμένα τα φτερά 
και τα μπούτια για να μην κουνιούνται.
Βεβαιωθείτε ότι η ψησταριά αερίου σας είναι αρκετά μεγάλη για να χωρέσει γαλοπούλα. 
Μετρήστε τις διαστάσεις με το καπάκι κλειστό ώστε να δείτε αν περιστρέφεται χωρίς να 
ακουμπάει.
Βγάλτε τις σχάρες και τοποθετήστε από κάτω ένα ταψί με νερό. Αυτό είναι ΠΟΛΥ ΣΗΜΑ-
ΝΤΙΚΟ: το ταψί με νερό αποτρέπει τον καπνό, το σκούρο χρώμα στο κρέας και κυρίως τις 
λιποαναφλέξεις. Ελέγχετε και συμπληρώνετε νερό κάθε 30 λεπτά.
Ψήστε με το καπάκι κλειστό, σε χαμηλή θερμοκρασία και αργό ψήσιμο. Η δική μου γα-
λοπούλα χρειάστηκε περίπου 3 ½ ώρες και κράτησα τη θερμοκρασία ψησταριάς στους 
325–350°F.
Και τέλος - ξέρω επαναλαμβάνομαι - αφήστε τη γαλοπούλα να ξεκουραστεί τουλάχιστον 
20 λεπτά πριν την κόψετε.
Καλή Ημέρα των Ευχαριστιών!

Brining the Turkey
(preparation should commence 1 day ahead of roasting)

First of all, you’ll need a thawed turkey, some kosher salt, a clean bucket 
or other vessel (with a cover) that will hold your turkey, water and some 
space in your fridge (in case it’s not cold enough outside).
Wash your turkey and remove any livers, necks, organ meat from inside 
the cavity. Place your turkey in the bucket and fill it with water until the bird 
is submerged. Now take your bird out of the water for a moment and add 
1 full cup of kosher salt to the water and stir until the salt has thoroughly 

incorporated. You know have a brine.
Place your turkey back into the bucket, hold down the bird so that water enters the cavity 
and thus ensuring your bird stays submerged. Cover with the lid and keep in the fridge or 
outdoors if it’s cold enough. Keep your turkey in the brine for about 24 hours.
The next day, say 1 hour before you need to roast…clean your turkey. Remove it from the 
brine, rinse it thoroughly with cold water and then pat dry. Truss, season, treat your turkey 
using any method that’s preferred by your family. This method is about retaining a moist, 
roasted turkey. The rest is up to you!
There is so much info out there on cooking the perfect turkey and I’ve found Butterball’s 
website to be very helpful (they even have a toll-free line)! Try brining your turkey. I’ve been 
using this method for 10 years and the turkey has always ended up with the same moist, 
succulent results.
One last note before I move on to rotisserie turkey is that after you’ve allowed the turkey 
to rest and you’ve started to carve your bird, you’ll notice some of the meat is pink….relax! 
The brining of the turkey will cause some of the meat to turn pink but rest assured your 
turkey is well cooked. If unsure, invest in a meat thermometer and you can check the breast 
and leg meat for safe doneness.

Rotisserie Turkey
Truss your bird. It will be rotating for hours and it 
needs to be secured so that wings and legs aren’t 
flopping around as it revolves.
Ensure that your gas grill is large enough to hold a 
turkey inside. Measure the dimensions of your grill 
(lid closed) and see if your turkey will freely revolve 
without hitting the inside of your grill’s lid.
Take out the grids and place a drip pan with water 
under your bird as it’s cooking. This method is VERY 
IMPORTANT. The drip pan with water will prevent 
grease drippings from smoking, discolouring your 
bird and ultimately prevent grease fires. Check & 
replenish water in drip-pan every 30 minutes or so.
Cook your turkey with the lid closed and use the “slow & low” method. My turkey took about 
3 1/2 hours to cook and I maintained an internal gas grill temperature of no more than 
325-350F.
Finally, I know I being repetitive but DO allow your bird to rest (20 minutes) before carving.
Happy Thanksgiving!

Πήτερ 
Μινάκης

ΕΛΛΗΝΙΚΉ ΚΟΥΖΊΝΑΕπιμέλεια Μεταφράσεων Στέλλα Τσαντήλα

Chef Minakis proudly and exclusively uses ANDANIA products
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Κυριακή Β’ Λουκά: Ποια είναι η τέλεια αγάπη;
Σωτήριος Θεολόγου
Μέσα σε 12 λέξεις στο σημερινό Ευαγ-
γέλιο, κρύβεται όλη η νομοθεσία του 
κόσμου.
Τόσο απλά. Τόσο εύκολα.
«Καθὼς θέλετε ἵνα ποιῶσιν ὑμῖν οἱ 
ἄνθρωποι, καὶ ὑμεῖς ποιεῖτε αὐτοῖς 
ὁμοίως», Ὅπως θέλετε νά σᾶς συμπε-
ριφέρονται οἱ ἄνθρωποι, ἔτσι ἀκριβῶς 
νά συμπεριφέρεστε κι ἐσεῖς σ΄ αὐτούς.
Και εμείς, δημιουργούμε χιλιάδες νό-
μους με άρθρα και παραγράφους 
που δεν βγάζουν κανένα νόημα που 
οδηγούν στην ανομία. Είναι εξαιρετικά 
απίθανο αυτό το οποίο συμβαίνει· να έχου-
με χιλιάδες νόμους και να υπάρχει ανομία.
Ενώ ο Χριστός, με μία πρόταση, κατάφε-
ρε να συγκεντρώσει όλους τους νόμους σε 
έναν. Είναι ο χρυσός κανόνας για την ζωή 
της κοινωνίας, ειδικά στις μέρες μας όπου 
κυριαρχεί η παρανομία και η ανομία.
Θέλουμε να μας αγαπάνε; Να δείχνουμε 
αγάπη.
Θέλουμε να είναι δίκαιοι απέναντί μας; 
Να είμαστε δίκαιοι.
Θέλουμε να είναι έντιμοι; Να είμαστε 
έντιμοι.
Αυτό που μας λέει ο Χριστός είναι ότι όπου 
και αν βρισκόμαστε (εξουσία, με πλούτη, με 
δύναμη, απλός λαός) να εφαρμόζουμε τον 
παραπάνω κανόνα για να έχουμε μία σω-
στή και ήσυχη ζωή εδώ στη γη.

Παρακάτω, συνεχίζει ο Χριστός θέτο-
ντας την σημασία της αγάπης: «Καὶ εἰ 
ἀγαπᾶτε τοὺς ἀγαπῶντας ὑμᾶς, ποία 
ὑμῖν χάρις ἐστί; καὶ γὰρ οἱ ἁμαρτωλοὶ 
τοὺς ἀγαπῶντας αὐτοὺς ἀγαπῶσι. Καὶ 
ἐὰν ἀγαθοποιῆτε τοὺς ἀγαθοποιοῦντας 
ὑμᾶς, ποία ὑμῖν χάρις ἐστί; καὶ γὰρ οἱ 
ἁμαρτωλοὶ τὸ αὐτὸ ποιοῦσι. Καὶ ἐὰν 
δανείζητε παρ’ ὧν ἐλπίζετε ἀπολαβεῖν, 
ποία ὑμῖν χάρις ἐστί; καὶ γὰρ ἁμαρτωλοὶ 
ἁμαρτωλοῖς δανείζουσιν ἵνα ἀπολάβω-
σι τὰ ἴσα. Πλὴν ἀγαπᾶτε τοὺς ἐχθροὺς 
ὑμῶν καὶ ἀγαθοποιεῖτε καὶ δανείζετε 
μηδὲν ἀπελπίζοντες, καὶ ἔσται ὁ μισθὸς 
ὑμῶν πολύς».
Ο Χριστός προσπαθεί να δώσει στους μα-
θητές Του τον ορισμό της αγάπης. Τους κα-
λεί να αγαπάνε χωρίς διάκριση όλους τους 
ανθρώπους, θεωρώντας τους ως αδερ-
φούς. Προσπαθεί να τους δείξει να αγαπάνε 
όπως ο Θεός· όλους και χωρίς εξαιρέσεις. 
Άλλωστε, ο Θεός μπορεί να φτάσει μέχρι 

και στο Σταυρό για την αγάπη Του.
Την ίδια έκκληση, σήμερα, απευθύνει στον 
καθένα από εμάς.
Καλούμαστε να αγαπήσουμε άνευ όρων 
τον άνθρωπο· όποιος και αν είναι αυτός.
Σε έναν κόσμο που επικρατεί η “θεωρία” 
να αγαπάμε μόνο αυτούς που μας αγαπά-
νε, να μην έχουμε αγάπη για τους εχθρούς 
μας αλλά να θέλουμε το κακό τους και να 
αγαπάμε λίγο παραπάνω αυτούς που μας 
βοηθάνε, ο Χριστός θέτει νέα βάση για την 
αγάπη.
Να αγαπάμε όλους και όχι μόνο αυτούς που 
μας ευεργετούν και η αγάπη για τους αν-
θρώπους να φτάνει μέχρι το Σταυρό. Και το 
ένα και το άλλο είναι πολύ δύσκολα σε μία 
κοινωνία που κυριαρχεί το κακό σε όσους 
δεν μας βοηθάνε.
«ἀγαπᾶτε τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν καὶ ἀγα-
θοποιεῖτε καὶ δανείζετε» είναι ο λόγος 
του Κυρίου για τη ζωή μας. Αυτός που έχει 
πραγματική αγάπη κάνει αγαθά πράγμα-
τα, χωρίς να περιμένει κάποιο αντάλλαγμα 
από κάποιον. Αυτός είναι ο κανόνας για να 
είμαστε μέσα στην εκκλησία.
Ξέρετε πού θα κριθούμε για την αγάπη μας; 
Αν έχουμε έναν εχθρό και δεν τον αγαπή-
σουμε μέχρι το τέλος της ζωής μας. Σε αυτή 
την περίπτωση, δεν θα είμαστε άξιοι να λε-
γόμαστε παιδιά του Θεού ή και να δικαιού-
μαστε την Βασιλεία του Θεού.
Καταλήγοντας, σήμερα ο Χριστός μάς έδω-
σε 2 συμβουλές για τη ζωή μας. 
Η πρώτη ήταν «Καθὼς θέλετε ἵνα ποιῶσιν 
ὑμῖν οἱ ἄνθρωποι, καὶ ὑμεῖς ποιεῖτε 
αὐτοῖς ὁμοίως» και η δεύτερη ήταν η αγά-
πη. Μία αγάπη σταυρική. Για τον άνθρωπο 
που αγαπάω, να φτάσω μέχρι το Σταυρό, 
αλλά και η αγάπη φαίνεται μέσα από τις 
πράξεις μας. Να βοηθάμε εκείνους τους αν-
θρώπους που δεν θα περιμένουμε ανταπό-
δοση από αυτούς, αλλά από το Θεό

ΘΡΗΣΚΕΥΤΙΚΗ ΣΤΗΛΗ 
ΕΠΙΜΕΛΕΙΤΑΙ Η ΚΑΤΗΧΗΤΡΙΑ

ΤΟΥ Ι.Ν. ΑΓ. ΔΗΜΗΤΡΙΟΥ 
Κ. Κόμησσα Πολυδούλη
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The Last Farewell to a True Fighter
Nikitas Georgakopoulos, son of Alexios and Athina, née 
Kiape, from the village of Rapsomatis in the Province 

of Megalopolis, Arcadia Prefecture (1932–2025)

(By Tassos Theodoridis, Mng. Editor, “The Greek Press”)

In Memory of Nikitas Georgakopoulos 
(1932–2025)

I was truly blessed to have crossed paths with Nikita—a free 
spirit, a stubborn fighter who never took “no” for an answer, 
and a kind and caring soul. He was a devoted husband, father, 
son, brother, relative, friend, co-worker, and a pillar of his 
community.
A Life of Resistance and Resilience
Nikita’s first book, Reminiscences of a Whole Life (2007), 
reads like a story of courage and survival. But it is more than 
just his story—it is the story of a whole generation of Greeks who, despite rivers of tears and 
blood shed to free their country from Fascism and Nazism, were betrayed by collaborators 
who were never brought to justice.
Life tested Nikita in ways most of us could never imagine. From his childhood under 
occupation, through constant flight from danger, his courageous fight for freedom and 
equality with the ranks of E.P.O.N., to his later years as a ship engineer and navigating life 
as an undocumented immigrant, Fate seemed determined to break him. Yet Nikita refused 
to be broken. He never gave in, never gave up.

A Fighter Who Rebuilt His Life
Instead, he rose. He fought back with quiet strength, rebuilt his life from the ruins, and gave 
his family a future. That was Nikita—a man who turned pain into purpose, carried himself 
with dignity, and showed us what it truly means to fight for what matters.
His daughters, relatives—both near and far—and everyone privileged to know him should 
feel deeply proud. He touched so many lives with courage, kindness, and an unwavering 
spirit. His love for family, passion for justice, and determination to move forward will continue 
to inspire us all.

Legacy of a True Fighter
Today, we say goodbye to a true fighter. Though we will miss him dearly, his strength, 
wisdom, and spirit will live on in every life he touched. May his memory remain a guiding 
light for all of us.
Nikita’s Final Article: “Shame and Disgrace, Gentlemen of the Government”
From his last writings, Nikita penned the following article in Greek, titled:
“Ντροπή και Αίσχος Κύριοι της κυβέρνησης”
(“Shame and Disgrace, Gentlemen of the Government”)
In this poignant piece, he reflects on his life’s journey, the struggles he faced, and the 
lessons he learned, while boldly critiquing the errors, omissions, and arrogance of the most 
recent Greek Conservative government.

Shame and Disgrace, Gentlemen of the Government 
What democracy are you talking about when none of you respect the Temple or the 
Constitution? You have killed Democracy, and it was buried in the same place where it was 
born, screaming in vain. What I saw on a Greek TV channel took me back to 1945–1946, 
when the right-wing paramilitary ruled. Even at 91 years old, remembering those times still 
hurts. I will not dwell on every detail of that era.
During the occupation, I fought for the liberation of my homeland, along with my entire family, 
under the flags of E.A.M. (National Liberation Front), E.L.A.S. (Greek People’s Liberation 
Army), and E.P.O.N. (United Panhellenic Youth Organization). That was my “crime,” for which 
the right-wing paramilitary punished me with imprisonment, beatings, and mock executions. 
My father was murdered, as were my uncle, a cousin, and a brother-in-law.
After liberation, I searched for work, but whenever I found a job, within a week or two the 
Security Police would come and tell my employer to fire me because I was a communist. 
This happened at least ten times. Most employers required a certificate of “acceptable 
political beliefs,” issued by collaborators of the occupiers—the German-dressed right-wing 
traitors. This forced me to emigrate to Canada, where I became a permanent resident.
Unfortunately, in my opinion, today’s Greek government does not uphold democratic ideals 
and is not the government of the old democratic right. Greece is now governed by the 
far-right, which holds key ministries. Mr. Prime Minister, you have often called yourself a 
“Governor,” but you are not a governor—you are a Prime Minister. The true governors are 
the people, who elect those who serve them—not a government whose Prime Minister 
serves only their own interests and those of their friends, paying propaganda outlets to 
glorify themselves.
Mr. Prime Minister, your government and you personally seek to impose yourselves on the 
people, especially the youth, fearing that you might lose power. But that depends on whether 
the people awaken from their slumber.
After the occupation, the right-wing paramilitary dismantled E.P.O.N., whose youth had 
sacrificed thousands for the liberation of our homeland. After Lambrakis was assassinated, 
the Lambrakis Youth was founded, only to be dissolved by the establishment. The 1967 

Junta crushed the Polytechnic student movement, leaving many injured and countless 
arrested. Today, your government has militarized universities. Why? Are you afraid of the 
youth? By these actions, you show that you do not care about the country’s future.
It is said that Lycurgus ate his children to prevent them from taking power. Gentlemen, you 
give crumbs to the gullible and historically betrayed Greek people, promising hares with 
collars—but the hares you promise have no collars. The people will provide them when the 
time comes at the ballot box.
And one more thing: the elders in my village used to say, “The saint may lie, but the child 
tells the truth.” In this case, the “child” is the PEOPLE—and their voice will not be silenced 
forever.
Toronto, 24/9/2022
Nikitas Georgakopoulos

P.S. Mr. Prime Minister, forgive me, but I must ask: During your many trips to 
Brussels, surely you have met Mr. Viktor Orban and gained some idea of governing 

our country.
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Appetizers:
Artichokes with Tzatziki and Manouri 
Cheese
Trachana Croquettes
Pork Belly Twists
Housemade Bread
paired with Voltes Rose
1st Course:
Baby Arugula Salad, Graviera Cheese, 
Figs
paired with Malvasia White 2023
2nd Course: 

Welcome to the Pan-Ellinion Greek 
Supper Club! Join us Sunday, 

October 19th for a delicious evening 
celebrating the flavors of Greece 
at St. Lawrence Market Kitchen. 

Indulge in traditional and modern 
Greek dishes from different regions 

of Greece.
Your host Chef Peter Minaki and 
his team will serve you a taste of 
Greece, Apotsolos Gerakinis will 

pour wines from Celebrity Wines & 
Spirits while enjoying the vibrant 

atmosphere of our event. Immerse 
yourself in Greek culture through 
food, music, and good company. 

Don't miss out on this unique 
culinary experience!

Date and time
Sun, Oct 19, 2025 5:00 PM - 10:00 PM 

Location
St. Lawrence Market Kitchen

92 Front St E Toronto, ON M5E 1C3

Dinner + Wine is $135/ Dinner Only $ 120 (Payment may be made via paypal or Interac 
transfer using my email, info@kalofagas.ca in the name of Peter Minaki 

Pan-Ellinion Greek Supper Club

Onion Dolmades, Yogurt, Paprika
paired with Laloudi Red 2022
Main Course: 
Braised Beef in Red Wine with 
Pappardeles from Andritsina
paired with 300 Red 2018
Dessert: Rice Pudding Brulée served 
with Greek coffee

All wines curated by Apostolos 
Gerakinis and Celebrity Wines & 

Spirits
Greek products kindly provided by 

Andania Imports

ΕΛΑΤΕ ΣΤΟ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑ ΜΑΣ ΓΙΑ ΕΛΑΤΕ ΣΤΟ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑ ΜΑΣ ΓΙΑ 
ΟΛΑ ΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣΟΛΑ ΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ

674 PAPE AVE. ΤΗΛ. (416) 461-674 PAPE AVE. ΤΗΛ. (416) 461-12111211

ELLAS ELLAS MEAT MARKETMEAT MARKET  
AND  DELI  LTDAND  DELI  LTD

Ευχαριστούμε την πολυάριθμη 
πελατεία μας που μας υποστηρίζει

Etablished Since 1977

Email: greekpressnews@gmail.com

Call: (416) - 465 - 3243
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Στο Kostas Meat Market θα 
βρείτε φρέσκα κρέατα και 
επιλεγμένα εισαγόμενα 

προϊόντα. 

Από το 1993, η οικογένεια 
Μαργαρώνη σας εξυπηρετεί 
με ποιότητα και τιμιότητα. 

Ελάτε να γνωρίσετε την ελληνική φιλοξενία και τα 
εκλεκτά προϊόντα μας!

Kostas Meat Market: Ποιότητα 
και Εμπιστοσύνη από το 1993

259 Ellesmere Rd, Scarborough, ON M1R 4E4     
(416) 444-3036

kostasmeatmarket@hotmail.com

GREEK PRESS

DESIGN

Η Danforth, απέκτησε  την δική της Σαλονίκη!

402 Danforth Ave. Toronto  M4K 1P3    For reservations: (416) 778-7779

Ιδανικός χώρος για 
Βαπτίσεις, Γάμους, 
Shower Parties και 

Μακαρίες. 

Προσφέρει catering 
για κάθε σας 

εκδήλωση, καθώς 
Take - Out & Delivery 
για να απολαύσετε το 

φαγητό όπου κι αν 
βρίσκεστε.

Το εστιατόριο ΣΑΛΟΝΙΚΑ σας υποδέχεται στην καρδιά 
της Danforth με γεύσεις που θυμίζουν Ελλάδα! 


